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QUEBEC, SATURDAY, AUGUST l.Sth, 1945 

NOTICE TO INTERESTED PARTIES 

Règlements Rules 

1 ° Adresser toute correspondance à: l'Impri- 1. Address all communications to: The King* 
meur du Roi, Québec. Printer, Quebec. 

2° Transmettre l'annonce dans les deux langues 2. Transmit advertising copy in the two official 
officielles. Lorsque celle-ci est transmise dans languages. When same is transmitted in on* 
une seule langue, la traduction en est faite aux language only, the translation will be made -at the 
frais des intéressés, d'après le tarif officiel. cost of the interested parties, according to official 

rates. 

3 ° Spécifier le nombre d'insertions. 

4 ° Payer comptant et avant publication le coût 
des annonces, suivant le tarif ci-dessous. Cepen­
dant, exception est faite lorsque ces annonces 
doivent être publiées plusieurs fois. L'intéressé 
doit alors acquitter la facture sur réception et 
avant la deuxième insertion : sinon, cette dernière 
insertion est suspendue, sans autre avis et sans 
préjudice des droits de l'Imprimeur du Roi qui 
rembourse, chaque fois, s'il y a lieu, toute somme 
versée en surplus. 

3. Specify the number of insertions. 

4. Cash payment is exacted for advertising 
copy before publication, according to the rates 
hereinbelow set forth. Exception being made 
when the said advertising copy is to be publishe 
several times. The interested party shall then 
pay upon reception of his account and before 
the second insertion: otherwise this last insertion 
will be suspended without further notice and 
without prejudice as regards the rights of the 
King's Printer, who refunds, in all cases, over 
payment, if any. 

5° L'abonnement, la vente de documents, etc., 5. Subscriptions, sale of documents, etc., are 
sont strictement payables d'avance. strictly payable in advance. 

0* Toute remise doit être faite à l'ordre de 6. Remittance must be made to the order of 
l'Imprimeur du Roi, par chèque visé, par mandat the King's Printer, by accepted cheque, by bank 
de banque ou mandat-poste. or postal money order. 

7° La Gazette officielle de Québec est publiée le 7. The Quebec Officiai Gazette is published every 
samedi matin de chaque semaine; mais l'ultime Saturday morning; but the final delay for 
délai pour la réception des avis, documents ou receiving notices, documents or advertising 
annonces, pour publication, expire à midi, le jeudi, copy, for publication, expires at noon on Thurs-
à condition que L'un des trois derniers jours de la day, provided that none of the three last days of 
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semaine ne soit pas un jour férié. Dans ce der­
nier cas, l'ultime délai expire à midi, le mercredi, 
Les avis, documents ou annonces reçus en retard 
sont publiés dans une édition subséquente. De 
plus, l'Imprimeur du Roi a le droit de retarder la 
publication de certains documents, à cause de leur 
longueur ou pour des raisons d'ordre administra­
tif. 

8 ° Toutes demandes d'annulation ou toutes 
remises d'argent sont soumises aux dispositions 
de l'article 7. 

9 ° Si une erreur typographique se glisse dans 
une première insertion, Tes intéressés sont priés 
d'en avertir l'Imprimeur du Roi avant la seconde 
insertion, et ce afin d'éviter, de part et d'autre, 
des frais onéreux de reprise. 

Tarif des Annonces, Abonnements, etc. 

Première insertion: 15 cents la ligne agate, pour 
chaque version, ( 1 4 lignes au pouce, soit 266 
lignes par page, pour les deux versions). 

Insertions subséquentes : 5 cents la ligne agate, 
pour chaque version. 

La matière tabulaire (listes de noms, de chif­
fres, etc.) est comptée double. 

Traduction: 50 cents des 100 mots. 
Exemplaire séparé: 30 cents chacun. 
Feuilles volantes: $1 la douzaine. 
Abonnement: $7 par année. 

N . B.— Les chiffres placés au bas des avis ont 
la signification suivante: 

Le premier chiffre réfère à notre numéro d'or­
dre; le deuxième à celui de l'édition de la Gazette 
pour la première insertion; le troisième à celui 
du nombre d'insertions, et la lettre " o " signifie 
que la matière n'est ni de notre composition ni 
de notre traduction. Les avis publiés une seule 
fois ne sont suivis que de notre numéro d'ordre 

L'Imprimeur du Roi, 
R Ê D E M P T I PARADIS. 

Hôtel du Gouvernement. Québec, 27 juin 1940. 
8162 — 1-62 

Lettres patentes 

the week be a holiday. In the latter case, the 
ultimate delay ex pr ire s at noon on Wednesday. 
Notices, documents or advertising copy not re­
ceived on time, will be published in a subsequent 
edition. Moreover the King's Printer is entitled 
to delay the publication of certain documents, 
due to their length or for reasons of administra­
tion. 

8. Any demands for cancellation or any remit-
rances of money are subjetc to the provisions of 
article 7. 

9. If a typographical error occurs in the first 
insertion, the interested parties are requested to 
advise the Kings' Printer before the second inser­
tion, so as to avoid, for both parties, onerous costs 
of republishing. • 

Advertising Rates, Subscriptions, etc. 

First insertion: 15 cents per agate line, for each 
version, ( 1 4 lines to the inch, namely 266 lines per 
page, for both versions). 

Subsequent insertions: 5 cents per agate line, 
for each version. 

Tabular matter (list of names, figures, etc.) at 
double rate. 

Translation: 50 cents per words. 
Single copies: 3 0 cents each. 
Slips: $ 1 . per dozen. 
Subscriptions: $7. per year. 

N . B.— The figures at the bottom of notices 
have the following meaning: 

The first figure refers to our document number; 
the second to that of the edition of the Gazette 
for the first insertion; the third the number of 
insertions, and the letter " o " signifies that the 
copy was neither our composition nor our trans­
lation. Notices published but once are followed 
only by our document number. 

R Ê D E M P T I PARADIS, 
King's Printer. 

Governement House. Quebec, June 27th,1040. 
8152 —1-62 

Letters Patent 

" Adélard & Gustave Lépine, Inc." "Adéiard & Gustave Lépine, Inc." 

Avis est donné qu'en vertu de la première Notice is hereby given that under Part I of 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a the Quebec Companies Act, letters patent have 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la been issued by the Lieutenant-Governor of the 
province de Québec des lettres patentes, en date Province of Quebec, bearing date the seventh 
du septième jour de mai 1945,- constituant en day of May, 1945, incorporating: Germain-Adé-
corporation: Germain-Adélard Lépine, Joseph- lard Lépine, Joseph-Gustave Lépine, Joseph-
Gustave Lépine, Joseph-Laval-Germain Lépine, Laval-Germain Lépine, all three funeral direc-
tous trois directeurs de funérailles, des cité et tors, of the city and district of Quebec,. Province 
district de Québec, province de Québec, dans les of Quebec, for the following purposes : 
buts suivants: 

Agir comme directeurs et entrepreneurs géné- To act as general funeral directors and under-
raux de pompes funèbres et embaumeurs; takers and as embalmers; 

Exercer le commerce et l'industrie de manu- To carry on the business and industry of 
facturiers, fabricants et négociants en gros et en wholesale and retail manufacturers, makers and 
détail de cerceuils en bois, en métal ou de toute dealers in caskets, whether of wood, metal or any 
autre composition, ou en bois recouvert en drap other composition, or in wood covered in cloth 
et tout autre tissu, boites de toutes sortes et de or in any other fabric, boxes of all kinds and 
toutes natures; descriptions; 

Acheter, fabriquer, vendre tous articles funé- To buy, make, sell all articles required for 
raires ou de décoration y compris les habillements funerals or decoration including shrouds and 
et articles de toutes sortes nécessaires pour Pense- 'accessories of all kinds required for burial; 
velissement; 

Fabriquer, vendre, acheter, et faire le commer- To manufacture, sell, buy and deal in hangings, 
ce de teintures, peintures, vernis, huiles ou autres paint, varnish, oil or other products respecting 
produits relatifs à ses affaires, ainsi que les maté- the said business, as well as all raw materials of 
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riaux bruts de quelque nature que ce soit pour 
les objets de la Compagnie; 

Acheter, importe!-, produire, manufacturer, 
prendre en consignation, ou autrement acquérir, 
détenir, posséder et vendre, négocier, faire le 
commerce, céder et transférer, exporter ou autre­
ment aliéner, soit comme mandant ou agent, 
des corbillards à moteur ou à chevaux, ambu­
lances à moteur, automobiles de promenade ou 
autres nécessaires à un entrepreneur de pompes 
funèbres et de directeur de funérailles, sous le 
nom de "Adélard & Gustave Lépine, Inc.", avec 
un capital total de $20,000.00, divisé en 200 
actions de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 42, 
chemin Ste-Foy, Québec, dans le oistrict de 
Québec. 

Daté du bureau du procureur général, le 
septième jour de mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10256-O L. D ESI LETS. 

any nature whatsoever for the objects of the 
company ; 

To buy, import, produce, manufacture, take 
on consignment, or otherwise acquire, hold, own 
and sell, trade and deal in, assign and transfer, 
export or otherwise dispose of, as principal or as 
agent, motor or horse drawn hearses, motor 
ambulances, pleasure cars or other cars required 
by a funeral director or funeral undertaker, under 
the name of "Adélard & Gustave Lépine, Inc.", 
with a total capital stock of $20.000. divided 
into 200 shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
42 St. Foy Koad, Quebec, district of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventh day of May, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10256 Deputy Attorney General. 

"Alliance Export & I m p o r t Co. I n c . " 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du dix-huit avril 1945, consti­
tuant en corporation : Samuel Edgar Schwisberg, 
Cyril Edgar Schwisberg, avocats, Ethel Schwis­
berg, secrétaire, fille majeure, tous de la cité 
d'Outremont, district de Montréal, province de 
Québec, dans les buts suivants: 

Faire le commerce et les affaires d'exportateurs 
et d'importateurs, acheteurs résidents, courtiers 
à commission et expéditeurs des produits de la 
mer, de la ferme et de la forêt; du papier et des 
produits du papier; des tissus de coton, laine, 
soie et rayonne; marchandises à la verge et fil 
de laine; marchandises sèches et nouveautés; 
vêtements et chaussures pour hommes, femmes 
et enfants; articles en métal, minéral, cuir, verre 
et plastique; produits et matières chimiques, 
sous le nom de "Alliance Export & Import Co. 
Inc.", avec un capital total de $20,000, divisé 
en 200 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le dix-
huit avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10257 L. DÉSILETS. 

"Alliance Export & Import Co. Inc.' 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the eighteenth 
day of April, 1945, incorporating: Samuel Edgar 
Schwisberg, Cyril Edgar Schwisberg, advocates, 
Ethel Schwisberg, secretary, a spinster of the 
full age of majority, all of the City of Outremont, 
District of Montreal, Province of Quebec, for the 
following purposes: 

To engage in and carry on the businesses of 
exporters and importers, resident buyers, com­
mission brokers and forwarding agents of the 
products of the sea, farm and forest; paper and 
paper products; cotton, woollen, silk and rayon 
fabrics; piece goods and yarns; dry goods and 
novelties; men's, women's and children's clothing 
and footwear; articles of metal, mineral, leather, 
glass and plastics; chemicals and chemical pro­
ducts, under the name of "Alliance Export & 
Import Co. Inc.", with a total capital stock of 
$20,000.00, divided into 200 shares of $100 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General 
this eighteenth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10257-O Deputy Attorney General. 

"Apex Realties Limited" 

Avis est par les présentes donné, qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du vingt-quatre avril 1945, 
constituant en corporation: Henry Weinfield, 
avocat et conseil en loi du roi, de la clé de 
Westmount, Samuel David Rudenko, avocat, et 
Mlle Sarah Miller, sténographe, tous deux de la 
cité de Montréal, tous du district de Montréal, 
Province de Québec, dans les buts Suivants: 

Faire des placements d'argent, acheter, louer 
ou autrement acquérir, posséder, vendre, échan­
ger ou autrement disposer de terrains, bâtisses, 
ou autres biens immobiliers et droits réels, con­
trats, promesses de vente, patentes, permis, con­
cessions et autres choses pareilles, et en général 
en faire le commerce et négoce, de toute manière 
quelconque; 

Placer de l'argent, acquérir, et détenir soit 
absolument ou au moyen de garantie subsidiaire 

"Apex Realties Limited 1 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
beeen issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fourth day of April, 1945, incorporating: Henry 
Weinfield, advocate and King's Counsel, of the 
City of Westmount, Samuel David Rudenko, 
advocate, and Miss Sarah Miller, stenographer, 
both of the City of Montreal, all in the District 
of Montreal, Province of Quebec, for the fol­
lowing purposes: 

To invest in, purchase, lease or otherwise 
acquire, own, sell, exchange or otherwise dispose 
of lands, buildings, or other immoveable pro­
perties and real rights, contracts, and promises 
of saler patents, licenses, concessions and the 
like, and generally to deal and traffic therein, 
in any manner whatsoever; 

To invest in, acquire, and hold either absolu­
tely or by way of collateral security or other-
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ou autrement et vendre, céder, transférer et 
uutrcmcnt <lis|>oscr de et faire le commerce de 
stocks, obligations, debentures, actions, nantis­
sements, hypothèques, valeurs et placements de 
toute sorte ou mit un- quelconque, sous le nom de 
"Apex Realties Limited", avec un capital total 
de $40,000, divisé en 400 actions de $100 heacune 

Le nombre des actionnaire* de la compagnie 
sera limité à vingt. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
quatre avril 104"). 

L'Assistant-procureur général, 
10866 L. DÉSILETS. 

"Art Wire & Metal In«lu*try, Limited" 

Avis est donné qu'en vertu de*la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en 
date du vingt-cinquième jour d'avril 1946, cons­
tituant en corporation: Joseph-André Noël, 
menuisier. Francois Charron. Joseph-Arthur 
Way, machinistes, tous des cité et district de 
Montréal, province de Québec, dans les buts 
suivants: 

Exercer d'une manière générale le commerce 
des métaux et le négocier dans toutes ses spécia­
lités et tout autre commerce s'y rattachant ou 
sly rapportant, comprenant l'achat, la vente 
et le commerce de toutes sortes de métaux en 
feuille, en lame, en fil. en barre; exercer dans 
toutes ses spécialités le commerce de fabricants 
ou négociants d'articles en fil métallique et en 
feuille métallique de toutes sortes et de toute 
espèce d'outils OU de pièces de machine-outils 
et «le pièces de rechange pour véhicules ou ma­
chines «le toute sortes; exercer le commerce de 
manufacturiers d'objets d'art se rattachant au 
commerce des métaux, y compris, l'étamage et 
le plaquagc des dits objets, sous le nom «le "Art 
Wire & Metal Industrv, Limited" avec un 
capital total «le $20.000.00, divisé en 2.000 
actions onlinaires «l'une valeur au pair ou nomi­
nale de $10.00 chacune; et le montant avec 
lequel la compagnie commencera ses opérations 
est «le $2,000.00. monnaie courante du Canada. 
* Le siège social «le la compagnie sera à MontiraL 
dans le district de Montréal, province de Québec. 

Daté «lu bureau du procureur général, le vingt 
cinquième jour d'avril 194"). 

L'Assistant-procureur général, 
10259-O L. DÉSILETS. 

"Au Petit Bois Franc Inc." 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
pailie de la Loi des compagnies «le Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province «le Québec des lettres patentes, en date 
du quatrième jour de mai 1945, constituant en 
corporation: Alice Belisle, restaurateur, fille 
majeure, Roland Rouleau, gérant, René Rouleau, 
agent, tous des cité et district de Montréal, 
ptovince de Québec, dans les buts suivants: 

Établir et exploiter en la province de Québec 
un ou plusieurs restaurants et autres endroits 
de réunion et de récréation pour ses membres et 
invités, et les clients que la corporation jugera 
à propos d'admettre, sous le nom de "Au Petit 
Bois Franc Inc.", avec un capital total de 
$20,000.00, divisé en 200 actions de $100.00 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, dans le district de Montréal. 

wise and to sell, assign, transfer and otherwise 
dispose of a deal in stocks, bonds, debentures, 
shares, mortgages, hypothecs, securities and 
investments of any kind or nature whatsoever, 
under the name of "A|>ex Realties Limited", 
with a total capital stock of $49,000.00, divided 
into 400 shares of $100.00 each. 

The number of shareholders of the Company 
shall be limited to twenty. 

The hea«l office of the Company will be at the 
City of Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-fourth dav of April, 1045. 

L. DÉSILETS, 
lOJÔS-o Deputy Attorney General. 

rt Wire m .Metal Industry. Limited" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been Issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing <late the twenty-
fifth day of April, 104"», incor|K>rating: Joseph -
André Noël, joiner, Francois Charron, Joseph-
Arthur Way. machinists, all of the city and 
district of Montreal. Province of Quebec, for 
the following purposes: 

To carry on in a general manner the metal 
Industry ami transact the same in all its lines 
ami any other business connected therewith 
or incidental thereto, including the buying an«l 
selling of and dealing in all kinds of metal foil, 
sheet metal, wire or in bars; to carry on in all 
its lines the business of manufacturers or dealers 
in articles in metal filament and metal foil of 
all kinds and all descriptions of tools and machine-
tool parts and spare parts for vehicles or ma­
chines of all kinds; to carry on the business of 
manufacturers of objects of art connected with 
the metal industry, including, the stamping and 
plating «>f the said objecta, uiuler the name of 
"Art Wire & Metal Industry, Limited", with 
a total capital stock of $20,000, divided into 
2.000 common shares of par or nominal value of 
$10 each; and the amount with which the com­
pany will commence its operations is $2,000, 
Canadian currency. 

The heat! office of the company will be at 
Montreal, district of Montreal, Province of 
Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fifth day of April, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10259^^, Deputy Attorney General. 

/ "Au Petit B<»is Franc Inc." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fourth day 
of May, 1945, incorporating: Alice Belisle, res­
taurant-keeper, spinster, Roland Rouleau, mana­
ger, René Rouleau, agent, all of the city and 
district of Montreal, Province of Quebec, for the 
following purposes : 

To establish and operate, in the Province of 
Quebec, one or more restaurants or other meeting 
places and places of recreation for its members 
and guests, and such customers as the corporation 
may deem fit to admit, under the name of "Au 
Petit Bois Franc Inc", with a total capital stock 
of $20,000, divided into 200 shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, district of Montreal. 
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Daté du l)ureau du procureur general, le <pia- Dated at the office of the Attorney (icncral, 
trièinc jour de mai 1945. this fourth day of May. 1945. 

L'Assistant-procureur general, L. DÉSILETS, 
10200-O L. DESILKTS. 10200 Deputy Attorney General. 

"Iti'aucr Heel Company Limited" 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi des compagnies «le Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur «le la 
province de Québec dftf lettre! patentes en date 
«lu dix-huitième jour «l'avril 1945, constituant 
en corporation: Ludger Dionne, industriel, J.­
Alphonse dui<iron, manufacturier, Adélard Gil-
hert, notaire, (îeorgcs Thihaudeau, Alfred Sévi-
gny, marchands, Bélonie Poulin, Francois Duhé, 
négociants, tous de Saint-(îeorges, dans le district 
«le Beauce, province de Québec, dans les buts 
suivants: 

Manufacturer, acheter, vendre, importer et 
exporter «les talons de toutes sortes, en bois, cuir, 
caoutchouc, métal ou plastique ainsi que tout 
dispositif ou appareil pouvant faire fonction de 
talons; 

Manufacturer, acheter, vendre, importer et 
exporter les bois, métaux, caoutchouc, plastiques, 
vernis, cirages ainsi «pie tout ingrédient ou com­
position se rattachant à la fabrication «les talons 
de quelque genre qu'ils soient, sous le nom de 
"Beauce Heel Company Limited", avec un 
capital total de $19,950.00, divisé en 399 actions 
de $50.00 chacune. 

Le siège social «le la c o m p a g n i e sera dans le 
village Est de Saint -Georges, district de Beauce. 

Daté du bureau du procureur général, le dix-
huitième jour «l'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10261-O L. DESILETS. 

'• Meaner Heel < om pa il > Limited" 

Notice is hereby given that under l'art I «)f 
the Quebec; Companies Act. letters patent have 
been issuc«l by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing ds>te the eighteenth 
day of April, 1945, incorporating: Ludger Dionne, 
manufacturer, 1, Alphonse Gcndron, manufac­
turer, Adélard Gilbert, notary, Georges Thihau­
deau, Alfred Sévigny. merchants, Bélouie Poulin, 
François Dttbé, tratlers, all «»f Saint-Georges, in 
the district of Beauce, Province of Quebec, for 
the following purposes: 

To i manufacture, buy, sell, import and export 
heels of all kinds, in wood, leather, rubber, metal 
or plastic, ami also any device or apparatus 
relating to heels; v 

To manufacture, buy, sell, import and export 
the wood, metals, rubber, plastics, polish, wax 
and a'so any ingredient «>r composition Connected 
with the making of heels of any kind whatsoever, 
under the name of "Beauce Heel Company 
Limited", with a total capital stock of 819,950, 
divided Into 399 shaîes of $50 each. 

The head office of the company will be in the 
village of East St. George «le Beauce. district of 
Beauce. 

Datc«l at the office of the Attorney General, 
this eighteenth dav of April 1945. 

L. DESILETS, 
10^L- Deputy Attorney General. 

"M M i r l a m a c p i e Central Mines (19-15) Limited"/"Bourlamaque Central Mines (1915) Limited" 
(Libre de responsabilité personnelle) y (No Personal Liability) 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu Notice is hereby given that under the provi­
des dispositions de la Loi «les compagnies mi- sions of the Quebec mining Companies' Act, 
nières de Québec, il a été accordé par le Lieute- letters patent have been issued by the I >ie u tenant-
nant-gouverneur de la province de Québec, des Governor of the Province of Queliec, lx?aring 
lettres patentes en date du deuxième jour de date the second day of May, 1945, incorporating: 
mai 1945, constituant en corporation: Joseph Joseph Shapiro, advocate and King's Counsel, 
Shapiro, avocat et conseil en loi du Roi, Theodore Theodore Herzl Shapiro, advocate, both of the 
Heral Shapiro, avocat, tous deux de la cité de City of Montreal, Max Garmaise, notary public, 
Montréal, Max Garmaise, notaire public, Anne Anne Goldenblatt and Ruth Miller, stenogra-
Goldenblatt et Ruth Miller, sténographes, filles phers, of the full age of majority, unmarried, 
majeures, célibataires, les trois derniers de la the three latter of the City of Outremont, all 
cjté d'Outremont, tous «lu district de Montréal, in the District of Montreal, Province of Quebec, 
province de Québec, dans les buts suivants: for the following purposes: 

Faire des explorations et recherches pour To prospect and explore for mines an«l mine-
découvrir des mines et des minerais; rais; 

Faire toutes opératio s qui consistent à miner, To carry on all operations by which the soil, 
fouiller, charrier, laver, passer au crible, fondre, earth, rocks and stones may, for the purpose of 
épurer, broyer ou traiter de quelque autre manière extracting any minerals whatsoever, be mined, 
que ce soit, le sol ou les terres, les roches ou les dug, raise«l, washed, cradled, smelted, refined, 
pierres dans le but d'en extraire des minerais crushed or treate«l in any manner; render such 
quelconques; donner une valeur marchande à minerals merchantable by any means whatsoever; 
ces minerais par quelque procédé que ce soit; les and sell or otherwise dispose thereof, under the 
vendre ou autrement en disposer, sous le nom de name of "Bourlamaque Central Mines (1945) 
"Bourlamaque Central Mines (1945) Limited Limited (No Personal Liability)", «with a total 
(Libre de responsabilité personnelle)", avec un capital stock of $4,000,000.00, divided into 
capital total de $44)00,000, divisé en 4,000,000 4,000,000 common shares of $1.00 each, 
d'actions ordinaires de $1 chacune. 

Les actionnaires n'encourront aucune respon- The shareholders will incur no personal respon­
sabilité personnelle au delà du montant du prix sibility in excess of the amount of the price paid 
payé ou convenu de payer à la compagnie pour or agreed to be paid to the company for its 
ses actions. shares. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, The head office of the Company will be at 
district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, ce 
deuxième jour de mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10262 L. DÉSILETS. 

Montreal, in the District of Montreal. 
Dated at the office of the Attorney General 

this second day of May, 1945. 
L. DESILETS, 

10262-O Deputy Attorney General. 
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"Browntan Realty Inc." ' y "Br t iwman Realty Inc." 

Avis est, |>ar les présentes, donné qu'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 
de la première jmrtie de la I » i «les compagnies the Queliec Companies' At*, letters patent have 
de Quel tec, il a «Hé accordé par le Lieutenant- been issued by the Lieutenant-Governor of the 
gouverneur «le la province «le Quélx'c, «les lettres Province of Quebec, hearing date the twenty-
patentcs en date du vingt-sept avril 1945, cons- seventh day of April, 1945, incorporating: Max 
tit uant en corporation: Max Liverman, Leonard Liverman, Leonard Liverman, advocates. Jack 
Liverman, avocats, Jack Klinel>erg, notaire, Klineberg, notary, all of the City an«l District 
tous des cité et district «le Montèéal, Province of Montreal, Province of Quelle, for the fol-
de Quélx'c. dans les buts suivants: lowing purpose's: 

Acquérir par achat: possé<ler et exploiter cette To acquire by purchase; to own and operate 
certaine propriété immobilière connue comme that certain immoveable property known as 
étant le lot de cadastre numéro 506-507 «lu cadastral lot Number 506-507 in the St. Louis 
quartier St-Louis, dans la cité de Montréal, War«l, in the City of Montreal, in the Province 
Province de Québec, avec la bâtisse dessus érigée of Quebec, with the building thereon erected 
portant les numéros civiques 151 à 157 est, rue hearing the civic numl)ers 151 to 157 St. Cathe-
Ste-Catherine, et 140") à 1437 rue De Bullion, rine Street, East, and 1405 to 1437 De Bullion 
et tout autre terrain environnant, adjacent ou Street, and any other neighbouring, adjacent or 
contigu, vacant, ou bâtisse, ou les deux, qui contiguous, vacant land, or building, or both, 
peuvent sembler à la compagnie susceptibles which may seem calculated by the Company, 
d'augmenter ou de compléter plus entièrement to expand or to complete more fully or further 
ou favoriser le «léveloppement «le l'emplacement the development of the above described imrao-
décrit plus haut, sous le nom de "Browman veable emplacement, under the name of "Brow-
Realty Inc.", avec un capital total de $49,900, man Realty Inc.", with a total capital stock of 
divisé en 499 actions «le $100 chacune. $49,900.00, divided into 499 shares of $100.00 

each. 
Le siège social de la compagnie sera à Montréal, The head office of the Company will be at 

district de Montréal. Montreal, in the District of Montreal. 
Daté «lu bureau du procureur général, le vingt- Dated at the office of the Attorney General, 

sept avril 1945. this twenty-seventh day of April. 1945. 
L'Assistant-procureur général, L. DESILETS, 

10263 L. DESILETS. 1026i-o Deputy Attorney General. 

"Brûleurs à l'huile, Inc." 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du trentième jour «l'avril 1945, constituant en 
corporation: J.-Lucien Beaudet, industriel, Ro­
lande Lambert. Jcannine Masson, sténographes, 
tous des cité et district de Québec, province de 
Québec, «lans les buts suivants: 

Exercer et exploiter, soit comme principaux, 
ou agents, dans aucune ou dans toutes leurs 
spécialités respectives, les affaires et activités 
qui consistent à manufacturer, acheter, importer 
ou autrement acquérir, faire croître, produire, 
entreposer, emmagasiner, détenir, améliorer, pré­
parer, manipuler, vendre, exporter, délivrer, 
transporter, expédier, distribuer et autrement 
disposer, négocier et faire le trafic et le commerce 
de toute façon ou manière quelconque de brûleurs 
à l'huile de toutes marques et descriptions ainsi 
que les accessoires nécessaires au service sur les 
dits brûleurs et tous produits et sous-produits 
ou dérivés d'iceux et tous autres articles et maté­
riaux se rapportant aux objets, déjà cités, sous 
le nom de "Brûleurs à l'huile, Inc.", avec un 
capital total de $20,000.00, divisé en 200 actions 
de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Québec, 
dans le district de Québec. 

Daté du bureau du procureur général, le tren­
tième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10264-O L. DESILETS. 

"Bureau de Crédit de Québec, Ltée" 
"Quebec Credit Bureau, Ltd ." 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du premier jour de mai 1945, constituant en 

"Brûleurs à l'huile, Inc." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the thirtieth 
day of April, 1945, incorporating: J. Lucien 
Beaudet, manufacturer, Rolande Lambert, Jean-
nine Masson, stenographers, all of the city and 
district of Queliec, Province of Quebec, for the 
following purposes: 

To carry on and engage in, as principals or 
agents, in all or any of their respective branches, 
the business and activity which consists of 
manufacturing, buying, importing or otherwise 
acquiring, increasing, producing, storing, ware­
housing, holding, improving, preparing, hand­
ling, selling, exporting, delivering, transporting, 
shipping, distributing and otherwise trading and 
dealing in and with, in any way or manner what­
soever, oil burners bf every kind and description, 
and also the accessories required for servicing the 
said burners and all products and by-products 
or derivatives of same and all other articles and 
materials connected with the objects already 
cited, under the name of "Brûleurs à l'huile. 
Inc.", with a total capital stock of $20.000, 
divided into 200 shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Quebec, in the district of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this thirtieth day of April, 1945. 

L. DESILETS. 
10264 Deputy Attorney General. 

"Bureau de Crédit de Québec, Ltée" 
"Quebec Credit Bureau, Ltd ." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act,- letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the first day 
of May, 1945, incorporating: Wilbrod Bherer, 
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corporation: Wilbrod Bherer, Taschereau Forticr 
et Napoleon Beaudet, tous trois avocats, des cité 
et district de Québec, province de Québec, dans 
les buts suivants: 

Rechercher, recueillir, colliger et compiler «les 
renseignements sur le crédit, la position financière, 
le caractère de toute personne dans le but «le 
transmettre ces renseignements, ou toute autre 
information jugée nécessaire, à d'autres personnes 
qui en feront la demande. 

Avoir en sa possession et conserver des fiches, 
dossiers ou tous autres documents qui pourraient 
être nécessaires à l'obtention, à la conservation 
et à la transmission «le tels renseignements, sous 
le nom «le "Bureau de Crédit <le Québec, Ltée" 
"Quebec Cre«lit Bureau, Ltd." 

Le capital-actions de la compagnie est divisé 
en 200 actions sans valeur au pair ou nominale 
et le montant du capital-actions avec lequel la 
compagnie commencera ses opérations est de 
$1,000.00 monnaie courante du Canada. 

Le siège social de la compagnie sera à Québec, 
dans le district «le Québec. 

Daté du bureau du procureur général, le pre­
mier jour de mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10265-O L. DÉSILETS. 

"Café Vunq.iielin. Inc." 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des Compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Quél>ec des lettres patentes, en 
date du vingt-troisième jour «l'avril 1945, cons­
tituant en corporation: Charles Duval, notaire, 
Antoinette Des Troismaisons, sténographe, céli­
bataire, et Jean Robillard, gérant, tous trois 
des cité et district de Montréal, province de 
Québec, dans les buts suivants: 

Etablir, acquérir, posséder, louer, exploiter 
des cafés, buffets, bars, estaminets, tavernes, 
clubs, stations de "curb service", échoppes de 
rafraîchissements, restaurants, salles à manger, 
cafétérias, réfectoires publics, maisons de pen­
sion, maisons garnies, places d'amusements, salles 
de recréations, hôtels, bureaux, magasins: 

Exploiter un commerce de rôtisserie, victuail-
leur licencié, marchand de vin, bière, spiritueux, 
tabac, importateur et fabricant d'eaux gazeuses, 
minérales, aromatiques, artificielles; fournisseur 
et pourvoyeur d'amusements public en général; 

Acheter, détenir, louer, vendre toutes sortes 
de magazines, revues, journaux, périodiques, 
livres, bibelots, nouveautés; 

Organiser tout genre d'expositions, de repré­
sentations chorégraphiques, cinématographiques, 
dramatiques, théâtrales, vaudevilles, ainsi que 
toutes sortes d'œuvres ou distractions s'y rap­
portant, sous le nom de "Café Vauquelin, Inc.", 
avec un capital total de $49,8 H).00. divisé en 
498 actions de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
troisième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10266-O L. DÉSILETS. 

"Casual Footwear L td ." 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du vingt-sept avril 1945, cons­
tituant en corporation: William Gladstone, 

Taschereau Fortier and Napoléon Beaudet, ail 
three advocates, of the city and district of 
Quebec, Province of Quebec, for the following 
purposes : 

To search for, collect, gather and compile 
information on the credit, the financial standing 
and character of any person for the purpose of 
transmitting the said information, or any other 
information deemed necessary, to others who 
may request the .same. 

To have in its possession and keep files, records 
or any other documents which may he required 
in obtaining, keeping and transmitting the said 
information, under the name of "Bureau de 
Crédit de Québec, Ltée" "Quel>ec Credit Bureau, 
Ltd." 

The capital stock of the company is divided 
into 200 shares without par or nominal value 
and the amount of capital stock with which the 
company will commence its operations is $1.000 
Canadian currency. 

The head office of the company will be at 
Quebec, district of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first <lay of May, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10265 Deputy Attorney General. 

(/ 
. / "Café Vauquelin, Inc." 
Notice is hereby given that under Part I of 

the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twenty-
third day of April, 1945, incorporating: Charles 
Duval, notary, Antoinette Des Troismaisons, 
stenographer, spinster, and Jean Robillard, 
manager, all three of the city and district of 
Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes: 

To establish, acquire, own, lease, operate 
cafés, counters, bars, canteens (estaminets), 
taverns, clubs, curb service, refreshment booths, 
restaurants, dining-rooms, cafeterias, public re­
fectories, boarding houses, furnished houses, 
places of amusement, recreational centers, hotels, 
offices, stores; 

To operate a grill room, the business of li­
censed victualler, wine, beer and spirit merchant, 
tobacco merchant, importer and manufacturer 
of aerated, mineral, aromatic and artificial 
waters; caterer and purveyor for publi camuse-
ments in general; 

To buy, hold, lease, sell all kinds of magazines, 
reviews, newspapers, periodicals, books, knick-
knacks and novelties; 

To organize any kind of exhibitions, musical 
entertainments, moving-pictures, dramas, thea­
tricals, vaudeville, as well as any other works 
or amusements incidental thereto, under the 
name of "Café Vauquelin, Inc.", with a total 
capital stock of $49,800, divided into 498 shares 
of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-third day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10266 Deputy Attorney General. 

\ / "Casual Footwear Ltd." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
seventh day of April, 1945, incorporating: 
William Gladstone, manager, Samuel Mosko-
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gérant, Samuel Moskovitch, Thomas Michael viteh. Thomas Michael Tansey, both advocates, 
Tansey, tous deux avocats, tous des cité et all of the City and District of Montreal, Province 
district tie Montréal, Province tie Quél>cc, dans of (Quebec, for the following purposes: 
les huts suivants: * 

.Manufacturer, faire le commerce, en gros et To manufacture, deal in, wholesale and retail, 
en détail, tie toutes sortes tie souliers, bottes, aH kinds of shoes, hoots , .slippers, and all kinds 
pant oldies, et toutes sortes tie chaussures, sous of footwear, under the name of "Casual Footwear 
le Bon tie "Casual Footwear Ltd." Ltd". 

Lt capital total tie la compagnie est tie $40,(MX), The capital stock of the Company is to be 
divisé en IK) actions ordinaires d'une valeur au $49,(MM).(M), divided into 00 common shares of 
pair tie $100 chacune, et -100 actions privilégiées a par value of $100.00 each, and 400 redeemable 
rachetahles d'une valeur au pair tie $100 chacune, preferred shares of a par value of $100.00 each. 

I .e siège social tie la compagnie sera à 01*0 ouest. The head office of the Company will he at 
rue Notre-Dame, Montréal, district de Montréal. 6!l() Notre-Dame St. West, Montreal, in the 

Daté du bureau tlu procureur général, le vingt-
sept avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10207 L. DÉSILETS. 

"•Casual Togs Inc.** 

District of Montréal. 
Dated at the office of the Attorney General 

this twenty-seventh day of April. 1045. 
L. 1) ESI LEI'S, 

10267 -o Deputy Attorney General. 

y "Casual fogs Inc." 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 
tie la première partie tie la Loi des compagnies the Quebec Companies' Act, letters patent have 
tie Québec, il a été accordé par le Lieutenant- been issued by the Lieutenant -Governor of the 
gouverneur tie la province de Québec, ties lettres Province of Quebec, bearing date the twenty -
patentcs en date tlu vingt-quatre avril 1945, fourth day of April, 1945, incorporating: Hylda 
constituant en corporation: Hylda Sherman, Sherman, stenographer, spinster of the full age 
sténographe, fille majeure, Joseph Phillips, of majority, Joseph Phillips, manager, Harry 
gérant, Harry Sherman, Louis Korman, indus- Sherman, Louis Korman, manufacturers, all of 
triels, tous des cité et district de Montréal, the City and District of Montreal, Province of 
province tie Québec, dans les buts suivants: Quebec, for the following purposes: 

Manufacturer, négocier, importer, exporter, To manufacture, deal in, import, export, 
en gros et en détail, des vestons, jupes, tuniques wholesale antl retail, ladies' and misses' jackets, 
et blouses, vêtements tie sport, pour femmes et skirts, jumpers and blouses, sportswear, ladies' 
fillettes, des robes, costumes et manteaux pour and children's dresses, suits, coats and manu-
femmes en enfants et manufacturer de la lingerie facture of women's wearing apparel of any 
de toute description pour femmes; description whatsoever; 

Faire le commerce de trafiquants, importa- To carry on the business of jobbers, importers, 
teurs, en gros et en détail, de marchands et com- wholesalers, retailers, dealers and distributors 
missionnaires de toutes matières textiles, lainages, of all textile materials, woollens, silks, linings 
soieries, doublures et tous autres tissus de toute and all other materials of any description what -
description, et à cette fin faire aucune et toutes soever, and to that end to do any and all other 
autres choses connexes à ce commerce, sous le things appertaining to the same, under the name 
nom de "Casual Togs Inc." of "Casual Togs Inc." 

Le capital-actions tie la compagnie consistera The capital stock of the Company shall consist 
en cent (100) actions ordinaires d'une valeur au of One Hundred (100) common shares of a par 
pair de cent dollars ($100) chacune et cent (100) value of One Hundred dollars ($100.00) each 
actions privilégiées rachetables non-cumulatives and One Hundred (100) six per cent non-cumu-
à six pour cent d'une valeur au pair tie cent lative redeemable preferred shares of a par value 
dollars ($100) chacune. of One Hundred Dollars ($100.00) each. 

Tout appel au public pour souscrire aux actions That any invitation to the public to subscribe 
ou obligations de la compagnie, est interdit. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
quatre avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10268 L. DÉSILETS. 

"Chantex Inc." 

for any shares or debentures of the Company 
shall be prohibited. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fourth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10268-O Deputy Attorney General. 

"Chantex Inc." 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 
de la première partie de la Loi des compagnies the Quebec Companies' Act, letters patent have 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant- been issued by the Lieutenant-Governor of the 
gouverneur de la province tie Québec, des lettres Province of Quebec, bearing date the seventeenth 
patentes en date du dix-septième jour d'avril day of April, 1945, incorporating: Max Liverman, 
1945, constituant en corporation: Max Liverman, Leonard Liverman, advocates, Jack Klineberg 
Leonard Liverman, avocats, Jack Klineberg, notary, ail of the City and District pf Montreal, 
notaire, tous des cité et district de Montréal, Province of Quebec, for the following purposes: 
province de Québec, dans les buts suivants : 

Exercer le commerce oui consiste à manufac- To carry on the business of manufacturing, 
turer, acheter, vendre, des articles pour bébés, buying, selling, of infants wear, accessories, toys 
accessoires, jouets et toiles de décoration inté- and decorative household linens; to acquire pur-
rieure; acquérir par achat, détenir, vendre ou chase, hold, sell or otherwise dispose of, produce, 
autrement disposer de, produire, importer et import and export all kinds of goods, wares and 
exporter toutes sortes d'articles, objets et mar- mechandise german to the foregoing, under the 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, August ISth, 19/fô, Vol. 77, No. S.i 1613 

<•II.UK lises se rapport a ii I aux précédents, sous le 
nom «le "Chantex-inc.", uvee un eapitul total «le 
S20.000, divisé en 200 a b o l i s de $100 chacune. 

\JC siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, ce dix-
septième jour «l'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10209 L . D E S I L E T S . 

naine of "Chantex Inc.", with a total capital 
•took of $20,000.00, divided lato 200 shares of 
$100.00 each. 

The head office of the ComiMiiiy will In* at 
Montreal, in the district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
his .seventeenth dav of April , 1945. 

L . D É S I L E T S , 
1O209-O Deputy Attorney General. 

"Charles Shryl>iiiaii Limited" 

Avis est par les présentes donné «pi'en vertu 
«le la première partie «le la Loi «les compagnies 
«le Québec, il a été accordé j>ar le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, dei lettres 
patentes en «late du vingt-trois avril 1945, cons­
tituant en corporation: Aimé Sy«lney Bruneau, 
avocat et conseil en loi «lu roi, John Applin, 
commis, tous deux «le la cité de West mount, et 
Ethel Hartley, sténographe, fille majeure, de la 
cité de Montréal, tous du district de Montréal, 
province «le Québec, dans les buts suivants: 

Acquérir et prendre comme une firme en exploi­
tation le commerce maintenant exercé dans la 
cité de Montréal, province «le Quéliec. sous les 

. nom et raison sociale «le Charles Shrybman 
Reg'd., par Charles Shrybman et Jack Codas, 
tous «leux metteurs en cartes pour fourrures, 
«le la cité de Montréal, et/ou tout ou toute partie 
de l'actif et du passif de ladite compagnie; 

Faire le commerce de fourreurs, «l'encarteurs 
«le fourrures et manufacturer, acheter, vendre et 
faire le commerce de fourrures et produits de la 
fourrure de toutes sortes, sous le nom de "Charles 
Shrybman Limite*!", avec un capital total de 
$20,000, divisé en 200 actions de $100 chacune. 

L e siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
trois avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10270 L. D É S I L E T S . 

/ "Charles Shrybman Limited" 

Notice is luTchy given that under l'art I of 
the Quebec Companies' Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
third «lay of April, 104ft, incorporating: Aime 
Sydney Bruncau, a«lvocate an«l King's Counsel, 
John Applin, clerk, both of the City of West-
mount, ami Ethel Hartley, stenographer, un­
married, of the City of Montreal, all in the 
District of Montreal, Province <>f Quebec, for 
the following purposes: 

T o acquire and take over as a going concern 
the business now carrie«l on in the City of Mont­
real, in the Province of Quebec, under the firm 
name and style of Charles Shrybman Reg'd, by 
Charles Shrybman and Jack Codai, both fur 
designers of the City of Montreal, and/or all or 
any of the assets an«l liabilities of the said^ 
business; 

T o carry on the business of furriers and fur 
designers and to manufacture, buy, sell and deal 
in furs and fur products of all kinds, under the 
name of "Charles Shrybman Limited**, with a 
total capital sUxjk of $20,000.00, divided into 
200 shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will he at the 
City of Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-third dav of April, 1045. 

L. D E S I L E T S , 
10270-O Deputy Attorney General. 

"Chez C a r o l , - I „ e . " 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du sept mai 1945.. constituant 
en corporation: John Michael Schlesinger, Harry 
Benjamin Fogul, avocats, et Freda Pomerance, 
secrétaire, fille majeure, tous des cité et district 
de Montréal, province de Québec, dans les buts 
suivants: 

Exploiter et gérer des magasins de détail pour 
la vente de vêtements et lingerie de femmes, 
fillettes et enfants, lingerie, et toute autre chose 
y connexe, de même que tous autres articles 
ordinairement vendus dans ce genre de maga­
sins, et acheter, vendre, importer, faire le com­
merce et négoce «le tous les articles susdits, de 
même que vêtements et lingerie pour hommes et 
garçons, sous le nom de "Chez Carole Inc.", 
avec un capital total de $20,000, divisé en 200 
actions de $100 chacun . 

Le siège social de la compagnie sera à Mont ­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le sept 
mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10271 L . D É S I L E T S . 

'Chez Car«»le Inc. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act , letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the seventh 
day of M a y , 1945, incorporating: John Michael 
Schlesinger, Harry Benjamin Fogul, advocates, 
and Freda Pomerance, secretary, spinster of the 
full age of majority, all of the City and District 
of Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes: 

T o operate and conduct retail stores for the 
sale of women's, misses' and children's clothing 
and wearing apparel, lingerie, an«l everything 
else incidental thereto, as well as all other articles 
usually sold in stores of this nature, and to buy, 
sell, import, trade and deal in all of the above-
mentioned articles, as well as men's and boys' 
clothing an«l wearing apparel, under the name 
of "Chez Carole Inc.", with a total capital stock 
of $20,000.00, divided into 200 shares of $100.00 
each. 

T h e head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventh day of May , 1945. 

L . D E S I L E T S , 
1027 l-o Deputy Attorney General. 

'Clipper Products Incorporated* "Clipper Products Incorporated" 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 
de la première partie de la L o i des compagnies the Quebec Companies' Act , letters patent have 

http://�Ii.uk
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«le Quél>ec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouveriieur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du seize avril 1945, constituant 
en corporation: Ix'ch Crestohl, Max Crestohl, 
tous deux «le la cité d'Outremont, Samuel Green-
blatt, «le la cité «le M o n t réal, tous trois avocats, 
du district «le Montréal, province «le Québec, 
dans les buts suivants: 

Acheter et vendre et en genera l faire commerce 
comme grossistes et détaillants, importateurs et 
exportateurs «le toute sorte de poisson frais, séché 
et mariné, li'gumes, fruits, condiments, conserves, 
viande et produits «le la viande, «le même «pie 
toutes autres denrées alimentaires qui peuvent 
être mises en conserve ou marinées; 

Mariner et mettre en conserve et en général 
faire la mise en conserve et le marinage de tous 
les produits susdits; 

Acheter et vendre et en général faire commerce 
comme grossistes et détaillants, importateurs et 
exportateurs de tous genres d'épiées, assaisonne­
ments et produits, conserves, contenants, soit 
en verre, ferblanc, bois, ou toute autre matière, 
sous le nom «le "Clipper Products Incorporated", 
avec un capital total «le $20,000, «livisé en 200 
actions «le $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal, district «le Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le seize 
avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10272 L. DÉSILETS. 

"Danforth Import Export Inc.** 

Avis est. par les présentes, donné qu'en vertu 
«le la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du dix-huitième jour «l'avril 
1945, constituant en corporation: Robert Daniels, 
de la cité de Montréal, Joseph Daniels et Jack 
Fogcl, tous deux de la cité d'Outremont, tous 
marchands, du district de Montréal, province de 
Québec, dans les buts suivants: 

Manufacturer, acheter ou autrement acquérir 
et vendre ou autrement négocier ou faire le com­
merce de laine, tissus de coton, lainages, soieries, 
toiles, et de vêtements de toutes sortes; exercer 
le commerce qui consiste à manufacturer, acheter 
et vendre des vêtements de toutes descriptions, 
et acquérir, acheter, détenir ou autrement dis­
poser de, manufacturer, produire, importer et 
exporter toutes sortes d'articles de quincaillerie 
et accessoires, verrerie, menus objets, nouveautés, 
bijouterie, meubles, fournitures et marchandises 
sèches, sous le nom de "Danforth Import Export 
Inc.", avec un capital total de $20,000, divisé 
en 200 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie 'sera à Mont-
réaC district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, ce dix-
huitième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10273 L. DÉSILETS. 

"Ddnnison Furs Ltd." 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du premier mai 1945, constituant 
en corporation: Maurice J. Boxer, avocat, 
Samuel Segal, chauffeur, et Lucille Carbonneau, 
sténographe, fille majeure, tous destrité et district 
de Montréal, dans les buts suivants: 

been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing .date the sixteenth 
day of April, 1945, incorporating: I,eon Crestohl, 
Max Crestohl, both oT the City of Outremont, 
Samuel Greenblatt, of the City of Montreal, all 
three a«lvocates, of the District of Montreal, 
Province of Quebec, for the following purposes: 

To buy and sell and generally deal in as whole­
salers, and retailers importers ami exporters in 
all forms of fresh, dried and pickled fish, vege­
tables, fruits, condiments, preserves, meat and 
meat products, as well as all such otlier food 
products which can be preserved or pickled; 

To pickle and to preserve and generally manu­
facture in preserved and pickled form all the 
foregoing products; 

To buy and sell and to generally <leal in both 
as wholesalers and retailers, importers and 
exporters, in all forms of spices and spicing mate­
rials and supplies, preserves, containers, whether 
composed of glass, tin, wood, or any other 
material, under the name of "Clipper Protlucts 
Incorporated", with a total capital stock of 
$20,000.00, divided into 200 shares of $100.00 
each. ( 

The head office of the Company will be at the 
City of Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this sixteenth day of April, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10272-O Deputy Attorney General. 

7 l>> — 
V "Danforth Import Expert Inc.** 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the eighteenth, 
day of April, 1945, incorporating: Robert Da­
niels, of the City of Montreal, Joseph Daniels: 
and Jack Fogcl, both of the City of Outremont, 
all merchants,' of the District of Montreal 
Province of Quebec, for the following purposes 

To manufacture, buy or otherwise acquire and 
sell or otherwise deal in or with wool, cotton 
fabrics, woollens, silks, linens, and clothing of 
every sort; to carry on the business of manu­
facturing, buying, and selling clothing of every 
description, and to acquire, purchase, hold, sell, 
or otherwise dispose of, manufacture, produce, 
import and export all kinds of hardware and 
accessories, glassware, small ware, novelties, jewel­
ry, furniture, furnishings and dry goods, under 
the name of "Danforth Import Export Inc.", 
with a total capital stock of $20,000.00. divided 
into 200 shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will l>e at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this eighteenth day of April, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10273-O i Deputy Attorney General. 

/ U — 
\f "Dennison Furs Ltd." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by tne Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the first day 
of May, 1945, incorporating: Maurice J. Boxer, 
advocate, Samuel Segal, chauffeur, and Lucille 
Carbonneau, stenographer, fille majeure, all of 
the City and District of Montreal, Province of 
Quebec, for the following purposes: 
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Manufacturer, dessiner, assembler et produire, 
acheter, vendre, distribuer et faire le commerce, 
soit en gros ou en détail, de peaux à fourrure et 
de l'industrie de la fourrure en général; 

Manufacturer, dessiner, assembler, produire, 
acheter, vendra, exporter et importer les articles 
susdits; 

Acheter et vendre des peaux vertes, manufac­
turer et manœuvrer les plaques pour la prépara­
tion et la teinture de peaux à fourrure, exporter 
et importer des matières premières de produits 
finis sous la forme de vêtements, sous le nom de 
"Dennison Furs Ltd.", avec un capital total de 
$20,000, divisé en 2000 actions de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le pre­
mier mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10274 L. DÉSILETS. 

"Dynamic Sates System Incorporated1 

"Tocicar Service" 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en «late 
du vingt-troisième jour d'avril 1945, constituant 
en corporation: Marcelle DesChâtelets, Janine 
DesChâtelets, Juliette DesChâtelets, sténogra­
phes, filles majeures, des cité et district de 
Montréal, province de Québec, dans les buts 
suivants: 

Faire commerce en gros et en détail, comme 
importateur, exportateur, manufacturier, distri­
buteur et marchand, d'articles de consommation, 
article de librairie, revues, périodiques, cosmé­
tiques, quotidiens, objets et articles de fantaisie, 
en bois, en métal, plastique, et textile, sous le 
nom «le "Dynamic Sales System Incorporated" 
"Tocicar Service", avec un capital total de 
$5,000.00, divisé en 500 actions de $10.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal, au numéro civique 
2250,.du Boulevard Pie I X . 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
troisième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10275-O L. DÉSILETS. 

"Eddy Dress Co. Ltd ." 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du dix-huit avril 1945, consti­
tuant en corporation: Eddie Woloz, dame Minnie 
Herman, bourgeoise, épouse séparée de biens de 
Eddie Woloz et dûment autorisée par lui aux fins 
des présentes, Sam SokolofF, fourreur, tous de la 
cité d'Outremont, district de Montréal, province 
de Québec, dans les buts suivants: 

Acheter comme une firme en exploitation le 
commerce de Eddy Dress Co. 

Manufacturer, faire le commerce, importer, 
exporter, en gros et en détail, des vestons, jupes, 
tuniques et blouses, vêtements de sport pour 
femmes et fillettes, des robes, costumes, man­
teaux pour femmes et enfants et manufacturer 
de la lingerie de toute description pour femmes, 
sous le nom de "Eddy Dress Co. Ltd.", avec un 
capital total de $49,900, divisé en 200 actions 
ordinaires d'une valeur au pair de $100 chacune 
et 299 actions privilégiées d'une valeur au pair 
de $100 chacune. 

To manufacture, design, assemble and produce, 
buy, sell, distribute, and deal in, either in whole­
sale or in retail, fur bearing skins and in the fur 
industry in general; 

To manufacture, design, assemble, produce, 
buy, sell, export and import the stated articles; 

To buy and to sell raw skins, to manufacture 
and operate plates for dressing and dying of fur 
skins, to export and import raw material of 
finished products in the form of garnments, under 
the name of "Dennison Furs Ltd.", with a total 
capital stock of $20,000.00, divided into 2000 
shares of $10.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Datetl at the office of the Attorney General, 
this first day of Mav, 1945. 

L. DESILETS, 
10274-O Deputy Attorney General. 

W ££*#fynamic Sales System Incorporated" 
•'Tocicar Service" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
third day of April, 1945, incorporating: Marcelle 
DesChâtelets, Janine DesChâtelets, Juliette 
DesChâtelets, stenographers, spinsters, of the 
•city and district of Montreal, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

To carry on the wholesale and retail business 
as importer, exporter, manufacturer, distributor 
of and dealer in foodstuffs, stationery, reviews, 
periodicals, cosmetics, daily, newspapers, fancy 
goods and wares, in wood, metal, plastic and 
fabrics, under the name of "Dynamic Sales 
System Incorporated" "Tocicar Service", with 
a total capital stock of $5,000, divided into 5000 
shares of $10 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, district of Montreal, at civic No. 2250 
Boulevard Pie I X . 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-third day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10273 Deputy Attorney General. 

Y ~~ 
/ "Eddy Dress Co. Ltd." 
Notice is hereby given that under Part I of 

the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the eighteenth 
day of April, 1945, incorporating: Eddie Woloz. 
dame Minnie Herman, housewife, wife separate 
as to property of Eddie Woloz, and duly author­
ized by him for these presents, Sam Sokoloff, 
furrier, all of the City of Outremont, District of 
Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes : 

T o purchase the business of the Eddy Dress 
Co. as a going concern ; 

To manufacture, deal in, import, export, 
wholesale and retail, ladies' and misses' jackets, 
skirts, jumpers and blouses, sportswear, ladies' 
and children's dresses, suits, coats and manu­
facture of women's wearing apparel of any 
description whatsoever, under the name of "Eddy 
Dress Co. Ltd.", with a total capital stock of 
$49,900.00, divided into 200 common shares of 
a par value of $100.00 each and 299 preferred 
shares of a par value of $100.00 each. 
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1/' siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau «lu prtx-ureur général, le tlix-
huit avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
16376 L. DESILETS. 

"Eterna Textile Printing Ltd." 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Î oi «les compagnies de 
Québec, il a «Hé accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, <l«'s lettres 
patentes en «late du vingt-six avril 1945, consti­
tuant en «•«>rporation: Charles Browustein. avo­
cat, Julius Borer, c o m p t a b l e agréé, Sophie Borer, 
secrétaire, épouse séparé*' «le biens «le Julius 
Borer et dûment autorisée par lui aux fins «les 
présentes, tous «les cité et district de Montréal, 
province «le Québec, dans les buts suivants: 

Faire les opérations «pii consistent à imprimer 
et transformer les textiles, drap, tissus, et pro-, 
«luits s emb lab l e s «le toutes sortes et «lescription, 
en gros et en détail, comme négociants, entrepre­
neurs, exportateurs et importateurs, et acheter, 
veinfre, et faire le commerce «les p rodui t s sus­
mentionnés et de même nature; 

Manufacturer aucun «les produits susdits et 
fabriquer «les pochoirs pour l'impression de tissus, 
drap, étoffes, produits semblables et toutes sortes 
de vêtements faits «le tissus, «le toute sorte et 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this eighteenth «lay of April, 1945. 

L. DÊSILKTS, 
l()27(5-o Deputy Attorney General. iujno-0 

rnu Textile Printing LteV 

Notice is hereby given that ululer Part I of 
the Quebec Companies' Act. letters patent have 
been lamed by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twenty-
sixth <lay of April, 1945, incorporating: Charles 
Brownstcin, advocate, Julius Borer, chartered 
accountant, Sophie Borer, secretary, wife separate 
as to property of Julius Borer and duly author­
ized by him for these presents, all of the City and 
District of Montreal, Province of Quebec, for the 
following purposes: 

To carry on the business of printers ami con­
verters of textiles, cloths, fabrics, ami similar 
products of all kinds and «lescription, wholesale 
ami retail, as jobbers, contractors, exporters ami 
importers, and to buy, sell, and «leal in all the 
above-named and allied products; . 

To manufacture any of the above named 
products and to manufacture screews for printing 
of textiles, cloths, fabrics, allied products ami all 
kinds of apparel made out of textiles, of every 
kind an«l description, under the name of "Etcrna 

description, sous le nom «le "Eterna Textile- Textile Printing Ltd.". with a total capital stock 
Printing Lt«l.", avec un capital total «le $20,000, 
divisé en 200 actions ordinaires «le $100 chacune. 

I*e siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau «lu procureur général, le vingt-
six avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10277 L. DESILETS. 

i)f $20,000.00. divided into 200 common shares 
of 8100.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-sixth day of April, 1945. 

L. DESILETS. 
10277-O Deputy Attorney General. 

"Far Eust Exports Company Limited" "Far East Exports Company Limited" 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 
de la première partie de la Loi des compagnies the Quel>ec Companies' Act, letters patent have 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, des lettres 
patentes en date du premier mai 1945, consti­
tuant en corporation: Adolph Salmon, marchand, 
Sylvia Lea Salmon, secrétaire, fille majeure, et 
David Becker, industriel, tous des cité et district 
de Montréal, province de Québec, dans les buts 
suivants: 

Faire le commerce d'exportation et d'impor­
tation de marchandises sèches, articles manufac­
turés, matières textiles, soie, fil de laine, fil, satin, 
crêpe de Chine, coton, lin, chanvre, jute, laine, 
crin, vêtements, tissus, et autres étoffes, tissés, 
tricotés, maillés, bouclés, feutrés ou autres; 
vêtements et lingerie de toute sorte pour hommes, 
femmes et enfants; articles de nouveauté, papier 
et produits du papier; bois «le pulpe et pulpe; 
machines, moteurs 'et tracteurs; maisons cons­
truites d'avance, sous le nom de "Far East 
Exports Company Limited", avec un capital 
total de $49,000, divisé en 4900 actions de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
premier mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10278 L. DÉSILETS. 

been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the first day 
of May, 1945. incorporating: Adolph Salmon, 
merchant, Sylvia Î ea Salmon, secretary, fille 
majeure, and David Becker, manufacturer, all 
of the City and District of Montreal, Province 
of Quebec, for the following purposes: 

To carry on the business of exporting and 
importing dry goods, manufactured articles, 
textiles, silks, yarns, threads, satins, crepe «le 
chine, cotton, flax, hemp, jute, wool, hair, 
clothes, fabrics, and other textiles, woveni knit, 
netted, looped, felted or otherwise; clothing and 
wearing apparel of all kinds for men, women and 
children; novelty articles, paper ami paper 
products; pulp wood and pulp; machines motors 
and tractors; and prefabricated houses, under 
the name of "Far East Exports Company 
Limited", with a total capital stock of $49,000.00, 
divided into 4900 shares of $10.00 each. 

"Finestone Linen Supply Inc." 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first day of Ma v, 1945. 

L. DESILETS, 
10278M) y Deputy Attorney General. 

7 -
Y "Finestone Linen Supply Inc." 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 
de la première partie de la Loi des compagnies the Quebec Companies' Act, letters patent have 
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bttB issued by tl»e Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twenty-
fourth day of April, 1045, incorporating: Max 
Liverman, L e o n a r d Liverman, l>oth advocates. 
Jack Klineberg, notary, all of the City and 
District of Montreal, Province of Quebec, for 
the following purposes: 

To manufacture, buy or otherwise acquire and 
sell or otherwise deal in or with Chenille Bath 
Mats, Chenille Rugs, Chenille Spreads, Dry 
(ioods, w o o l l e n s all kinds of yarns, textile fabrics, 
cloth and cot t on goods generally, to carry on the 
business of manufacturing, buying and selling 
the said merchandise, and to acquire, purchase, 
hold, sell or otherwise dispose of, manufacture, 
produce, import and export the above goods, 
wares and merchandise, and including coats, 
aprons and towel supplies, under the name of 
' 'Finestone Linen Supply Inc.", with a total 
capital stock of $20,000.00. divided into 200 
shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-fourth dav of April, 1045. 

L. DESILETS, 
10279-o^< Deputy Attorney General. 

"Castor Furs Incorporated" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act."letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the eleventh 
day of April, 1945, incorporating: Sam Galet, 
merchant, of the City of Outremont, Sol Ostroff, 
fur operator, and Alexander Schaar, fur cutter, 

et Alexander Schaar, tailleur de fourrure, tous both of the City of Montreal, all in the District 
deux de la cité «le Montréal, tous du district de of Montreal, Province of Quebec, for the following 
Montréal, province «le Québec, «lans les buts purposes: 
suivants: 

Faire commerce comme fabricants, acheteurs. To carry on business as manufacturers, buyers, 
vendeurs, imjK>rtatcurs, exportateurs et mar- sellers, importers, exporters ami dealers generally 
chands de fourrures «le toutes sortes en général, in furs of all kinds, raw and dressed skins, fur 
peaux brutes et préparées, produits de la fourrure, fabrics, garments of all kinds made wholly or 
vêtements de toutes sortes faits entièrement ou partly of fur or fur fabrics and hides, leathers 
partiellement de fourrure ou produits de la four- and leather g o o d s of all kinds either at wholesale 
rure ou de peaux, cuir et marchandises en cuir or at retail, ami as principals or as agents: 
«le toutes sortes, soit en gros ou en détail, et 0 
comme mandants ou comme agents; 

Teindre, préparer et autrement traiter et con- To die, dress an«l otherwise treat an«l manu-
fectionner toutes sortes de fourrures brutes, facture all kinds of raw furs, skins, pelts and 
peaux, pelleteries et cuir, sous le nom «le "Gastor hides, under the name of 'Gastor Furs Incor-
Furs Incorporated", avec un capital total de porated", with a total capital stock of $20,000.00, 
$20,000, divisé en 200 actions de $100 chacune, divided into 200 shares of $100.00 each. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont- The head office of the Company will be at 
real, district de Montréal. Montreal, in the District of Montreal. 

Daté du bureau du procureur général, le onze Dated at the office of the Attorney General, 
avril 1945. this eleventh day of April, 1945. 

L'Assistant-procureur général, L. DÉSILETS, 
I ! 1 L. 1 f I LETS. 102Sj>o Deputy Attorney General. 

J " ( Jem and Felix Drive-In Restaurant, Inc." 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 
de la première «partie de la Loi des compagnies the Quebec Companies' Act, letters patent have 
de Quél>ec, il a été accordé par le Lieutenant- been issued by the Lieutenant-Governor of the 
gouverneur de la province de Québec, des lettres Province of Quebec, bearing date the twenty -
patentes en date du vingt-six avril 1945, consti- sixth day of April, 1945, incorporating: Fe ix 
tuant en corporation: Felix Rotello, bijoutier, Rotello, jeweller, of the City of Verdun, Alderic 
de la cité de Verdun, Alderic Gemme, restaura- Gemme, restaurateur, Mario-E. Lattoni, advo-
teur, Mario E. Lattoni, avocat, tous deux de la cate, both of the City of Montreal, all in the 
cité de Montréal, tous du district de Montréal, District of Montreal, Province of Quebec, for 
province de Québec, dans les buts, suivants: the following purposes: 

Faire des affaires de tenanciers d'hôtel, restau- T o carry on the business of hotel, restaurant, 
rant, café et pension, fournisseurs, pourvoyeurs café and lodging — house keepers, purveyors, 

«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, «les lettres 
patentes en «late du \ ingt -quatrième j«>ur d'avril 
1945, constituant en corporation: Max Liverman, 
Leonard Liverman, tous deux avocats, Jack 
Klineberg, notaire, tous «les cité et district «le 
Montréal, province «le Québec, dans les buts 
suivants: 

Manufacturer, acheter ou autrement acquérir 
et venom ou autrement n«''goeier ou faire le com­
merce «le descentes «le bain, en chenille, tapis en 
chenille, «rouvre-piwls en chenille, marchandises 
sèches, 'lainages et toutes sortes de fils, tissus 
textiles, drap et marchandises en -coton en 
général, exercer le commerce qui consiste à manu­
facturer, acheter et vendre lesdites marchandises 
et acquérir, acheter, détenir, vendre ou autrement 
disposer «le, produire, manufacturer, importe^ et 
exporter les articles, objets et marchandises ci-
dessus et comprenant les tissus pour manteaux, 
tabliers et serviettes, sous le nom «le "Finestone 
Linen Supply Inc.". avec un capital t«>tal «le 
$20,000, divisé en 200 actions de $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district «le Montréal. 

Daté «lu bureau du procureur général, ce vingt-
quatrième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général. 
10279 L. DÉSILETS. 

"Castor Furs Incorporated** 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie «h- la Loi «les compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «h* Québec, «les lettres 
patentes en date du onze avril 1945, constituant 
en corporation: Sam Galet, marchand, «le la cité 
d'Outremont, Sol Ostroff, exploitant «le fourrure, 

"Cerna ml Felix Drive-In Restaurant, Inc 
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d'amusements publics en général et gérants de caterers fur public amusements, generally and 
lieux d'amusement, récréation, spurt et mar- operators of places of amusement, recreation, 
chauds de taltac et cigares, sous le nom de "Gem sport and tobacco and cigar merchants, under 
and Felix Drive-In Restaurant, Inc.", avec un the name of "Gem and Felix Drive-In Restau -
capital total de $10,000, divisé en 100 actions rant. Inc.", with a total capital stock of $10,000, 
ordinaires de $100 chacune. divided into 100 common shares of $100.00 each. 

Les pouvoirs conférés ne doivent pas être The powers granted must not lie interpreted 
interprétés comme permet taut le jeu, les jeux de as permitting gambling gaines, games of chance 
hasard et jeux mixtes de hasard et d'habileté. or game of chance and skill mixed. 1 

Le siège social «le la compagnie sera en la cité The head office of the Company will be at the 
«le Montréal, district «le Montréal. 

Daté du bureau «lu procureur général, le vingt-
six avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10281 L. DÉSILETS. 

"General Toula & Hardware of «Canada 
Limited" 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en «late du dix-huit avril 1945, consti­
tuant en corporation: David M . Not kin, avocat, 
Charles Goldstein, comptable, et Phyllis Schwartz 
fille majeure et usant de ses droits, tous des cité 
et district de Montréal, province de Québec, 
dans les buts suivants: 

Fabriquer, acheter, ou autrement acquérir et 
vendre ou autrement fare le commerce ou négoce, 
produire, importer et exporter toutes sortes 
d'articles de quincaillerie, effets de ménage et 
marchandises semblables, connexes au commerce 
de la compagnie, et en particulier, et sans limiter 
en aucune manière ou restreindre la généralité 
de ce qui précède, manufacturer, acquérir, dé­
tenir, vendre, ou autrement en disposer, importer 
et exporter de la quincaillerie, peinture, tapisse­
rie, porcelaine, verroterie, outils, articles de 
ménage, et fournitures de toute sorte et descrip­
tion pour hôtel et club, sous le nom de "General 
Tools & Hardware of Canada Limited", avec un 
capital total de $20,000, divisé en 200 actions 
ordinaires de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le dix-
huit avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10282 L. DÉSILETS. 

"Godard Shoe Products Inc." 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-cinquième jour d'avril 1945, constituant 
en corporation: Almanzor Laberge, Fernand 
Rhéault, Bertrand Plamondon, tous trois comp­
tables, des cité et district de Montréal, province 
de Québec, dans les buts suivants: 

Fabriquer, vendre, manufacturer, importer et 
exporter tous les accessoires entrant dans la 
fabrication des chaussures pour hommes, femmes 
et enfants, et plus spécialement les ornements, 
bordures de semelles, semelles et talons de chaus­
sures pour hommes, femmes et enfants, et à ces 
fins, construire, acheter, ériger, louer, vendre, 
exploiter ou autrement mettre en valeur des 
propriétés mobilières et immobilières, fabriques, 
machineries, franchises, brevets d'invention, 
permis, marques de commerce et généralement 
en disposer et trafiquer, sous le nom de "Godard 
Shoe Products Inc.", avec un capital total de 
$20,000.00, divisé en 2000 actions de $10.00 
chacune. 

City of Montreal, in'the District of Montreal. 
Dated at the office of the Attorney (general, 

this twenty-sixth day of April, 1945. 
L. DESILETS, 

10281-O Deputy Attorney General. 

General Tools & Hardware of Canada 
Limited" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the eighteenth 
day of April, 1945, incorporating: David M . 
Not kin. advocate, Charles Goldstein, accountant, 
and Phyllis Schwartz, fille majeure et usant de 
ses droits, all of the City and District of Mont­
real, Province of Quebec, for the following 
purposes: 

To manufacture, buy, or otherwise acquire and 
sell or otherwise deal in or with, produce, import 
and export all kinds of hardware goods, house­
hold wares and similar merchandise, relating to 
their trade, and in particular, and without in any 
way limiting or restricting the generality of the 
foregoing, to manufacture, acquire, hold, sell, 
or otherwise dispose of, import and export hard­
ware, paint, wallpaper, china, glass, tools, house­
hold commodities, and hotel and club supplies 
of every sort and description, under the name of 
"General Tools & Hardware of Canada Limited", 
with a total capital stock of $20,000.00, divided 
into 200 common shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this eighteenth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10282-O Deputy Attorney General. 

\s — 
/ 'Godard Shoe Products Inc.' 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fifth day of April, 1945, incorporating: Almanzor 
Laberge, Fernand Rhéault, Bertrand Plamondon, 
all three accountants, of the city and district of 
Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes : 

To manufacture, sell, make, import and export 
all the accessories which enter into the making 
of shoes for men, women and children, and more earticularly ornaments, sole edges, soles and 

eels for men's, women's and children's shoes, 
and for such purposes, to build, buy, erect, lease, 
sell, operate or otherwise turn to account movable 
and immovable property, factories, machinery, 
franchises, patents of invention, licenses and 
trademarks and in general to dispose of and deal 
in the same, under the name of "Godard Shoe 
Products Inc.". with a total capital stock of 
$20,000, divided into 2,000 shares of $10 each. 
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Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
cinquième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
102.X3-O L. DÉSILETS. 

"Hampstead Holdings Ltd ." 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des c o m p a g n i e s 

«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, «les lettres 
patentes en date du vingt-six avril 1945, consti­
tuant en corporation: Melvin Salmon, avocat, 
de la cité de Montréal, Son va Gertin, teneuse de 
livres, et Celia Cohen, sténographe, toutes deux 
filles majeures, de la cité d'Outremont, tous du 
district de Montréal, province de Quél>ec, dans 
les buts suivants: 

Acquérir par achat, échange, bail ou tout autre 
titre légal, et posséder, détenir, améliorer, admi­
nistrer, utiliser, développer, employer et en jouir, 
ou autrement faire le commerce et faire valoir, 
et vendre, louer, échanger ou autrement céder et 
disposer d'immeubles et intérêts en iceux, et des 
bâtisses ou autres structures dessus érigées, 
limites à bois, force hydraulique et autre, et pro­
priétés immobilières de toutes sortes et descrip­
tions et droits en icelles, et, en particulier, acqué­
rir par achat, posséder, détenir, améliorer, admi­
nistrer, utiliser, développer, employer ou jouir de, 
ou autrement faire le commerce et faire valoir la 
propriété immobilière portant le numéro civique 
5777, Chemin de la Côte St-Luc, dans la ville de 
Hampstead, province de Québec. 

Construire, posséder, louer, entretenir et gérer 
toutes sortes de bâtisses et structures employées 
â toutes fins, avec tous genres de commodités, 
ordinaires ou nécessaires ou pouvant être avan­
tageusement fournies ou procurées relativement 
à icelles. 

Agir comme agents ou procureurs dans l'admi­
nistration de successions, placement, gestion, 
paiement, transmission de deniers, rentes, inté­
rêts, dividendes, hypothèques, obligations, deben­
tures et autres valeurs, et l'entreprise ou investi­
gation, évaluation, vente, échange, baux, subdi­
visions et choses semblables, sous le nom de 
l'Hampstead Holdings Ltd.", avec un capital 
total de $20,000, divisé en 200 actions de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en les cité 
et district de Montréal, province de Québec. 

Daté du bureau du procureur général, le 
vingt-six avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10284 L. DÉSILETS. 

The head office of the company will be at 
Montreal, district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fifth day of April, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10283 Deputy Attorney General. 

/ 
* / "Hampstead Holdings Ltd." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Québec Companies' Act, letters patent have 
been :ssued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, hearing «late the twenty-
sixth day of April, 1945, incorporating: Melvin 
Salmon, a«lvocate, of the City of Montreal, 
Sonya Gertin, bookkeeper, and Celia Cohen, 
stenographer, both spinsters, of the City of 
Outremont, all in the District of Montreal, Pro­
vince of Quebec, for the following purposes: 

To acquire by purchase, exchange, lease or any 
other legal title, and to posses-, hold, improve, 
administer, utilize, develop, use and enjoy, or 
otherwise deal with and turn to account, and to 
sell, lease, exchange or otherwise make over and 
dispose of real estate ami interests therein, and 
buildings or other structures thereon erected, 
timber limits, water and other powers, and immo­
veable property of all kinds and descriptions and 
rights in such property, and in particular, to 
acquire by purchase, possess, hold, improve, 
administer, utilize, develop, use and enjoy, or 
otherwise deal with and turn to account the 
immoveable property bearing Civic No. 5777 
Cote St. Luc Road, in the Town of Hampstead, 
Province of Quebec. 

To build, own, lease, maintain and operate all 
kinds of buildiEgs and structures to be used for 
any purpose, together with all forms of conve­
niences, usual or necessary or which can be 
advantageously furnished or supplied in connec­
tion therewith. 

To act as agents or attorneys for the manage­
ment of estates, the investment, handling, pay­
ment, transmission of monies, rents, interests, 
dividends, mortgages, bonds, debenture and other 
securities, and the undertaking or investigations, 
valuations, sale, exchange, leases, subdivisions 
and the like, under the name of "Hampstead 
Holdings Ltd.", with a total capital stock of 
$20,000.00, divided into 200 shares of $100.00 
each. 

The head office of the Company will be at the 
City and District of Montreal, in the Province 
of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-sixth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10284-O Deputy Attorney General. 

" I L E. Howe Lumber Company Limited" " I I . E. Howe Lumber Company Limited'* 

Avis est donné qu'en vertu de la première Notice is hereby given that under Part I of 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a the Quebec Companies Act, letters patent have 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la been issued by the Lieutenant-Governor of the 
province de Québec des lettres patentes en date Province of Quebec, bearing date the twenty-
du vingt-sixième jour d'avril 1945, constituant sixth day of April, 1945, incorporating: Hervey 
en corporation: Hervey E. Howe, Jean-Marcel E. Howe, Jean-Marcel Giroux, manufacturers, 
Giroux, industriels, et Be mice Howe, fille ma- and Bernice Howe, spinster, all of the city and 
jeure, tous des cité et district des Trois-Rivières, district of Trois-Rivières, Province of Quebec, 
province de Québec, dans les buts suivants: for the following purposes: 

Faire le commerce du bois de construction de To deal in lumber of all kinds, and sell building 
toute sorte, ainsi que la vente des accessoires de requisites in general, under the name of "H. E. 
construction en général, sous le nom de "H . E. Howe Lumber Company Limited", with a total 
Howe Lumber Company Limited", avec un capital stock of $40,000, divided into 400 common 
capital total de $40,000.00, divisé en 400 actions shares of $100 each, 
ordinaires de $100.00 chacune. 
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!.<• siège social de la compagnie sera en la cité 
des Trois-Rivières, district des Trois-Hivières. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
sixième jour «l'avril 1045. 

I,'Assistant-procureur général, 
102S5-O L DÉSILETS. 

" I . Liverman Inc.'* 

Axis est, par les présentes, donné qu'eu vertu 
de la première partie de la Le. des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Qu bec, des lettres 
patentes en date du dix-huitième jour d'avril 
1045, constituant en corporation: Jack Klineberg, 
notaire, Max Liverman et Ix*onard Liverman, 
avocats, tous «les cité et «listrict de Montréal, 
province «le Québec, dans les buts suivants: 

Exercer le commerce en «létail «l'un magasin 
«le meul>I«'s et acheter, vendre, arrenter, louer ou 
autrement acquérir et généralement faire le 
commerce «le toutes sortes «le meubles, fourni­
tures «le maison, carpettes, radjos, pianos, poêles, 
installations électriques ainsi «pie vêtements pour 
homines et femmes, et exercer un commerce 
général de «létail se rapportant à iceux; et acqué­
rir, acheter, «léteiur, vemlre ou autrement disposer 
«le, manufacturer, produire, importer et exporter 
toutes sortes d'articles, objets et marchandises 
se rapportant aux précédents. SOUS le nom «le 
' T . Liverman. Inc.", avec un capi ta l total «le 
$20.000. divisé en 200 actions «le $100 chacune. 

IA: siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district «le Montréal. 

Daté du bureau «lu procureur général, ce 
«lix-huitième jour «l'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10288 L. DESILETS. 

"Indoor (•aines Limited" 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
«le la* première partie de la Loi «les compagnies 
de Québec, il a été acconlé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, «les lettres 
patentes en «late du vingt-trois avril 1045, consti­
tuant en corporation: Marcel Gaboury, Maurice 
I I . Fortier et Robert Lallcur, tous avocats, «le la 
cité d'Outremont, «listrict de Montréal, province 
de Québec, dans les buts suivants: 

Faire commerce et négoce comme manufactu­
riers, exportateurs et importateurs, cosigna­
taires, consignateurs. encanteurs, courtiers, fac­
teurs, marchands à commission et entreposeurs; 
acheter, vendre et faire le commerce de toutes 
sortes de jeux de société et accessoires, équipe­
ment et matériaux, et toute sorte dëquipement. 
d'appareils et d'articles de sport, faits de toute 
matière «luclconque, et tous autres produits ou 
articles semblables aux susdits, sous le nom de 
"Indoor (James Limite«l", avec un capital total 
de $20,000, divisé en 2,000 actions de la valeur 
au pair de $10 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
trois avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10287 L. DÉSILETS. 

The head office of the company will lie in the 
city of Trois-Rivières, district of Trois-Rivières. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-sixth dav of April, 1045. 

L. DESILETS, 
102&5 Deputy Attorney General. . rap 

" I . Liverman. Inc.' 

"Industrial Wares Limited** 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du vingt-quatre avril 1045, 
constituant en corporation: Philip Meyerovj|.ch, 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec* Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the eighteenth 
day of April, 1045, incorporating: Jack Klineberg. 
notary. Max Liverman ami Leonard Liverman, 
advocates, all of the City ami District of Mont­
real, Province of Quebec, for the following 
purposes: • 

To carry on the business of a retail furniture 
store and to buy. sell, rent, lease, or otherwise 
acquire and generally trade in all kinds of furni­
ture, household furnishings, carpets, radios. 

pianos, stoves, electric equipment as well as 
men's and ladies' wearing apparel, and to carry 
«m a general retail business in connection there­
with; ami to acquire, purchase, hold, sell or other­
wise dispose of, manufacture, produce, import 
and export all kinds of goods, wares and mer­
chandise, germane to the foregoing, under the 
name of " I . Liverman. Inc.", with a total capital 
stock of $20,000.00, divided into 200 shares of 
$100.00 each. 

The head office «»f the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this eighteenth day of April. 1045. 

L. DÉSILETS, 
102SG-O Dcputv Attorney General. 

W %S — 
\i "Indoor («aines Limited" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twenty-
third day of April, 1045, incorporating: Marcel 
Gaboury, Maurice-II. Fortier and Robert Lafleur, 
all advocates, of the City of Outremont, district 
of Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes: 

To carry on trade and business as manufac-* 
turers, exporters and importers, consignees, 
consignors, auctioneers, brokers, factors* com­
mission merchants and warehousemen, buying, 
selling and dealing in all kinds of indoor games 
and appliances, equipment and supplies, and all 
kinds of sporting equipment appliances and 
supplies, made of any material whatsoever, and 
all other products or articles similar to the above, 
under the name of "Indoor (James Limited", 
with a total capital stock of $20,000.00, divided 
into 2,000 shares of the par value of $10.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-third day of April, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10287-O Deputy Attorney General. 

U "Industrial Wares Limited." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of "Quebec, bearing date the twenty-
fourth day of April, 1945, incorporating: Philip 
Meyerovitch, K.C., Harry Batshaw, K.C., and 



QUEBEC OFFICIAL GAZETTE, Quebec, August 18th, t9//>. Vol. 77, No. 83 1021 

C H . , Harry Batshaw, C.T., et hoois Feigcnbaum, 
avocats, tous des cité et district de Montréal, 
Province de Québec, dans les buts suivants: 

Faire commerce comme négociant, grossiste, 
détaillant, fabricant, exportateur et importateur, 
et acheter, vendre et faire le commerce «le coton­
nades, matières textiles, soieries et lainage, 
mercerie, vêtements, patentes, liqueurs «louées, 
laiton et métaux, matières chimiques, produits 
alimentaires, marchandises sèches, appareils élec-
triques, produits agricoles, combustible, épicerie, 
quincaillerie, fer, charbon et acier, bois, moteurs, 
allumettes, nouveautés, chaussures, savon, tabac 
et articles de fumeur, et marchandises dont le 
h«)is ou métal ou plasthjuc forment «les parties 
«•onstitutives; 

Manufacturer, acheter, vendre, exporter et 
importer dtl métal, drap et insignes en celluloïd, 
ou insignes faits de toute autre matière, celluloïd, 
métal, drap, papier et toutes autres nouveautés, 
nouveautés «l'annonces «le toutes sortes, y com­
pris la fabrication, importation, exportation, 
en gr«)s et en «létail, «les matières premières dont 
aucun desdits articles pout être fait; fabriquer, 
acheter, vendre et faire le commerce «le montres, 
«humants, bijoux, ornements, vl articles «le 
fantaisie «le toutes sortes, et autres sortes de 
marchandises et biens connexes au commerce de 
la compagnie; manufacturer, acheter, vendre et 
faire le commerce de quin«'aillerie et spécialités 
«le quincaillerie et nouveautés «le toutes sortes; 

Manufacturer, vendre, c«kler ou autremnt 
faire le commerce «le «lessins et articles de genre 
mécanique et toute forme ou tout dessin ayant 
rapport à l'usage, soit industriel, commercial, 
marinier, privé ou autre et s'occuper de travaux 
«le construction; 

Fain* un commerce «l'immeubles, sous le nom 
«le "Industrial Wares Limited", avec un capital 
total de «20,000, divisé en 20.000 actions de 
$1 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Montréal, 
district «le Montréal. 

Daté «lu bureau du procureur général, le vingt-
quatre avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10288 L. DESILETS. 

"J. A. Turgeon & Compagnie I.imi t « ' « " 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie «le la Loi «les compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province «le Québec des lettres pa!ciites. en date 
du trentième jour d'avril 1045, constituant en 
corporation: J.-Alphonse Turgeon. comptable, 
d'Amos, Orner Lalxmté, mécanicien, de Malartic, 
tous deux du «listrict d'Abitibi, et Gérani Belle-
ville, mécanicien, de Rouyn, district de Rouyn-
Noranda, tous de la province de Québec, dans 
les buts suivants: 

Construire, réparer, entretenir des chemins, 
ponts, bâtisses, chaussées, installations électri­
ques; 

Faire et exercer le commerce, les opérations, 
les affaires d'entrepreneurs, constructeurs sous 
toutes ses formes, et (ou) toutes opérations de 
travaux publics et (ou) privés, de toute nature 
ou genre, quelconque, s'y rapportant ou s'y 
rattachant; entreprendre pour le compte de 
particuliers ou de corporations publiques ou 
privées, la construction, la réfection, l'entretien 
ou la réparation de quais, digues, chaussées, 
écluses, ponts, chemin d'hiver ou d'été, aéroports 
ou autres, édifices publics ou privés, aqueducs, 
systèmes de drainage, d'éclairage, de chauffage, 
travaux de pavage, de macadamisage, d'entretien 
d'hivet ou d'été et d'améliorations de rues, 

Ivouis Fcigenhaum, advocates, all of the City 
and District of Montreal, Province of Quebec. 
for the following purposes: 

To carry on the business of jobln'r, wholesaler, 
retailer, manufacturer, exporter and importer, 
ami to buy, sell and deal in cottons, textiles, 
silks ami woollens, smallwares, clothing, patents, 
non alcoholic Tîcvcrages, brass and metals, che­
micals, food products, dry goods, electrical 
apparatus, farm proilucts, fuel, groceries, har«l-
ware, iron, coal an«l steel, lumber, motors, 
matches, novelties, shoes, soap, toaheco and 
smoker's supplies, and merchandise wherein 
wood or nit a I or plastics form component parts; 

T o manufacture, buy, sell, exjvort and import 
metal, cloth and celluloid badges, or badges 
made of any other material, celluloid, metal, 
cloth, paper and any other novelties, and adver­
tising novelties of all kinds, including the manu­
facture, importation, exportation, wholesale and 
retail, of the raw material of which any of said 
articles may be made; to manufacture, buy, sell 
and deal in watches, diamonds, jewelry, orne­
ments, ami fancy articles of various kinds, an«l 
other kinds of merchandise ami property in 
connection with the business of the Company; 
to manufacture, buy, sell and deal in hardware 
and hurdure specialties and novelties of everv 
kind; 

T o manufacture, sell, transfer or otherwise 
«leal in, désigne ami products of. a mechanical 
nature of any form or «lesign, as applied to any 
USe, whether industrial, commercial, marine, 
private or otherwise and to engage in constructions 
works ; 

To carry on a real estate busin«\ss, under the 
name of "Industrial Wares Limited**, with a 
total capital stock of 820,000.00, divided into 
20.000 shares of 81.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney Genera), 
this twentv-fourth dav of April. 1045. 

L. DESILETS, 
10288-O Deputy Attorney General. 

"J. A. Turgeon & C o m p a g n i e Limitée** 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, liearing date the thirtieth 
day of April, 1945, incorporating: J. Alphonse 
Turgeon. accountant, of Amos, Orner Labonté, 
mechanic, of Malartic. both of the district of 
Abiiibi, and Gérard Belleville, mechanic, of 
Rouyn, «listrict of Rouyn-Noranda, all of the 
Province of Quebec, for the following purposes: 

To build, repair and maintain roads, bridges, 
buildings, embankments and electric installa­
tions; 

To carry on and engage in the business, opera­
tions and affairs of contractors and builders in 
all lines of same, and (or) any operations of 
public and (or) private works, of every kind and 
description, connected therewith or incidental 
thereto; to undertake for individuals or public 
or private corporations, the building, re-making, 
maintenance and repairing of wharves, dikes, 
embankments, dams, bridges, winter or summer 
roads, air-ports or other ports, public or private 
buildings, waterworks, drainage, lighting and 
heating systems, paving or macadamizing works, 
winter or summer upkeep and improvement of 
streets, lanes, highways and public or private 
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ruelles, routes et chemins publics ou privés en 
hiver ou en été, de confection de trottoirs, tra­
vaux de creusage, et en général tous les ouvrages 
d'entrepreneurs généraux, sous le nom de "J. A. 
Turgeon & Compagnie Limitée", avec un capital 
total de $99,999.00, divisé en 99,999 actions de 
$1.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera ù Ville-
inontel, dans le district d'Abitibi. 

Daté du bureau du procureur général, le 
trentième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
102H9-O L. DESILETS. 

roads in winter pr summer, the making of side­
walks, excavating works, and generally all works 
of general contractors, under the name of "J. A. 
Turgeon & Compagnie Limitée", with a total 
capital stock of $99,999, divided into 99,99!) 
shares of $1 each. 

The head office of the company will l>e at 
Villemontel, district of Abitibi. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this thirtieth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10289 Deputy Attorney General. 

"Kerner Dress Co. Ltd." 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du quinze mars 1945, consti­
tuant en corporation: Philip Meyerovitch, CH. , 
Harry Batshaw, C.R., et Louis Feigenbaum. 
avocats, tous des cité et district de Montréal, 
province de Québec, dans les buts suivants: 

Manufacturer, produire, acheter, vendre, im­
porter et exporter des vêtements de femmes, 
marchandises sèches, vêtements de femmes et 
d'hommes, lingerie et fournitures de toute sorte 
et description et matières employées dans ou 
pour la confection d'iceux, et en général en faire 
le commerce comme mandants ou agents, en gros 
ou en détail, sous le nom de "Kerner Dress Co. 
Ltd.", avec un capital total de $49,000, divisé 
en 4H0 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
quinze mars 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10290 L. DÉSILETS. 

"Kilfo Inc." 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingtième jour d'avril 1945, constituant en 
corporation: Almanzor Laberge, Fernand Rhéault 
comptables, de la cité de Montréal, et L.-Athana.se 
Frechette, notaire, de la cité d'Outremont, tous 
du district de Montréal, province de Québec, 
dans les buts suivants: 

Fabriquer, vendre, manufacturer, importer 
et exporter des gants de tissu et de peau, des 
mitaines de tissu et de peaux, pour hommes, dame 
et enfants, nouveautés, habillements pour hom­
mes, dames et enfants, robes, robes de chambre, 
pyjamas, vêtements de sport, cravates, bas de 
soie et autres, parfums et produits de toilette 
et à ces fins, construire, acheter, ériger, louer, 
vendre, exploiter ou autrement mettre en valeur 
des propriétés mobilières et immobilières, fabri­
ques, machineries, franchises, brevets d'inven­
tion, permis, marques de commerce et générale­
ment en disposer et trafiquer, sous le nom de 
"Kilfo Inc.", avec un capital total de $20,000.00, 
divisé en 2,000 actions de $10.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
vingtième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10291-O L. DÉSILETS. 

"Kerner Dress Co. Ltd." 

Notice is hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fifteenth 
day of March, 1945, incorporating Philip 
Meyerovitch, K.C., Harry Batshaw, K.C., and 
Louis Feigenbaum, advocates, all of the City 
and District of Montreal, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

To manufacture, produce, buy, sell, import 
and export ladies' wear, dry goods, ladies' and 
gentlemen's clothing, wearing apparel and 
furnishings of every kind and description and 
raw material used therein or therefor, and to 
deal in the same generally as principals or agents, 
wholesale or retail, under the name of "Kerner 
Dress Co. Ltd.", with a total capital stock of 
$49,000.00, divided into 490 shares of $100.00 
each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this fifteenth dav of March, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10290-O y Deputy Attorney General. 

/ I X 
\J "Kilfo Inc." 

Notice is hereby givfen that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twentieth 
day of April, 1945, incorporating: Almanzor 
Laberge, Fernand Rhéault, accountants, of the 
city of Montreal, and L.-Athanase Frechette, 
notary, of the city of Outremont, all of the dis­
trict of Montreal, Province of Quebec, for the 
following purposes: 

To manufacture, sell, make, import and export 
fabric and leather gloves, fabric and leather 
mitts, for men, women and children, novelties, 
wearing apparel for men, women and children, 
dresses, dressing gowns, pyjamas, sportswear, 
ties, silk and other kinds of stockings, perfume 
and toilet requisites; and for such purpose, to 
build, buy, erect, lese, sell, operate and otherwise 
turn to account movable and immovable pro­
perty, factories, machinery, franchises, patents 
of invention, licenses, trademarks and in general 
to dispose of and deal in the same, under the 
name of "Kilfo Inc.", with a total capital stock 
of $20,000, divided into 2,000 shares of $10 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentieth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10291 Deputy Attorney General. 
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Goods Company Limited" y " I "Kluwuv Leather 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant 
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du vingt-troisième jour d'avril 
1945, constituant en corporation: Issie Mandel, 
tailleur, Lottie Werkzeig, épouse séparée de 
biens de Issie Mandel et dûment autorisée par 
lui aux fins des présentes, La/ar Werkzeig, manu­
facturier, Liba Korman, épouse séparée de biens 
de Lazar Werkzeig et dûment autorisée par lui 
aux fins des présentes, tous des cité et district 
de Montréal, province de Québec, dans les buts 
suivants: 

Manufacturer, acheter, vendre, importer, expor­
ter, négocier et faire le commerce de sacoches 
pour dames et messieurs, bourses à monnaie, 
porte-monnaie, porte-clefs, portefeuilles, sacs 
à tabac, ceintures, soit faites en cuir, étoffe, 
toile, coton, soie, plastique, cordée, métal, paille 
ou de tous autres tissus, textiles ou matières 
quelconques, sous le nom de "Klassy Leather 
Goods Company Limited", avec un capital total 
de $20,000, divisé en 200 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, ce 
vingt-troisième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10292 L. DÉSILETS. 

Klass> Leather ( . IH Conipuiiy Limited" 

Notice is hereby given that under l'art I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
third day of April, 1945, incorporating: Issie 
Mandel, cutter, Lottie Werkzeig, wife separate 
as to property of Issie Mandel, and duly autho­
rized by him for these presents, Lazar Werkzein, 
manufacturer, Liba Korman, wife separate as 
to property of Lazar Werkzeig, and duly autho­
rized by him for these presents, all of the City 
and District of Montreal, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

To manufacture, buy, sell, import, export, 
trade and deal in ladies' and men's hand bags, 
change purses, wallets, key holders, billfolds, 
tobacco pouches, belts, whether made from 
leather, cloth, linen, cotton, silk, plastic, corday, 
metal, straw or any other fabric, textile or 
material whatsoever, under the name of "Klassy 
I/cather Goods Company Limited", with a total 
capital stock of $20,000.00, divided into 200 
shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will be at 
the City of Montreal, in the District of Mont­
real. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-third dav of April. 1945. 

L. DÉSILETS, 
10292-O Deputy Attorney General. 

"La Cie de Construction Cova Ltée" 
•'The Cova C instruction Ltd ." 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été -accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du premier jour de mai 1945, constituant en cor­
poration: Charles-Jean Cova, entrepreneur gé­
néral, Dame Severina Girolami Cova, épouse sé­
parée de biens dudit Charles-Jean Cova, de Ber-
gerville, Eugène Pouliot, commis, de la cité de 
Québec, tous du district de Québec, province de 
Québec, dans les buts suivants: 

La préparation, le posage, l'installation, l'en­
tretien, la réparation et le remplacement du mar­
bre naturel ou artificiel, de la mosaïque de toute 
nature, de la tuile naturelle ou artificielle, de la 
pierre naturelle ou artificielle employée dans la 
construction, l'entretien ou la réparation des re­
vêtements intérieurs ou extérieurs des édifices et 
bâtisses de toute sorte, de la brique naturelle ou 
artificielle, du terra-cotta, du ciment ordinaire, 
ou armé de l'asphalte, du mastic d'asphalte et 
autres produits bitumineux; 

Le jointement de tous ouvrages de maçonnerie, 
la construction, l'entretien, la réparation et la 
réfection des chaussées et trottoirs de toute espèce; 

La construction, la décoration intérieure et 
extérieure, l'entretien, la réparation ou la réfec­
tion d'édifices de toute nature et destination, 
sous le nom de "La Cie de Construction Cova 
Ltée" - "The Cova Construction Ltd.", avec 
un capital total de $20,000.00, divisé en 200 
actions de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 67, ave­
nue des Pins, Bergerville, dans le district de Qué­
bec. 

Daté du bureau du- procureur général, le pre­
mier jour de mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10293-O L. DÉSILETS. 

The C lova Co mm t ruction Ltd." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, liearing date the first day of 
May, 1945, incorporating: Charles-Jean Cova, 
general contractor. Dame Severina Girolami Cova 
wife separate as to property of the said Charles-
Jean Cova, of Bergerville, Eugène Pouliot, clerk, 
of the city of Quebec, all of the district of Quebec, 
Province of Quebec, for the following purposes: 

The preparation, laying, installation, maintain­
ing, repairing and replacing of natural or artificial 
marble and mosaic of all kinds, natural or artificial 
tile, natural or artificial stone used in the cons­
truction, maintenance or repair of interior or ext­
erior surfacing of buildings and constructions of 
all kinds, of natural or artificial brick, terra-cotta," 
ordinary or reinforced cement, asphalt, asphalt 
mastic and other bituminous products: 

The jointing of all kinds of masonry works, 
the building, maintenance, repair or re-making of 
embankments and sidewalks of all descriptions; 

The building, interior and exterior decorating, 
maintenance, repair or re-building of strictures 
of every kind and description, under the name of 
"La Cie tie Construction Cova Ltée"-—"The 
Cova Construction Ltd.", with a total capital 
stock of $20,000, divided into 200 shares of $100 
each. 

The head office of the company will be at 67 
Pine avenue, Bergerville, district of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first day of May, 1945. 

L. DESILETS, 
10293 Deputy Attorney General, 
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"La G lllipaglllo «le l*iil>!I<-iiiION Le Truvuilleur 
Limitée*' 

Avis est (lt)iuié qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les Compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-Gouverneur «le la 
province de Québec des lettres patentes, en «late 
du «lix-neuvièine jour d'avril 1045, constituant 
en corporation: Ubald Pa«piin, pu M ici s te, Paid 
Kournier, et Orner Gaucher, organisateurs ou­
vriers, tous «les cité et «listrict «le Montréal, pro­
vince «le Québec, dans les buts suivants: 

Exercer le commerce d'imprimeur, publiciste 
et é«liteur «le journaux, revues, livres ou toutes 
autres publications; 

Acheter et payer avec les actions «le la compa­
gnie le fonds «le commerce de la société "Le 
Travailleur Enrigistré, sous le nom de "La Com­
pagnie «le Publication le Travailleur Limitée", 
avec un capital total «le $20,000.00, divisé en 
2000 actions.de $10.00 chacune. 

l̂ e siège social de la compagnie sera à Montréal, 
dans le district «le Montréal. 

Daté du bureau «lu procureur général, le dix-
neuvième jour «l'avril 1045. 

L'Assistant-procureu r général', 
10294-O L. DÉSILETS. 

"La Crémerie «les Producteurs «le 
Drummondvil.'e. Limitée" 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il 
a été accordé par le Lieutenant-gouverneur «le 
la province de Québec «les lettres patentes, en 
«late «lu vingt-troisième jour d'avril 1045, cons­
tituant en corporation: Joseph Ruel, de St-
Cyrille de Wendover, Wilfritl Joyal et Arthur 
Cusson, tous deux «le Grantham Ouest, tous 
trois cultivateurs, dans le comté «le Dnimmond, 
district «l'Arthabaska, province «le Québec, 
dans les buts suivants: 

Exercer le commerce «le marchand «le lait, 
c'est-à-«lirc acheter ou recevoir des cultivateurs 
ou autres producteurs, du lait ou «le la crème, 
soit pour les revendre à l'état nature, soit pour 
les transformer pour fins commerciales en crème, 
crème à la glace, beurre, fromage, lait condensé, 
lait évaporé, lait en poudre ou autres produits 
du lait. 

Agir comme distributeur «le prtxluits laitiers, 
c'est-à-dire vendre ou livrer du lait, «le la crème, 
du beurre ou fromage ou de la crème à la glace, 
achetés d'un marchand de lait ou d'un autre 
distributeur, pour les revendre dans l'état reçu 
ou après transformation. 

Exploiter une fabrique de beurre et de fro­
mage, sous le nom de "La Crémerie des Produc­
teurs de Drummondville, Limitée", avec un 
capital total «le $40,000.00. divisé en 400 actions 
de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera dans la 
municipalité de Grantham Ouest, dans le district 
«l'Arthabaska. 

Daté du bureau du procureur général, le 
vingt-troisième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10295-O L. DESILETS. 

"La Meublerie des Bois-Francs Limitée** 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du dix-huitième jour d'avril 1945, constituant 
en corporation: Louis Leclerc, agent d'assurances, 
Wilfrid Croteau, Emile Croteau, tous deux menui-

•a Compagnie de Publication Le Travailleur 
Limitée" 

Notice is hereby given that limier Part I of 
the Qpcbec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the nineteenth 
«lay of April, 1945, incorporating: Uhald Paquin, 
publicist, .Paul Fournier, and Orner (îaucher, 
labor organizers, all of the city and «listrict of 
Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes: 

To carry on the business of printer publisher 
ami editor of newspapers, reviews, books or any 
other publications; 

To buy an«l pay, with shares of the compagny, 
for the stock on trade of the partenership "Le 
Travailleur Enregistré", under the name of "La 
Compagnie de Publication Le Travailleur Limi­
tée", with a total capital stock of $20,000, divided 
into 2000 shares of $10 each. 

The head office of the company will be at Mont­
real, «listrict of Montreal. 

Date*! at the office of the Attorney General, 
this nineteenth day of April. 1945. 

L. DESILETS, 
10294 Deputy Attorney General. 

"La Crémerie des Producteurs de 
Drummondville. Limitée" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
third <lay of April, 1945, incorporating: Joseph 
Ruel, of St-Cyrille de Wendover, Wilfrid Joyal 
and Arthur Cusson, both of West Grantham, 
all three farmers, in the county of Drummond, 
«listrict of Art h a ha.ska. Province of Quebec, for 
the following purposes: 

To carry on the business of dealer in milk, 
that is to say to buy or receive from the farmers 
or other producers, milk or cream, either to re­
sell it in its raw state, or to transform it, for 
commercial purposes, into cream, ice cream, 
butter, cheese, con«lensed milk, evaporated 
milk, powdered milk or other milk products. 

To act as distributors of dairy products, that 
is to say, sell or deliver milk, cream, butter or 
cheese or ice cream, bought from a milk dealer 
or other distributor, to re-sell the same in the 
state in which it was received or after transfor­
mation. 

To operate a butter and cheese factory, under 
the name of "La Crémerie des Producteurs de 
Drummondville, limitée", with a total capital 
stock of $40,000, divided into 400 shares of 
$100 each. 

The head office of the company will be in the 
municipality of West Grantham district of 
Arthabaska. 

Dated at the office of the Attorney ̂ General, 
this twenty-third day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10295 Deputy Attorney General. 

"La Meublerie des Rois-Francs Limitée1* 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the eighteenth 
day of April, 1945, incorporating: Louis Leclerc, 
insurance agent, Wilfrid Croteau, Emile Croteau, 
both joiners, all of the city and district of Artha-
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siers, tous des cité et district «l'Arthabaska, 
province de Québec, duns les buts suivants: 

Fabriquer, acheter et vendit* îles meubles en 
bois et autres matériaux, et en général exercer 
l'industrie et le commerce îles meubles meu­
blants, sous le nom de "La Meublerie des Brois-
Francs Limitée", avec un capital total de 
$6,000.00, divisé en VA) actions ordinaires de 
5d 00.00 chacune. 

IA* siège social de la compagnie sera à Artha­
baska, dans le district «l'Arthabaska. 

Daté du bureau du procureur général, le dix-
huitième jour «l'avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10296-O L. DESILETS. 

"Le Centre Recréatif de Ste-Marie de Beauce" 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions 
de la troisième partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec des lettres 
patentes, en date du vingt-sixième jour d'avril 
1045, constituant en corporation sans capital-
actions: Eugène Gagnon, Wilfrid Avard, mar­
chands de gros, Louis-Alfred Ferland, avocat, 
Paul-Émile Doyon, courtier en assurances, 
Joseph Vachon, Charles Chassé, Charles Lacroix, 
industriels, Louis-Philippe Lacroix, marchand, 
J.-Stanislas Poulin, rentier, et Louis-Philippe 
Dionne, médecin, tous «le Ste-Marie-<le-Beauce. 
dans le district de Beauce, province de Québec, 
dans les buts suivants: 

L'organisation d'un centre où les citoyens de 
tout âge pourront trouver les amusements et les 
distractions nécessaires afin d'occuper leurs 
loisirs d'une façon intéressante et saine, sous le 
nom de "Le Centre Recréatif de Ste-Marie de 
Beauce". 

Les pouvoirs accordés ne peuvent pas être 
interprétés comme permettant les jeux de hasard, 
les jeux à l'argent ou les jeux mixtes de hasard 
ou d'habilité. 

Le montant auquel sont limités les biens immo­
biliers que la corporation peut posséder, est de 
$75,000.00. 

Le siège social de la corporation sera à Ste-
Marie, dans le district de Beauce. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
sixième jour d'avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10297-O L. DÉSILETS. 

"Le Club Richelieu Inc." 

Avis est donné qu'en vertu «les dispositions 
de la troisième partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec «les lettres 
patentes, en date du vingt-sixième jour d'avril 
1945, constituant en corporation sans capital-
actions: Horace Boutin, comptable, «le la cité 
de St-Jean, Leopold Benoît, hôtelier, de la cité 
d'Iberville, tous deux du district d'Iberville, 
Roméo Côté, commis, de la cité et du district 
de Montréal, province de Québec, dans les buts 
suivants: 

Établir et opérer un Club social et athlétique 
dans la province de Québec, afin de donner aux 
membres du club une place exclusive et choisie 
pour se retirer, se reposer, et s'entraîner au point 
de vue intellectuel, social ou physique, et fournir 
un endroit choisi où les membres puissent emme­
ner leurs amis, sous le nom de "Le Club Riche­
lieu Inc." 

Le montant auquel sont limités les biens immo­
biliers que la corporation peut, posséder est de 
$10,00000. 

haska, PmvTnec of Quebec, for the following 
purposes: 

To manufa«-ture, buy and sell furniture made 
of wood and other materials, and in general to 
carry on the industry of and dea l in household 
furniture, Under the name of "La Meublerie «les 
Bois-l'Yancs Limitée", with a total capital 
stock of SO,000, divided into 00 c«>mmon shares 
of «100 each. 

The heiul office of the company will be at 
Arthabaska, «listrict of Arthabaska. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this eight cent b dav of April, 1045. 

L. DESILETS, 
10296 Deputy Attorney General. 

'Le Centre Recréatif de Ste-Marie de Beauce" 

Notice is hereby given that under Part I I I 
of the Quebec Companies Act, letters patent 
have lieen issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing date the twenty-
sixth day of April, 1945, to incorporate as a 
corporation without share capital: Eugène Ga­
gnon. Wilfrid Avardi wholesale merchants. 
Louis-Alfred Ferland. a«lvocate, Paul-Émile 
Doyon, insurance broker, Joseph Vachon, Char­
les Chassé, Charles Lacroix, manufacturers, 
Louis-Philippe Lacroix, merchant. J.-Stanislas 
Poulin, annuitant, and Louis-Philippe Dionne. 
physician, all of Ste-Marie-«le-Beauce, district 
of Beauce, Province of Quebec, for the following 
purposes: 

The organization of a centre where citizens 
of any age may find the necessary amusements 
and distractions to occupy their leisure in an 
interesting and healthy manner, under the name 
of "Le Centre Recréatif «le Ste Marie «le Beauce". 

The powers conferred shall not be interpreted 
as permitting games of chance, gambling or 
combined games of chance and skill. 

The amount to which the immovable property 
which the corporation may possess is to be li­
mited, is $75,000. 

The head office of the corporation will be at 
Ste-Marie, district of Beauce. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-sixth day of April, 1945. 

L. DÉSILETS, 
11297 Deputy Attorney General. 

"Le Club Richelieu Inc." 

Notice is hereby given that un«lcr Part I I I 
of the Quebec Companies Act, letters patent 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Québec, bearing date the 
twenty-sixth day of April, 1945, to incorporate 
as a corporation without share capital: Horace 
Boutin, accountant, of the city of St. Johns, 
Leopold Benoit, hotel-keeper, of the city of 
Iberville, both of the district of Iberville, Roméo 
Côté, clerk of the city anil district of Montreal, 
Province of Quebec, for the following purposes: 

To establish and operate a social ami athletic 
club in the Province of Quebec, for the purpose 
of providing the members of the club with an 
exclusive and select place for their retirement, 
rest, and training from an intellectual, social or 
physical view-point, and to furnish any chosen 
place where the members may bring their friends, 
under the name of "Le Club Richelieu Inc." 

The amount to which the value of the immo­
vable property which the corporation may 
possess is to be limited, is $10,000. 
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Ije siège social de la corporation sera en les 
vilh^ et district d'Iberville. 

Daté du bureau «lu procureur général, le vingt-
sixième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur géuéral, 
1029K-O L. DESILETS. 

"L'K<|iiipe Inc." 

Avis est donné qu'en vertu «le la première partie 
de la Loi des compagnies de Québec, il a été 
accordé |>ar le Lieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec des lettres patentes, en «late du 
«leuxième jour de mai 1945, constituant en cor­
poration: André Nadeau, Pierre-Paul Langis, 
Gaston l'ouilot, tous t rois avocats, Edgar Ti-ssicr, 
administrateur, et Thérèse Chenier, sténographe, 
majeure, tous des cité et district de Montréal, 
province «le Québec, dans les buts suivants: 

Acheter, posséder, produire et presenter et 
permettre aux autres de produire et présenter des 
pièces «le théâtre et opéras, et acquérir et détenir, 
vendre, céoer'et transmettre des pièces et opéras 
avec droit d'auteur et sans droit d'auteur.; 

2.— Bâtir, posséder, louer, prendre à bail ou 
acquérir des- théâtres, salles de spectacle, salles 
«le répétition) salles «le concert, donner là ou ailleurs 
en province ou à l'étranger «les représentations 
publiques ou privées; 

3.— Construire, bâtir, acheter, louer ou autre­
ment acquérir, posséder, aménager, entretenir, 
exploiter, échanger, vendre ou autrement disposer 
d'hôtels, restaurants, cafés, dancings et cabarets 
artistiques; faire affaires comme hôteliers licen­
ciés, marchands de tabac, journaux, magazines, 
souvenirs, vins et bières et autres breuvages; 
promoteurs d'amusements publics en général, 
propriétaires de voitures" automobiles, courtiers 
et agents d'immeuble; 

Agir comme imprésarios pour représentations 
théâtrales, musicales ou dramatiques; 

Agir comme éditeur et imprimeur et publier 
tous genres «l'écrits littéraires et artistiques, 
surtout ceux portant sur l'art dramatique; 

Etablir un conservatoire ou des écoles d'art 
dramatique et chorégraphique, sous le nom de 
"L'Equipe, Inc,", avec un capital total de 
$20.000.00, divisé en 200 actions ordinaires de 
$100.00 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Montréal, 
dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
deuxième jour de mai 1935. 

L'Assistant-procureur général, 
10299-O L. DESILETS. 

The head office of the corporation will be in 
the city and district of Iberville. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-sixth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
1029S Deputy Attorney General. 

} / "L'Equipe Inc." 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies Act, letters patent have been 
issued by the Lieuteannt-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing «late the second day of 
May, 1945, incorporating: André Nadeau, Pier­
re-Paul l.angis, Gaston Pouliot, all three advo­
cates, Edgar Tessier, administrator and Thérèse 
Chenier, stenographer, spinster, all of the city and 
district of Montreal, Province of Quel>ec, for the 
following purposes: 

To buy, own, produce and present and |>ermit 
other's to produce and present theatrical perfor­
mances and operas, and to acquire and hold, sell, 
assign and convey plays and operas with or with­
out copyright; 

2. To build, own, lease, take on lease or acquire 
theatres, entrctainment balls, rehearsal halls, 
concert halls, to give therein or elsewhere, in the 
Province or out side the Province public or private 
performances; 

3. To construct, build, buy, lease or otherwise 
acquire, own equip, maintain, operate, exchange, 
sell or otherwise dispose of hotels, restaurants, 
cafés, «lanc-e halls, fancy dancing and cabarets; 
to carry on the business of iie< need hotel-keepers, 
tobacco merchants, dealers in newspapers, maga­
sines, souvenirs, wine, beer and other beverages; 
promoters of public timusèment.s in general, pro­
prietors of motor vehicles, real estate brokers and 
agents; 

To act as impressario for theatrical, musical 
or dramatic performances; 

To act as editor and printer and to publish all 
kinds of literary and artistic works, in particular 
those dealing with the dramatic art; 

T o establish a conservatory or schools of musi­
cal and dramatic art, under the name of "L'Equi­
pe, Inc.". with a total capital stock of $20,000, 
divided into 200 common shares of $100 each. 

The head office of the company will be at Mont­
real, district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this second «lay of May, 1945. 

L. DESILETS, 
10299 Deputy Attorney General. 

""Les Breuvages Frisco Limitée" 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur «le la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du quatorzième jour d'avril 1945, constituant en 
corporation: Madame Albina Bellemare, veuve 
de Zoël Hou ras sa, en son vivant industriel, Ber­
nadette Bourassa, secrétaire, Jacques Bourassa, 
Val more Bourassa et Jean Bourassa, industriels, 
tous des cité et district des Trois-Rivières, pro­
vince «le Québec, dans les buts suivants: 

Acquérir -le fonds de commerce de "Frisco 
Bothtling Works Eng.," maison faisant affaires 
aux Trois-Rivières; 

Faire le commerce des liqueurs douces et des 
eaux minérales ou autres, en faire la préparation, 
la fabrication, l'exploitation, la distribution et 
la vente, sous le nom de "Les Breuvages Frisco 
Limitée", avec un capital total de $20,000.00, 
divisé en 200 actions de $100.00 chacune. 

"Les Breuvages Frisco Limitée" 

Notice is hereby given that under Part I of the 
Quebec Companies Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing date the fourteenth day 
of April, 1945, incorporating: Madame Albina 
Bellemare, widow of Zoël Bourassa, in his life­
time a manufacturer, Bernadette Bourassa, se­
cretary, Jacques Bourassa, Valmore Bourassa and 
Jean Bourassa, manufacturers, all of the city and 
district of Trois-Rivières, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

T o acquire the stock in trade of "Frisco 
Bottling Works Enrg.", a firm carrying on 
business at Trois-Rivières; 

To deal in soft drinks and mineral and other 
waters, to prepare, make, handle, distribute and 
sell the same, under the name of "Les Breuvages 
Frisco Limitée", with a total capital stock of 
$20,000. divided into 200 shares of $100 each. 
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Le siège social de la compagnie sera aux Trois- The head office of the company will lie at Trois-
Kivières, district des Trois-Rivières. Rivières, district of Trois-Rivières. 

Daté du bureau du procureur général, le qua­
torzième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10300-0 L. DÉSILETS. 

"Les Industries de Tourville Ltée" 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du trentième jour d'avril 1945, constituant en 
corporation: Adalbert Blanchet, serre-freins, 
Bernard Tanguay et Alliert Rancourt, tous deux 
commis, tous de la paroisse de Tourville, district 
de Montmagny. province de Québec, dans les 
buts suivants: 

Exercer l'industrie d'objets en bois, du bâti­
ment, de la construction et dé la réfection dans 
tous les domaines de l'activité humaine, sous le 
nom de "Les Industries de Tourville Ltée", 
avec un capital total de $49.000.00, divisé en 
290 actions privilégiées de $100.00 chacune et 
200 actions ordinaires de $100.00 chacune 

Le siège social de la compagnie sera à Tour-
ville, dans le district cie Montmagny. 

Daté du bureau du procureur général, le tren­
tième jour d'avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
HHOI-o L. DÉSILETS. 

"Les Soies Lemelin Inc." 
"Lemelin Saws Inc." 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Ixri des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du douzième jour d'avril 1945, constituant en 
corporation: Joseph-E. Lemelin, machiniste, Lau­
rent Dionne, mécanicien, Edgar Boulet, comp­
table, tous des cité et district de Montmagny, 
province de Québec, dans les buts suivants: 

Manufacturer en tout ou en partie, importer, 
exporter, acheter, vendre en gros ou en détail* 
les produits de l'acier et des sous-produits; 

Manufacturer en tout ou en partie, importer, 
exporter, acheter, vendre en gros ou en détail, 
traiter par tous procédés manuels, mécaniques, 
chimiques, électriques ou autres toute matière 
première en cours de fabrication, sous le nom de 
"Les Scies Lemelin Inc. — Lemelin Saws Inc.", 
avec un capital total de $49,900.00, divisé en 
499 actions de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
magny, dans le district de Montmagny. 

Daté du bureau du procureur général, le 
douzième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10302-O L. DÉSILETS. 

Dated at the office of the Attorney G e n e r a l , 

this fourteenth day of April, 1945. 
L. DÉSILETS, 

10300 Deputy Attorney G e n e r a l . 

"Les Industries de Tourville Ltée" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Queliec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the thirtieth 
day of April, 1045, incorporating: Adalbert 
Blanchet, brakesman, Bernard Tanguay and 
AHiert Rancourt. Iioth clerks, all of the parish 
of Tourville, district of Montmagny, Province 
of Quebec, for the following purposes: 

To carry on the industry of wooden objects, 
building, construction ami reconstruction in all 
domains of human activity, under the name 
of "Les Industries de Tourville Ltée", with a 
total capital stock of $49,000, divided into 290 
preferred shares of $100 each and 200 common 
shares of $100 each. 

The head office of the company will lie at 
Tourville, district of Montmagny. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this thirtieth day of April, 1045. 

L. DÉSILETS. 
10301 Deputy Attorney General. 

"Les Scies Lemelin Inc." 
"Lemelin Saws Inc." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twelfth 
day of April, 1945, incorporating: Joseph-E. 
Lemelin, machinist, Laurent Dionne, mechanic, 
Edgar Boulet, accountant, all of the city and 
district of Montmagny, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

To manufacture in whole or in part, import, 
export, buy, sell wholesale or retail, steel pro­
ducts and by-products: 

To manufacture in whole or in part, import, 
export, buy, sell wholesale or retail, treat by any 
manual, mechanical, chemical, electrical or 
other process any raw material in the course of 
manufacture, under the name of "Les Scies 
Lemelin Inc.—• Lemelin Saws Inc.", with a 
total capital stock of $49,900. divided into 409 
shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montmagny, district of Montmagny. 

Dated at the office of the Attorney General, this 
twelfth day of April, 1045. 

L. DÉSILETS, 
10102 Deputy Attorney General. 

'Le Théâtre Princess de Kénogumi Limitée" "Le Théâtre Princess de Kénogami Limitée" 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du quatrième jour de mai 1945, constituant en 
corporation: Henri-Paul Lemay. avocat, Léonie 
Delisle et Alice Globensky, secrétaires, filles 
majeures, tous des cité et district de Montréal, 
province de Québec, dans les buts suivants: 

Posséder, louer et exploiter des théâtres et 
donner en spectacle au public, moyennant rému­
nération, des représentations théâtrales, des 
vues «mimées, du vaudeville, des reproductions 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Queliec, bearing date the fourth day 
of May, 1945, incorporating: Henri-Paul Lemay, 
advocate, Léonie Delisle and Alice Globensky, 
secretaries, spinsters, all of the city and district 
of Montreal, Province of Quebec, for the fol­
lowing purposes: 

To own, lease and operate theatres and give 
public performances, for remuneration, thea­
trical representations, moving pictures, vaude­
ville, phonographic recordings, illustrated songs, 
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phonographiques, <lcs chansons illustrées, des 
verres co lor ies pour chansons et en général «les 
exhibitions et spectacles artist unies «le toutes 
stirtes; 

Organiser, pronuiuvoir, conduire, exploiter 
et entretenir «les salons «le Gfème glactV, «les 
fontaines «l'eau gazeuse, des restaurants, cafés, 
«les maisons où l'on sert à manger et lieux «le 
rafrah-hissements et en général exercer !<• com­
merce «le pourvoyeurs et «le restaurateurs; 

Faire, négocier, vendre des photographies 
classiques, privées et commerciales, faire «le la 
photographie commerciale pour d'autres studios 
en finissant, agrandissant, développant, la fabri­
cation «l'accessoires, ameublement, appareils 
photographiques, et les négocier, manipuler, 
vendre, acheter et faire commerce «l'iceux, et 
d'aucune e t toutes choses se rapportant en général 
à l'art de la photographie dans toutes ses formes, 
sous le nom «le "I^e Théâtre Princess «le Kénogami 
Limitée". 

Le capital-actions «le la compagnie est divisé 
en Mille (1.000) actions communes sans valeur 
au pair ou nominale et le montant avec lequel 
la compagnie commencera ses opérations est de 
Cinq Mille dollars (16,000.00), monnaie cou­
rante du Canada. 

Le siège social de la compagnie sera à Kéno­
gami dans le district de Chicoutimi. 

Daté «lu bureau du procureur général, le <|ua-
trième jour «le mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10303-O L. DESILETS. 

"Lewis Cooper & Co. Ltd." 

Avis est, par les présentes, «lonné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordi'̂  par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du deux mai 1945, constituant 
en corporation: Jack Rudner, Harold J. Erdrich, 
avocats, et Lewis A. Haber, comptable agréé, 
tous des cité et «listrict de Montréal, Province 
de Québec, dans les buts suivants: 

Conduire et exercer en général le commerce 
qui consiste à fabriquer, acheter ou autrement 
acquérir et vendre, ou autrement faire le com­
merce de sacs d'emplettes et sacoches de toute 
description pour dames; 

Manufacturer, acheter et vendre, tant en 
gros qu'en détail, des sac d'emplettes pour 
dames et sacoches faites en cuir, simili-cuir, 
drap, soie, velours de coton à côtes ou laine; 

Manufacturer, acheter et vendre, tant en gros 
qu'en détail, «les porte-cravates de toutes des­
criptions faits en métal, bois, plast ique ou autres 
matériaux; 

Manufacturer, acheter et vendre, tant en 
gros qu'en détail, des gants de cuir, simili-cuir, 
soie, drap ou laine pour femmes, sous le nom de 
"I*ewis Cooper & Co. Ltd", avec un capital 
total de $20,000. divisé en 200 actions de $100 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le «leux 
mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10304 L. DÉSILETS. 

coloured songslides and in general artistic exhi­
bitions and performances of all kinds; 

To organize, promote, comluct, operate and 
maintain ice-cream parlours, soda fountains, 
restaurants, cales, houses where meals are served 
and refreshment rooms and in general to carry 
on the business of caterers and restaurant-
keepers; 

To make, ileal in, sell classical private and 
Conunereial photographs, to engage in commer­
cial photography for other studios by finishing, 
enlarging, developing; the manufacturing of 
photographic supplies, furnishings and apparatus, 
and to trade in, handle, sell, buy and deal in 
the same, and in any and all things connected 
generally with the photographic art in all its 
lines, umler the name of "Le Théâtre Princess 
de Kénogami Limitée". 

The capital st<x'k of the company is divided 
into one thousand (1.000) common shares with­
out par or nominal value and the amount with 
which tli* company will commence operations is 
five thousand dollars ($5,000) Canadian cur­
rency. 

The head office of the company will be at 
Kénogami, district of Chicoutimi. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this fourth day of May, 1945. 

L. DESILETS, 
Deputy Attorney General. 

7 "Lewis Cooper & Co. Ltd." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the second day 
of May, 1945, incorporating : Jack Rudner, 
Harold J. Erdrich, advocates, and Lewis A . 
Haber, chartered accountant, ail of the City and 
District of Montreal, Province of Quebec, for 
the following purposes: 

To conduct and carry on generally the business 
•of manufacturing, buying or otherwise acquiring 
and selling, or otherwise deal in ladies' shopping 
bags and ladies' hand bags of all descriptions; 

To manufacture, buy and sell, both wholesale 
and retail, ladies' shopping bags and hand bags 
made of leather. leatherette, cloth, silk, corduroy 
or wool ; 

To manufacture, buy and sell, both wholesale 
and retail, tie racks of all descriptions made of 
metal, wood, plastics or other materials; 

To manufacture, buy and sell, both wholesale 
and retail, ladies' gloves made of leather, leathe­
rette, silk, cloth or wool, umler the name of 
"Lewis Cooper & Co. Ltd.", with a total capital 
stock of $20,000.00, divkled into 200 shares of 
$100.00 each. 

The head office of the Company will he at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this second day of May, 1945. 

L. DESILETS, 
10304-O Deputy Attorney General. 

"L'Hippncampter, Inc." 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions de 
la troisième partie de la Loi des compagnies de 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-gou­
verneur de la province de Québec des lettres pa­
tentes, en date du troisième jour de mai 1945, 

"L'Hippncampter. Inc." 

Notice is hereby given that under Part of the 
Quebec Companies Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing date the third day of 
May, 1945, to incorporate as a corporation with-
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constituant en corporation sans cupital-actions: 
I A unci- ( • on in. militaire. Roland Caron. comptable, 
Francois B. «le Fassillé, auxiliaire social, tous 
«les cité et «listrict «le M o u i n al, province «le Qué-
bec, «lans les buts suivants: 

Permettre aux membres «le promouvoir l'avan­
cement et lY'tiule «les sciences et «le l'art, et l'é-
«lucation «le la jeunesse «lans un but philanthro-
pUpic et social; 

Établir et exploiter «les camps d'été pour ses 
membres et leurs invités, sous le nom «le "L'IIip-
pocampter. Inc." 

I.e montant auquel sont limités les biens immo­
biliers que la corporation peut possé«ler, est «le 
Trente Mille (•30,000.00) dollars, 

IA? siège social «le ia corporat ion sera à 2400, 
rue M n Ni ns. Montréal, «lans le district de Mont­
réal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
troisième jour «le mai 1945. 

L'Assistant-pnx'ureur général, * 
10305-O L DESILETS. 

• • l . ' l m p r i ' o e r i e M é t r o p o l e , Inorp'.irée" 
"Mcttripole Printing Incorporated*' 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi «les compagnies «le Québec, il a 
été acconlé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec «les lettres patentes, en date 
«lu vingt-cinquième jour d'avril 1945, consti­
tuant en corporation: Marcel Farley, imprimeur, 
Pierre-Paul Gervais, chef de bureau, Rcynald 
Farley, voyageur «le commerce, tous trois d'Ou­
tremont, district de Montréal, province de Qué­
bec, dans les buts suivants: 

Faire affaire comme imprimeurs, relieurs, li­
braires, éditeurs, sous le nom de "L'Imprimerie 
Métropole, Incorporée - Métropole Printing In­
corporated", 

Le montant du capital-actions de la compagnie 
sera de $20,000.00, divisé en 4000 actions de 
$5.00 chacune. 

La partie du capital actions qui sera émies 
comme privilégiées est de $5,000.00 dollars, 
divisée en 1000 actions de $5.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
dans le district «le Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
cinquième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10306-O L. DÉSILETS. 

"Lon ï c b . w i i p s . I n c o r p o r a t e d " 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Quéliefc, des lettres 
patentes en date du quatre avril 1945, consti­
tuant en corporation: Paul Desy, avocat, de la 
cité de Westmount, Roland Cyr, peintre, Fran­
cise Lévesque, secrétaire, fille majeure, tous 
deux de la cité de Montréal, tous du district de 
Montréal, Province de Quél>ec, dans les buts 
suivants: 

Posséder, louer, arrenter et exploiter des restau­
rants, salles de danse, piscines, cabarets, cafés-
avec ou sans taverne, "curb service", concessions 
d'édifices publics et autres places d'affaires 
publiques, pourvoyeurs de groupes à l'extérieur 
et en général faire tout genre .de commerre 
ayant pour objet de procurer du service et des 
divertissements ou amusements au public, sous 
le nom de "Longehamps, Incorporated", avec 
un capital total de $20,000, divisé en 400 actions 
de $50 chacune. 

out share capital: Isomer Gouin, soldier, Roland 
Caron, accountant. Franchis B. «le Passillé, 
social service worker, all of the city ami district 
of Montreal, Province of Quebec, for the follow­
ing purpos«\s: 

To permit the members to promote the advan­
cement and study of the arts and sciences, ami the 
éducation of youth from a philanthropie and so­
cial view-point; 

To establish and operate summer camps for its 
members and their guests, umler the name of 
"LIlipptx-amptcr, Inc." 

The amount to which the value of the immova­
ble property which the corporation may possess 
is to be limited, is thirty thousand dollars 
($30,000). • . 

The head office of the corporation will be at 
24(H) M u11 ius street, Montreal, district of 
Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this third dav of Mav, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10305 y/ Deputv Attorney General. 

/ 
/ "I/Imprimerie Métropoles Incorporée** 

"Métropole Printing I n c o r p o r a t e d " 

Notice is hereby given that under Part I of th a 

Queliec Companies Act. letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Pro­
vince of Quebec, bearing «late the twenty-fifth 
day of April, 1945, incorporating: Marcel Farley, 
printer, Pierre-Paul (Servait, office manager, 
Reynald Farley, commercial traveller, all there 
of Outremont, district of Montreal, Province of 
Quebec, for the following purposes: 

To carry on business as printers, book-binders, 
stationers, aditors, under the name of "L'Impri­
merie Métropole, Incorporée -- Métropole Print­
ing Incorporated". 

The amount of capital stock of the compagny 
will be $20.000, divided into 4000 shares of $5. 

The part of the capital stock to be issued as 
preferred shares will be $5,000, divided into 1000 
shares of $5 each. 

The head office of the company will lie at Mont­
real, district of Montreal. • 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fifth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10306 Deputy Attorney General. 

t ^ L o n » gchamps. Incorporated' 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Queliec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, liearing date the fourth <lay 
of April, 1945, incorporating: Paul Désy, ad­
vocate, of the City of Westmount, Roland Cyr, 
painter, Françoise LeVesque, secretary,' spinster, 
both of the City of Montreal, all in the District 
of Montreal, Province of Quebec, for the fol­
lowing purposes: 

To own, lease, hire and operate restaurants, 
dance-hall, swinming-pools, cabarets, cafés with 
or without tavern, drive-in, concessions in pu­
blic buildings and other public places of business, 
catering to outside groups and generally to 
carry on any manner of business having for its 
object the catering and entertainment or amu­
sement of the public, under the name of "Long-
champs, Incorporated", with a total capital 
stock of $20,000.00, divided into 400 shares of 
$50.00 each. 
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IJCS ]H>iivoir.s accordés m* peuvent être inter-
prétés comme permettant le jeu, les jeux de 
hasard, ou jeux mixtes de hasard et d'habileté. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
district de 'Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le qua­
tre avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10307 L. DÉSILETS. 

"Lucien Parant Limitée" 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec ties lettres patentes, en 
date tlu vingtième jour «l'avril 1045. constituant 
en corporation: Lucien Parant, Vianncy Dubois, 
marchands. Albert Landry, comptable, tous 
trois domiciliés dans la municipalité de Saint-
Kustache. comté des Deux-Montagnes, district 
de Terrebonne, province «le Quéliec, «lans les 
buts suivants: 

Fabriquer, produire, monter, acheter, vendre, 
«•changer, réparer, importer et exporter et faire 
commerce de voitures-automobiles, camions, 
autobus, remorques, tracteurs, véhicules, véhi­
cules à moteurs, carrosseries, machines aratoires, 
machines tie ferme, laveuses, essoreuses, appa­
reils frigorifhpie.s. appareils électriques, machines 
et moteurs «le toutes sortes, meubles meublants, 
radios, matériaux «le constructions ainsi que 
les pièces, outils, machineries, matériel et acces­
soires nécessaires ou utiles, sous le nom de 
"Lucien Parant Limitée", avec un capital total 
de $20.000.00. divisé en 200 actions «le $100.00 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Saint-
Kustache. district de Terrebonne. 

Daté du bureau du procureur général, le 
vingtième jour «l'avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
1030S-O L. DÉSILETS. 

"Luminart Manufacturing Inc." 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
«le la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a" été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province tie Québec, des lettres 
patentes en date du dix-sept avril 1045. consti­
tuant en corporation: Michael Garber, avocat 
et conseil en loi du roi, tie la cité de Westmount, 
Jacob Harold Hlumenstein, avocat, Irene Rubin, 
secrétaire, fille majeure, tous deux de la cité de 
Montréal, tous tlu district «le Montréal, province 
de Québec, dans les buts suivants: 

Manufacturer, acheter, vendre, exporter, im­
porter, distribuer, faire le commerce et négoce 
d'abat-jour, lampes, paniers, nouveautés, orne­
ments, mercerie, articles en plastique, métal, 
bois et produits du papier, jouets, effets de mé­
nage, accessoires et articles semblables, cadres, 
menus objets, nécessaires de toilette, sous le nom 
de "I.uminart Manufacturing Inc.", avec un 
capital total de $20,000, divisé en 200 actions 
de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district tie Montréal. 

Daté tlu bureau du procureur général, le 
dix-sept avril 1945. 

L'Assistant-procureur général. 
10309 L. DESILETS. 

"Lutfy Whitewear Mfg. Co ." 

The powers granted cannot be interpreted as 
permitting gambling games, games of chance, 
or games of chance and skill mixed. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this fourth dav of April, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10307-O Deputy Attorney General. 

"Lucien Parant Limitée" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
l>een issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Queliec, bearing date the twentieth 
day of April, 1945, incorporating: Lucien Parant, 
Vianney Dubois, merchants, Albert Landry, 
accountant, all three domiciled in the munici­
pality of Saint-Eustache, county of Two Moun­
tains, district of Terrebonne, Province of Queliec, 
for the* following purposes: 

To manufacture, produce, assemble, buy, sell, 
exchange, repair import and export and deal 
in motor vehicles, trucks, autobuses, trailers, 
tractors, vehicles, motor vehicles, bodies, agri­
culture machinery, farm implements, washing 
machines, dryers, refrigerating equipment, elec­
tric appliances, machines and motors of all kinds, 
household furniture, radios, building requisites 
as well as all the parts, tools, machinery, mate­
rial and accessories deemetl necessary or useful, 
under the name of "Lucien Parant Limitée", 
with a total capital stock of $23,000, <livid«î«l into 
200 shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Saint-Eustache. district of Terrebonne. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentieth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
1030S I / Deputy Attorney General. 

/ K — 
• / "Luminart Manufacturing Inc." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
lieen issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the seventeenth 
day of April, 1945, incorporating: Michael Gar­
ber, advocate and King's Counsel, of the City 
of Westmount, Jacob Harold Blumenstein, advo-
cate, Irene Rubin, secretary, spinster, both of 
the City of Montreal, all in the District of 
Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes: 

To manufacture, buy, sell, export, import, 
distribute, t/ade in and «leal in lamp shades, 
lamps, baskets, novelties, ornaments; notions, 
plastic goods, metal, wood and paper products, 
toys, household appliances, accessories and allied 
articles, frames, small wares, toilet requisites, 
under the name of "Luminart Manufacturing 
Inc.", with a total capital stock of $20,000.00, 
divided into 200 shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventeenth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10309-O / Deputy Attorney General. 0309-O 

•Luifv Whitewear Mfg. Co ." 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 
de la première partie, de la Loi des compagnies the Quebec Companies' Act, letters patent have 
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been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Queliec, bearing date the thirtieth 
day of April, 1945, incorporating: Kenneth Albert 
Wilson, advocate and King's Counsel, Helen 
Hague and Evelyn Agnes Lehman, secretaries, 
spinsters, all of the City and District of Montreal, 
Province of Quebec, for the following purposes: 

To carry on all or any of the businesses of 
manufacturers of clothing and wearing apparel 
of all kinds, tailors, drapers, hosiers, milliners, 
costumiers, hatters, furriers, glovers, silk, cotton, 
cloth and lace merchants, haberdashers, port­
manteau makers and general outfitters ami 
dealers in india-rubber and waterproof goods, 
umbrellas, walking sticks, ornaments, toilet 
requisites, perfumery, soap, and any other arti­
cles, commodities, merchandise or things neces­
sary for the purposes of the Company, with the 
right to manufacture, import and export, and to 
act as manufacturers' agents or commission 
agents in all kinds of manufactured articles, 
goods, wares, merchandise and materials, con­
nected with the business of the company, under 
the name of "Lutfy Whitewear Mfg. Co." 

The amount of the capital stock of the com­
pany is to be $99,000.00, divided into 990 shares 
of $100.00 each; and the part of the capital stock 
to be issued as preferred shares is $60,000.00, 
divided into 600 shares of $100.00 each, and 
$39,000\X), divided into 390 shares of $100.00 
each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this thirtieth day of April, 1945 

L. DESILETS. 
103f0-o Deputy Attorney General. 

••Lui'on Manuiaciuriiig Corporation'" \ / "Lutom Manufacturing Corporation'* 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 
de la première partie de la Loi des compagnies the Quebec Companies' Act, letters patent have 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant- issued by the Lieutenant-Governor of the Pro-
gouverneur de la province de Quéliec, des lettres vince of Quebec, bearing date the twenty-third 
patentes en date du vingt-troisième jour d'avril day of April, 1945, incorporating: Max Slapack. 
1945, constituant en corporation: Max Slapack, Gregory Charlap, advocates, M . Brenda Good-
Gregory Charlap, avocats, M . Brenda Goodman, man, secretary, spinster, all of the City and 
secretaire, fille majeure, tous des cités et district District of Montreal, Province of Quebec, for 
de Montréal, province de Québec, dans les buts the following purposes: 
suivants: 

Manufacturier, produire et autrement pré- To manufacture, produce and otherwise pre­
parer, acheter ou autrement acquérir, entre- pare, to buy or otherwise acquire, store, trans-
poser, transporter, importer, exporter, préparer port, import, export, prepare for market, dispose 
pour le marché, disposer de et généralement faire of and deal generally in: 
le commerce de: 

Chapelets fabriqués et assemblés, articles Manufacture and assemble rosaries, religious 
religieux, bijouterie- pour costumes et nouveautés; articles, costume jewsllery ami novelties; 

Plastiques et produits en plastique par aucun Plastics and plastic products by any and all 
et toutes méthodes, procédés, machines connus known methods, processes, machines and other 
et autres moyens de les fabriquer et de les faire means of manufacturing and making the same 
et par toutes méthodes, procédés, machines et and by all methods, processes, machines and 
autres moyens qui peuvent être subséquemment other means that may hereafter be invented or 
inventés ou connus; made known; 

Tous articles et chases utilisés dans la fabri- AU articles and things used in the manufacture, 
cation, la preparation ou la production de plas- preparation or production of plastics and plastic 
tiques et de produits en plastique ou dans les- products or of which a plastic forms a part or 
quels un plastique forme une partie ou avec les- with which it is used or useful or can be used in 
quels il est utilisé ou utile ou peut être utilisé any way; 
d'aucune manière; 

Nouveautés de toutes sortes et les matières Novelties of all kinds and the raw materials 
premières desquelles elles peuvent être faites; of which same may be made; 

Tous autres articles, commodités ou choses Any other articles, commodities or things 
nécessaires ou convenables à aucun des buts de*, necessary or convenient for any of the purposes 
la compagnie, sous le nom de "Lutom Manu- of the company, under the name of "Lutom 
factoring Corporation", avec un capital total Manufacturing Corporation", with a total 
de $20,000, divisé en 200 actions ordinaires de capital stock of $20,000.00, divided into 200 
$100 chacune. common shares of $100.00 each. 

de Quéliec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du trente avril 1945, constituant 
en corporation: Kenneth Albert Wilson, avocat 
et conseil en loi du roi, Helen Hague et Evelyn 
Agnes Lehman, secrétaires, filles majeures, tous 
des cité et district de Montréal, province de 
Quéliec, dans les buts suivants: 

Faire tous ou aucun des commerces de fabri­
cants de vêtements et lingerie de toutes sortes, 
tailleurs, drapiers, bonnetiers, marchands de 
modes, costumiers, chapeliers, fourreurs, gan­
tiers, marchands de soie, coton, drap et dentelle, 
merciers, fabricants de portemanteaux et confec­
tionneurs généraux et marchands d'articles en 
caoutchouc et imperméables, parapluies, cannes, 
ornements, nécessaires de toilette, parfum, savon, 
et tous autres articles, produits, marchandises ou, 
choses nécessaires aux fins de la compagnie, avec 
le droit de fabriquer, importer et exporter, et 
d'agir comme agents de manufacturiers ou agents 
à commission de toutes sortes d'articles manufac­
turés, objets, effets, marchandises et matériaux 
connexes au commerce de la compagnie, sous le 
nom de "Lutfy Whitewear Mfg. Co." 

Le montant du capital total de la compagnie 
est de $99,000, divisé en 990 actions de $100 
chacune; et la partie du capital-actions qui sera 
émise en actions privilégiées est de $(50,000, divi­
sée en 600 actions de $100 chacune, et $39,000, 
divisé en 390 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, «listrict de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
trente avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10310 L. DESILETS. 
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\A> siège social de lu compagnie sera ù Montréal, 
district «le Montréal. 

Daté du bureau «lu procureur général, 00 vingt-
troisième jour d'avril 1945e 

L'Assistant-procureur général, 
10311 L. DESILETS. 

"Lyster « : i ie ini< a l s Ltd." 

Avis est, par l«\s présentes, donné «pi'en vertu 
de lu première partie de la Loi des compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, «les lettres 
patentes en date «lu «piator/.e avril 1945, consti­
tuant en corporation: Arthur Nelson Lyster, 
agent, Sol Sidney Kels, tous «leux «le la cité «le 
Montréal, et Moses Abraham Fels, «le la cité «le 
Westmount, les «h'iix derniers, avocats, tous du 
«listrict de Montréal, Province «le Québec, «lans 
les buts suivants : 

Manufacturer, importer, exporter, acheter, 
vendre et faire le c«»mmeree de produite chimi-
«jues, teintures, ciments, articles en caoutehouc 
et produits «lu caoutchouc, préparations chimi­
ques, «lans toutes conditions, et à tous les stages 
de preparation et fabrication; 

Produire, manufacturer, acheter, vendre, im­
porter, exporter ou autrement acquérir, faire le 
commerce et négoce, utiliser et disposer, soit en 
gros ou en détail, d'accessoires d'hôpital et de 
chambre de malades, savon, parfum, articles «le 
toilette et articles de fantaisie, tabac à priser, 
tabac en feuilles, cigares, manilles, cigarettes, 
et toutes autres formes «le tabac, articles parti-

.culiers et articles de pharmacie, pétrole et toutes 
autres huiles minérales, animales ou végétales; 
produits chimiques «le tout genre; appareils 
et accessoires de chimie, d'électricité, de chirurgie 
et «le précision; articles en caoutchouc et tous 
articles renfermant toute forme de caoutchouc; 
et tous récipients et les matériaux dont ils peu­
vent être fabriqués; 

Préparer, manufacturer, acheter et ven«lre 
tous produits chimiques et produits et prépa­
rations, instruments et appareils de précision, 
médecine, chirurgie et d'optique, accessoires et 
contenants, articles de toilette, parfum, brosses, 
en gros et en détail, sous le nom de "Lyster 
Chemicals Ltd", avec un capital total de $20,000, 
divisé en 200 actions ordinaires «l'une valeur au 
pair de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en ia cité 
de Montréal, district de Montréal, Province de 
Québec. 

Daté «lu bureau du procureur général, le 
quatorze avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10312 • L. DESILETS. 

"Maurice Dress Co. Ltd ." 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi «les compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du trente avril 1045, consti­
tuant en corporation: Louis H. Rohrlick, C.R., 
avocat, Michael C. Herman, avocat, et Libby 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District ot Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-third dav of April, 1945. 

L. DESILETS, 
1031|-o^ Deputy Attorney General. 

\ / "Lyster Chemicals Ltd ." 
V 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor «>f the 
Province of Quebec, bearing date the fourteenth 
day of April, 1945,.incorporating: Arthur Nelson 
Lyster, agent, Sol Sidney Eels, both of the City 
of Montreal, ami Moses Abraham Pels, of the 
City of Westmount, the two latter advocates* 
all in the District of Montreal, Province of 
Quebec, for the following purposes: 

To manufacture, import, export, buy, sell and 
«leal in chemicals, <lye stuffs, cements, rubber 
goods an«l products, chemical preparations, under 
all conditions, and at all stages of preparation 
and manufacture; 

To produce, manufacture, purchase, sell, 
import, export or otherwise acquire, «leal in 
and deal with, utilize and dispose of, either at 
wholesale or retail, physicians', hospital am! 
sick room supplies, soaps, perfumes, toilet articles 
and fancy goods, snuff, leaf tobacco, cigars, 
cheroots, cigarettes, ami all other forms of 
tobacco, proprietary articles and druggists' 
sundries, petroleum and all other mineral, animal 
or vegetable oils; chemicals of every character; 
chemical, electrical, surgical and scientific appa­
rat usand equipment ; rubber goods and all articles 
containing rubber in any form; ami all recepta­
cles and materials from which the same may be 
made; 

To prepare, manufacture, purchase and sell 
any chemicals and products and preparations, 
scientific, medicinal, surgical and optical instru­
ments and apparatus, equipment and containers, 
toilet articles, perfumes, brushes, wholesale an«l 
retail, under the name of "Lyster Chemicals 
Ltd.", with a total capital stock of $20,000.00. 
divided into 200 common shares of par value of 
$100.00 each. 

The head office of the Company will be at the 
City of Montréal, in the District of Montreal, 
Province of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this fourteenth day of April, 1945. 

L. DÉSILETS, 
7ç<y Deputy Attorney General. 

"Maurice Dress Co. Ltd.** ? 
Notice is hereby given that umler Part I of 

the Quebec Companies' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the thirtieth 
day of April, 1945, incorporating: Louis H . 
Rohrlick, K.C., advocate, Michael C. Herman, 
advocate, and Libby Turner, secretary, spinster. 

Turner, secrétaire, fille majeure, tous des cité et all of the Cityand District of Montreal, Province 
district de Montréal, province de Québec, dans of Quebec, for the following purposes: 
les buts suivants: 

Exercer les métiers et commerces de manufac­
turiers, importateurs, exportateurs, marchands 
en gros et en détail et trafiquants de toutes sortes 
de robes, tabliers, vareuses, robes de bain, pour 
enfants, fillettes et femmes, habits lavables pour 
garçons, vêtements de garçons, jeunes gens et 
hommes, marchandises sèches, fournitures de 

To carry on the trade and business of manu­
facturers, importers, exporters, wholesale and 
retail dealers and jobbers in all kinds of children's, 
misses' and women's dresses, aprons, smocks, 
bathrobes, boys' wash suits, boys', young men's 
and men's clothing, drygoods, tailors' trimmings, 
silks, satins, woollens, goods generally, pyjamas, 



QUEBEC OFFICIAI. GAZETTE, Quebec, August ISth, W/,5, Vol. 77, No. S3 103.1 

Iailleurs, soieries, satins, lainages, marchandises 
en général, pyjamas, coupe-vent, chemises, 
bouffants, pantalons, culottes, robes d'intérieur, 
vêtements de sport et sous-vêtements; faire tous 
ou aucun «les commere<\s «le drapiers, fourreurs, 
tailleurs, marchands de drap, merciers, bonne­
tiers, marchands «le modes, costumiers, chape­
liers, gantiers, manufacturiers, importateurs et 
marchands en gros et en «létail de coton et tissus 
de toutes sortes, fourrure et garnitures «le rolies, 
galon, conlonnets, ornements, lacets, boutons, 
nouveautt's, articles en cuir, vêtements et lingerie 
«le toute description; agir comme agents, agents 
à commission ou représentants, sous le nom de 
"Maurice Dress Co. Ltd.", avec un capital total 
de $40,000. «livisé en 490 actions «le $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, «listrict «le Montréal. 

Daté du bureau «lu procureur général, le 
trente avril 11)45. 

L'Assistant-procureur général, 
10313 L. DÉSILEI'S. 

"Metropolitan Jewj-Mory Mfg. Co. Ltd.** 

Avis est par les présentes donné qu'an vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été acconlé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Quéliec. des lettres 
patentes en «late «lu sept mai 1945, constituant 
en corporation: Ben I.cehter, Leo A. Gemlron, 
tous deux marehainls, Raphael Schwartz, comp­
table, tous «les cité et «listrict de Montréal, pro­
vince «le Québec, «lans les buts suivants: 

Exercer les métier et eonuiHTce «le bijoutiers et 
marchands en gros et en détail de montres, hor­
loges, diamants et pierres précieuses de toutes 
sortes; de même «iue le commerce «l'orfèvres et 
<l'arg«mtiers et fabricants et marchands «le t«>utcs 
articles en or. argent, cuivre, bronze, jeux, jouets, 
stylographes. et autre inétal, coutellerie, ttlten* 
siles en fer et en acier, instruments «le techni«|ue 
électrique, d'optique et «le précision, machines et 
matériaux «le toutes sortes; et aussi le commerce 
de metallisation galvanique, gravure en creux, 
fabrications de sceaux, articles en verre et en 
cuir, manufacturiers de gravure sur bois et dessin, 
de même que «le tout travail y connexe; et aussi 
faire le commerce «le l'ivoire, «lu marbre, et autres 
produits «le même nature, et de tout travail s'y 
rapportant; organiser, maintenir et exploiter des 
succursales, maisons «le commerce, et expositions 
de modes, relativement aux objets du commerce 
«le la compagnie, sous le nom de "Metropolitan 
Jewellery Mfg. Co. Lt«l.", avec un capital total 
de $20,000. «livisé en 200 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
sept mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10314 L. DÉSILETS. 

"Montreal Neckwear Ltd ." 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies de 
Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la Province de Québec, des lettres 
patentes en date du vingt-cinq avril 1945, consti­
tuant en corporation: William Abrams, manufac­
turier, de la cité de Montréal, Sonya Gertin, 
teneuse de livres, Celia Cohen, sténographe, 
toutes deux filles majeures, de la cité d'Outre­
mont, tous du district de Montréal, Province de 
Québec, dafts les buts suivants: 

Fabriquer, acheter ou autrement acquérir et 
vendre ou autrement faire le commerce ou négoce 

wind breakers, shirts, bloomers, pants, breeches, 
house-coats, sportswear and underwear; to carry 
on all or any of the businesses of clothiers, fur­
riers, tailors, drapers, haberdashers, hosiers, 
milliners, costumers, hatters, glovers, manufac­
turers, importers and wholesale and retail dealers 
in cotton and textile fabrics of all kinds, fur and 
dress trimmings, braids, cords, ornaments, laces, 
buttons, novelties, leather goods, garments an«l 
wearing apparel of every description; to act as 
agents, commission agents or representatives, 
under the name of "Maurice Dress Co. Lt«l.", 
with a total capital stock of $49,000.00, divided 
into 490 shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will l>e at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General 
this thirtieth <lay of April, 1045. 

L. DÉSILETS, 
LQ713-0 Deputy Attorney General. 

'Metropolitan Jewellery Vfg. Co. I.tfl." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Queliec, bearing «late the seventh 
day of May, 1945, incorporating: Ben Lechter. 
Leo-A. Gendron, both merchants, Raphael 
Schwartz, accountant, all of the City and "Dis­
trict of Montreal, Province of Quebec, for the 
following purposes: 

To carry on, trade and business us wholesale 
and retail jewellers and «lealers in watches, clocks, 
diamonds and precious stones of all kinds; as 
well as the business of goldsmiths and silversmiths 
ami manufacturers of ami dealers in all articles 
of gold, silver, copper, brass, game sets, toys, 
fountain pens, ami other metal, in cutlery, iron 
ami steelware, electrical engineering, optical, ami 
scientific instruments, machines, and supplies of 
all kinds; ant! also the business of electroplating 
in all its branches, die sinkers, seal makers, glass 
ami leather goo«ls, manufacturers, as well as 
work incidental thereto, of woodcarving and 
designing; to also deal in ivory, marble, ami other 
goods of like nature, and in work incidental 
thereto; t«i organize, maintain and operate branch 
stores, trading posts, ami fashion shows, in con­
nection with and for the purpose of the business 
of the company, under the name of "Metropolitan 
Jewellery Mfg. Co/ Ltd.", with a total capital 
stock of $20,000.00, divided into 200 shares of 
$100.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventh day of May, 1945. 

L. DESILETS, . 
10314-0/ Deputy Attorney General. 

/ "Montreal Neckwear Ltd." 

Notice is hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fifth day of April, 1945, incorporating: William 
Abrams, manufacturer, of the City of Montreal, 
Sonya Gertin, bookkeeper, Celia Cohen, steno­
grapher, both spinsters, of the City of Outre-
mont, all in the District of Montreal, Province 
of Quebec, for the following purposes: 

To manufacture, buy or otherwise acquire 
and sell or otherwise deal in or with wool, cotton 
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de la laine, de cotonnades, lainages, soieries, 
toiles et vêtements de toute sorte; faire le com­
merce qui consiste à fabriquer, acheter, et vendre 
des vêtements de toute description, et acquérir, 
acheter, détenir, vendre, ou autrement en dispo­
ser, manufacturer, produire, importer et exporter 
toutes sortes de parures de cou, blouses, robes 
de femmes et d'enfants et vêtements de sport, 
sous le nom de "Montreal Neckwear Ltd.", avec 
un capital total de $20,000, divisé en 200 actions 
de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
«listrict de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
cinq avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10315 L. DESILETS. 

"Moresen Farms Limited" 

Avis est, par les présentes, donné qu'on vertu 
de la première partie de la Loi «les compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, «les lettres 
patentes en date du vingt -quatrième jour d'avril 
1945, constituant en corporation: Barnard Tail­
leur, comptable, de la cité de Verdun, Jean L'E-
cuyer, commis, Rolande Leonard, sténographe, 
tous deux delà cité de Montréal,tous du district 
de Montréal, province de Québec, dans les buts 

"suivants: 
Exercer l'entreprise qui consiste à exploiter 

une ferme et à faire l'élevage dans toutes ses 
spécialités, comprenant, mais sans limiter d'au­
cune manière la généralité des précédents, la 
culture mixte, la production des produits laitiers, 
l'élevage des bestiaux et l'engrais des bestiaux, 
l'élavage des volailles, la culture des fruits et 
l'exploitation dim jardin maratcher. 

Acheter, vendre ou autrement disposer «le et 
faire le commerce de tous les produits de la ferme, 
du verger et du jardin et «les animaux de la ferme 
et bestiaux de toutes sortes. 

Manufacturer, manipuler à commission ou 
autrement faire le commerce de fromage, beurre, 
«lu lait frais, condensé, en conserve ou évaporé 
et toutes autres formes de lait manufacturé et 
«le tous les produits du lait et «le toiis les autres 
produits du sol. 

Exercer le commerce comme manufacturier de, 
expéditeur et marchands de toutes sortes de 
marchandises en conserve, condiments, marina­
des, confitures, gelées, conserves, friandises et 
articles et approvisionnements d'épicerie et de 
viandes ou aliments préparés. 

Manufacturer et faire le commerce de boîtes 
de conserves, boîtes, jarres, réceptacles, étiquettes 
et accessoires pour metteurs en conserves. 

Exercer le commerce et le négoce de bois dans 
. toutes ses spécialités et tout autre commerce s'y 
rapportant, comprenant l'achat, la vente et le 
commerce de toutes sortes de bois sciés et équar-
ris et bois de charpente, billes, dormants, pilotis, 
poteaux de clôtures, bois de chauffage et tous 
autres produits de la forêt, sous le nom de 
"Moresen Farms Limited", avec un capital 
total de $20,000, divisé en 200 actions d'une 
valeur au pair de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Hun­
tingdon, province de Québec. 

Daté du bureau du procureur général, ce vingt-
quatrième jour d'avril 1945. * 

L'Assistant-procureur général, 
10316 L. DESILETS. 

fabrics, woollens, silks, linens, and clothing of 
every sort ; to carry on the business of manufac­
turing, buying, and selling clothing of every 
description, and to acquire, purchase, hold, sell, 
or otherwise dispose of, manufacture, produce, 
import and export all kinds of neckwear, blouses, 
ladies' and children's «liesses and sportswear, 
under the name of "Montreal Neckwear Ltd.", 
with a total capital stock of $20,000.00. divided 
into 200 shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-fifth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10315-O Deputy Attorney General. 

" M i i r c s c n F a r m s L i m i t e d " 

Notice is hereby given that under l'art I of 
the Quebec C o m p a n i e s ' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fourth day of April. 1945. incorporating: Bernard 
Tailleur, accountant, <if the City of Verdun, Jean 
L'Ecuyer, clerk, Rolande Leonard, stenographer, 
both of the City of Montreal, all in the District 
of Montreal, Province of Quebec, for the fol­
lowing purposes: 

To carry on the enterprise of farming and 
ranching in all its branches including, but without 
in any way limiting the generality of the fore­
going, mixed farming, dairy fanning, cattle raising 
and cattle fattening, poultry raising, fruit 
growing and market gardening. 

To buy. sell or otherwise dispose of and deal 
in all the products of the farm, the orchard and 
the garden and farm animals and live-stock of 
every kind. 

To manufacture, handle on commission or 
otherwise «leal in cheese, butter, fresh, condensed, 
preserved or evaporated milk and all other forms 
of manufactured milk and all the products of 
milk and all other products of the soil. 

T o carry on bsuiness as a manufacturer of, 
shipper and dealer in all k inds of canned goods, 
condiments, pickles, jams, jellies, preserves, 
table delicacies and grocers' sundries and supplies 
and prepare«J meats or foods. 

To manufacture and deal in cans, boxes, jars, 
containers, labels and canners supplies. 

To carry on the business of lumbering and the 
lumber trade in all its branches and all other 
business incidental thereto including buying, 
selling and dealing in all kinds of sawed and 
hewed lumber and timber, logs, ties, piling, fence 
posts, fire wood and all other products of the 
forest, under the name of "Moresen Farms Li­
mited", with a total capital stock of $20,000.00, 
divided into 200 shares of the par value of $100.00 
each. 

The head office of the Company will be at 
Huntingdon, Province of Québec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fourth day of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10316-o Deputy Attorney General. 
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'Mount Victoria Company limil .<l" \J "Moiinl Virloriu < Company Limited" 

«35 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des com|>agnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du dix-huit avril 1945, consti­
tuant en corporation: Joseph Armitagc Ewing, 
George Samuel McFadden, avocats et conseils 
en loi du roi, de la cité de Montréal, et Willena 
Dales Beaton, secrétaire, fille majeure, de la cité 
de Westmount, tous du district de Montréal, 
province de Québec, dans les buts suivants: 

Acquérir, détenir, louer, développer, améliorer, 
vendre et autrement disposer, soit pour son 
propre compte ou pour d'autres, de biens immo­
biliers, droits, créances et effets et en général 
faire le commerce de biens immobiliers. 

Faire affaires comme agents d'immeubles, 
agents de commerce, et/ou agents d'assurance, 
sujet, dans le dernier cas, au consentement 
préalable du Surintendant des assurances de la 
province de Québec. 

Faire les opérations qui consistent à cultiver, 
préparer, acheter ou autrement acquérir, et ven­
dre ou autrement disposer de récoltes ou produits 
apicoles, agricoles et horticoles, y compris le 
bétail et/ou les produits de la ferme, de la forêt, 
des jardins et vergers; 

Faire le commerce d'entrepreneur comprenant 
la construction, l'entretien, la réparation, modifi­
cation et démolition de bâtisses, chemins ou 
autres travaux, sous le nom de "Mount Victoria 
Company Limited", avec un capital total de 
$20,000, divisé en 200 actions de #100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera au village 
de la municipalité de Hudson Heights. 

Daté du bureau du procureur général, le 
dix-huit avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10317 L. DÉSILETS. 

"Nemo Construction Co. Ltd." 

Avis est donné qu'eu vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-troisième jour d'avril 1045, constituant 
en corporation: Denis Mousseau, contraetcur. 
Simone Cormier, ménagère, épouse île Denis 
Mousseau, contractuellement séparée de biens, 
autorisée par ce dernier" aux fins des présentes, 
tous deux de Ville Mont-Itoyal, et Jacques Du­
quette, avocat, de Montréal, tous du «listrict de 
Montréal, province de Québec, dans les buts 
suivants: 

Construire, modifier, améliorer, renouveler, 
réparer, démolir, convertir, acheter, détenir, 
vendre, louer, hypothéquer et autrement faire 
le commerce et le négoce d'immeubles et d'édifices 
de toutes sortes, sous le nom de "Nemo Construc­
tion Co. Ltd.", avec un capital total de $20,000.00 
divisé en 200 actions de $100.00 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Ville 
Mont-Royal, dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
vingt-troisième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10318-O L. DÉSILETS. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quel>ec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Queliec, hearing date the eighteenth 
day of April, 1945, incorporating: Joseph Armi-
tage Ewing, George Samuel McFadden, advo­
cates and King's Counsels, of the City of Mont­
real, and Willena Dales Beaton, secretary, 
spinster, of the City of Westmount, all in the 
District of Montreal, Province of Quebec, for 
the following purposes 

To acquire, hold, lease, develop, improve, 
sell and otherwise dispose of, either on its own 
account or for others, immoveable projierty, 
rights, credits and effects and generally deal in 
immoveable property; 

To carry on the business of real estate agents, 
business agents, and/or insurance agents, subject, 
in the latter case, to the previous consent of the 
Superintendent of Insurance of the Province of 
Quebec; 

To carry on the business of raising, processing, 
buying or otherwise acquiring, and selling or 
otherwise disposing of apicultural, agricultural 
and/or horticultural crops or products, including 
live stock and/or the products of the farm, forest, 
garden and orchard; 

To carry on the business of a contractor 
including the construction, maintenance, repair, 
alteration and demolition of buildings, roads or 
other works, under the name of "Mount Victoria 
Company Limited", with a total capital stock of 
$20,000.00, divided into 200 shares $100.00 each. 

The head office of the Company will be at the 
Village of the Municipality of Hudson Heights. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this eighteenth day of April, 1045. 

L. DÉSILETS, 
10317-O Deputy Attorney General. 

'Nemo Construction Co. Ltd." 

"New Manufacturers' Emergency 
Association" 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la troisième partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du deux mai 1945, constituant 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
third day of April. 1945. incorporating: Denis 
Mousseau. contractor. Simone Cormier, house­
wife, wife of Denis Mousseau. separate as to 
property by marriage contract, authorized by 
the latter for the purposes hereof, both of the 
Town of Mount Royal, and Jacques Duquette, 
advocate, of Montreal, all of the district of 
Montreal. Province of Quebec, for the following 
purposes: 

To build, alter, improve, renew, repair, demo­
lish, con veil, buy, hold, sell, lease, mortgage and 
otherwise ileal dnd trade in immoveables and 
buildings of all kinds, under the name of "Nemo 
Construction Co. Ltd.", with a total capital 
stock of $20,000, divided into 200 shares of $100 
ach. 
The head office of the company will lie in the 

Town of Mount Royal, district of Montreal. 
Dated at the office of the Attorney General, 

this twenty-third day of April, 1045. 
L. DÉSILETS, 

1031$ Deputy Attorney General. 

\y / "New Manufacturers' Emergency 
y Association" 

Notice is hereby given tliat under Part I I I 
of the Quebec Companies' Act, letters patent 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec, bearing date the 
second day of May, 1945, incorporating without 
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en cor|M)ration sans capital-actions: M cl vin 
Sacks, Ilyinan Packer, de la cité d'Outremont, 
Max Silver, Hen Marcus, David Ostroff, Moses 
Joseph Schalfer, Allan (îla/er, Allan Stattner, 
Albert Shrybman, Louis B. Duchow, Sam Itel, 
Nathaniel A. Wcinstehi, Seymour Tissenhaum, 
Stanley I I . A. Linetsky, Alec A. Myerson, tous 
industriels, de la cité de Montréal, et Theodore 
H. Shapiro, avocat, de la cité de Montréal, Anne 
(îoldenhlatt, Buth Miller, sténographes, filles 
majeures, de la cité «l'Ontremont, tous du district 
de Montréal, Province «le Québec, «lans l«is buts 
suivants: 

Unir dans une organisation cohésive les fabri­
cant! d'aiguillée: amiref «les demandes raison­
nables et «les règlements applicables au com­
merce; assurer le redressement et l'élimination 
«le règlements injustes, déraisonnables et arbi­
traires «pli empiètent sur les intérêts du com-
merce; établir «les pratiques et règles «le commerce 
uniformes et éliminer les torts et abus «lu com-
merce; régler les «lisputes et différends parmi et 
entre les membres, et établir et promulguer en 
général des mesures et règlements d'arbitrage 
justes, et en général favoriser le progrès du com­
merce, stabiliser les conditions d'industrie, et 
favoriser le bien-être «les personnel et corpora* 
tions de ladite industrie; le tout sans but pécu-
niaire. sous le nom de "New Manufacturers' 
Emergency Aseociation". 

Le montant auquel est limitée la valeur «les 
biens immobiliers que la corporation peut posée 
«1er, est nul. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
district de Mont irai. 

Daté «lu bureau du procureur général, le deux 
mai 1945. 

L'Assistant-procureur général. 
10319 L. DESILETS. 

"'North American Enterprises Inc." 

Avis est. par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la Province «le Québec, des lettres 
patentes en date du premier mars 1915, consti­
tuant en corporation: Lazarus L. Tinkoff. Arthur 
Levins, tous deux avocats, et Harry Golden, 
commis, tons des cité et «listrict «le Montréal, 
Province «le Québec, «lans les buts suivants: 

Importer, exporter, faire le commerce et négoce 
de revues, livres, jeux, jouets, devises éducatives 
et récréatives faites soit en papier, bois, métal ou 
plastique, sous le nom «le "North American 
•Enterprises Inc.", avec un capital total «le 
$20,000, «livisé eu 200 actions ordinaires «le 
$100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en les cité 
et district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le pre­
mier mars 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10320 L. DESILETS. 

"Noryn Mines Limited" 
(Libre de responsabilité personnelle) 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
«les dispositions de la Loi des compagnies mi­
nières de Québec, il a été accordé par le Lieute­
nant-gouverneur de la province de Québec, des 
lettres patentes en date du premier mai 1945, 
constituant en corporation: Redmond Quain, 
conseil en loi du roi, de Kingsmerc, provinœ de 
Québec, Charles-Louis Baby, contrôleur, et Louis 
Hormisdas Carreau, avocat, tous deux d'Ottawa, 
province d'Ontario, dans les buts suivants: 

share capital: Melvin Sacks, Ilyinan Packer, «if 
the City «if Outremont, Max Silver, Ben Marcus, 
David Ostroff, Moses Joseph Schaffer, Allan 
Glazcr, Allan Stattner, Albert Shrybman, Louis 
B. Duchow, Sain I t e l , Nathaniel A. Weinstein, 
Seymour Tissenhaum. Stanley IL A. Linetsky, 
Alex A. Myerson, all manufacturers, of the City 
of Montreal, and Theodore H. Shapiro, advocate, 
of the City of Montreal, Anne (îoldenhlatt, 
Ruth Miller, stenographers, nnmarried, of the 
full age <»f majority, «if the City «if Outremont, 
all in the District <if Montreal, Province of 
Quebec, for the following purposes: 

To unite into a cohesive organization manufac­
turers in the needle trafics; to secure reasonable 
requirements and regulations applicable to the 
trade; to secure redress from ami to eliminate 
unfair, unreasonable and arbitrary regulations 
which encroach on the interests of the trade; to 
establish uniform trade practices and regulations 
and to eliminate t rade evils ami abuses: to adjust 
disputes and differences among the members and 
between members, and to establish and promul­
gate generally proper rules and regulations for 
arbitrating the same, and generally to promote 
the welfare of the trade, stabilize conditions in 
the industry, and promote the welfare of persons 
ami corporations in the said industry; the whole 
without pecuniary gain, under the name of "New 
Manufacturers' Emergency Association". 

The amount to which the value of the immo­
veable property which the corporation may hold, 
is to be limited, is nil. 

The head office of the Corporation will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this second dav of Mav. 1945. 

L. DESILETS, 
103/9-O Deputy Attorney General. 

•^V ''North American Enterprises Inc." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province «>f Quebec, bearing «late the first day of 
March. 1945. incorporating: Lazarus L. Tinkoff. 
Arthur Levin, both advocates, and Harry Golden, -
clerk, all of the City ami District «if Montreal. 
Province of Quebec, for the following purposes: 

To import, export, trade ami «leal in magazines, 
hooks, games, toys, educational and recreational 
devices whether made of paper, wood, metal or 
plastics, umler the name of "North American 
Entreprises Inc.", with a total capital stock of 
$20.000.00, divided into 200 common shares 
of $100.00 each. 

The head office of the Company will be at the 
City and District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first dav of March, 1945. 

L. DESILETS, 
10320-O Deputy Attorney General. 

"Noryn Mines Limited" 
(No Personal Liability) 

Notice is hereby given that under the provi­
sions of the Quebec Mining Companies' Act, 
letters patent have been issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, bearing 
date the first day of May, 1945, incorporating: 
Redmond Quain, one of His Majesty's Counsel, 
of Kingsmere, in the Province of Quebec, Charles-
Louis Baby, comptroller, and Louis-Hormisdas 
Carreau, barrister-at-Law, both of Ottawa in the 
Province of Ontario, for the following purposes: 
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Faire «les explorations ou recherches pour 
découvrir des mines et minerais. 

Faire toutes les opérations qui consistent à 
miner, fouiller, charrier, laver, passer au crihle, 
fondre, épurer, broyer ou traKer «le «piehpie 
manière que ce soit, le sol. la terre, les roches et 
h's pierres, dans le but «l'en extraire «les minerais 
«piclconques; donner une valeur marchande à 
ces minerais par quelque procédé que ce soit; 
les vendre ou autrement en disposer, sous le nom 
de "Xoryn Mines Limited" (Libre «le responsa­
bilité personnelle), avec un capital total «le 
$1.000.000. «livisé en 4,000,000 uetions «le $1 
chacune. 

Les actionnaires if encourront aucune respon­
sabilité |>ersonnelle au «lelà «lu montant «lu prix 
payé ou convenu «le payer à la compagnie pour 
ses actions. 

Le siège social «le la compagnie sera à Hull, 
district «le Hull, province de Québec. 

Daté «lu bureau «lu procureur général, le 
premier mai 194ô. 

L'Assistant-procureur général, 
10321 L. DÊSILKTS. 

"Nubound Ph'>tom«>unt Corporation" 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
«le la premier»' partie de la Loi «les compagnies 
de Quebec, il a été aee«>r<lé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, des lettres 
patentes en datoftlu vingt-sept avril 1945, consti­
tuant en corporation: Itodney Wolfe, industriel, 
Bessie Comm. épouse séparée «le biens «le Itodney 
Wolfe et dûment autorisée par lui aux fins «les 
présentes, tous deux «le la cité de Verdun, Wm. 
Paul Wolfe, industriel, «le la cité de Montréal, 
tous du district «le Montréal, province «le Quéliec. 
«lans les buts suivants: 

Acheter, vendre, manufacturer, importer et 
exporter, faire le commerce et négoce «l'encatlrc-
nié i i t s pour photographies, albums, plieurs, 
attache-lettres, calendriers, et couverts, faits soit 
en cuir, papier, coton, soie, carton, métal ou autre 
matière, sous le nom «le "Nu I iouih I Photomount 
Corporation", avec un capital total «le $20.000, 
divisé en 200 actions «le $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, «listrict de Montréal. 

Daté «lu bureau «lu procureur général, le 
vingt-sept avril 1946, 

/"L'Assistant-procureur général, 
10322 L. DÉSILETS. 

" O . Brade l Ltée** 

Avis est donné qu'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en 
date du quatrième jour de mai 1045, constituant 
en corporation : J.-Ovi«le Bradet, marchand, 
Edouard ('a ri g nan. boucher, et Albert Moris-
sette, commis, tous de Kénogami, dans le comté 
de Chicoutimi, province de Quéliec, «lans les 
buts suivants: . 

Exercer le commerce en gros et en détail «le 
tabac, cigarettes, cigares, bonbons, chocolats, 
friandises, et accessoires pour fumeur, revues, 
journaux, livres. 

Tenir un restaurant, y servir des repas, goû­
ters, et exercer en général le commerce des arti­
cles se vendant dans un restaurant, sous le nom 
de "O. Bradet Ltée", avec un capital total de 
$20,000.00, divisé en 200 actions de $100.00 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Jonquière, 
dans le district de Chicoutimi. . 

Pmspect and exphire for mines und minerais. 

Carry on all operations by which soil, earth, 
r«K'ks and st«in<\s may. for the purpose «if extract­
ing any minerals whatsoever, be mined, dug, 
wised, waslu'd, cradled, smelted, refined, crushed 
or treated in any manner; remler such minerals 
merchantable by any means whatstiever; and 
sell or otherwise «lispose thereof, under the name 
<if "N«>ryn Mines Limited" (No Personal Liabi­
lity), with a t«ital capital stock «if $1.000.000.00. 
divided into 4.000,000 shares «>f $1.00 each. 

The shareholders incur no personal responsi­
bility in excess <if the amount of the price paid 
«ir agreed to be paid t«i the Company f«ir its 
shares. 

The head office of the Company will be at 
Hull, in the District of Hull. Province of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first «lav^of Mav. 10b"i. 

L. DÉSILETS. 
1032 Lo. Deputy Attorney General. 

/ "Nubound Photomount Corporation" 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the twenty-
seventh day «if April, 104Ô. incorporating: Rodney 
Wolfe, manufacturer, Bessie Comm. wife separate' 
as t«> property of Rodney Wolfe and duly author­
ized by him for these presents, both of the City 
of Vertlun. Win. Paul Wolfe, manufacturer, of 
the City <if Montreal, all in the District of 
Montreal, Province of Quebec,(for the following 
purposes: 

To buy, sell, manufacture, import ami export, 
trade and deal in, mounts for photographs, 
albums, folders, binders, calendars, and covers, 
whether made of leather, paper, cloth, silk, 
cardboard, metal or other product, under the 
name of "Nuhounil Photomount Corporation", 
with a total capital stock of $20,000.00. divided 
into 200 shares of $100.00 each. 

The hea«l office of the Company will be at 
Montreal, in the District, of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-seventh «lay of April. 1045. 

L. DÉSILETS. 
10322-O Deputy Attorney General. 

" O . il. a.let Lt«'-c" 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, hearing date the fourth <lay 
of May. 1045. incorporating: J.-Ovide Bra«let, 
merchant, Edouard Carignan, butcher, ami 
Albert Morissette, clerk, all of Kénogami, 
county of Chicoutimi, Province of Quebec, for 
the following purposes: * 

To deal both wholesale and retail in tobacco, 
cigarettes, cigars, candies, chocolates, delica­
cies, and smokers' supplies, magazines, newspa­
pers and books. 

To operate a restaurant and serve meals and 
lunches therein, and to deal generally in articles 
sold in a restaurant, umler the name of "O. 
Bradet Ltée". with a total capital stock of $20,000 
divided into 200 shares of $10Q each. 

The hea«l office of the company will be at 
Jonquière, district of Chicoutimi. 
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Daté du bureau du procureur général, 
quatrième jour de mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
I0323-O L. DESILETS. 

"Parfumerie Lmi^cliamps Ltd." 
"Parfumerie Lonfichamps Ltée" -, 

Avis est, par les présentes, donné (m'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du sept mai 1945, constituant 
en corporation: Walter E. jdcGovern, Gordon 
L. Wright, comptables, Paul Coumoyer, com­
mis, tous des cités et district de Montréal, Pro­
vince de Québec, dans les buts suivants: 

Fabriquer, importer, acheter ou autrement 
acquérir, et vendre ou autrement disposer de 
parfum, lotions, savon, cosmétiques et produits 
chimiques de toutes sortes, soit comme mandants 
ou comme agents, sous le nom d^*'Parfumerie 
Longchamps Ltd." — "ParfumeriirLongchamps 
Ltée", avec un capital total de $20,000, divisé 
en 1,000 actions privilégiées de la valeur au pair 
de $10 chacune, et 10,000 actions ordinaires de 
la valeur au pair de $1. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le sept 
mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10324 L. DESILETS. 

"Perfect Dryers Limited" 

Avis est donné (m'en vertu tie la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, il a 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-troisième jour d'avril 1045, constituant 
en corporation: I^aurent Dubois, gérant, Made­
leine Valiquette, ménagère, épouse contractuei-
lement séparée de biens de Laurent Dubois, par 
ce dernier dûment autorisée aux fins des pré­
sentes, et Rita Dubois, administratrice, fille 
majeure, tous des cité et district de Montréal, 
province de Québec, dans les buts suivants: 

Exercer les opérations de manufacturiers, pro­
ducteurs, négociants, marchands, importateurs 
'et exportateurs du séchoir "Parfait" sujet aux 
droits de l'inventeur ou de son successeur, selon 
le cas, et de tous autres séchoirs et tous articles 
de ménage, ainsi «pic tous objets, articles ou 
choses nécessaires relatifs ou incidents au-dit 
commerce; 

Faire le commerce de marchands de bois et 
marchands détaillants, confectionneurs généraux 
et marchands de vêtements, pour hommes et 
femmes, fournitures, marchandises sèches, mer­
ceries et tous autres articles de lingerie et/ou 
manufacturer aucun des articles susdits, importer 
<iu exporter ces marchandises; 

Exercer l'industrie de maîtres de forge, fabri­
cants d'acier, convertisseurs en acier, fondeurs 
en bronze et en fer, fondeurs, métallurgistes et 
fabricants de plaques d'étain, sous le nom de 
"Perfect Dryers Limited", avec un capital total 
de $20,000.00, divisé en 200 actions de $100.00 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
vingt-troisième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10325-O L. DÉSILETS. 

Dated at.the office of the Attorney General, 
this fourth day of May, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10323 Deputy Attorney General. 

"Parfumerie I^ingchamps Ltd." 
"'Parfumerie Longchamps Ltée" 

Notice is hereby given that under Part 1 of 
the Quebec Companies' Act. letters patent- have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the seventh 
day of May. 1945. incorporating: Walter E. 
MeGovern, Gordon L. Wright, accountants, 
Paul Cournoyer, clerk, all of the City and District 
of Montreal, Province of Quebec, for the fol­
lowing purposes: 

To manufacture, import, buy or otherwise 
acquire, and to sell or otherwise dispose of per­
fume, toilet waters, soaps, cosmetics and chemi­
cal goods of all kinds, either as principals or as 
agents, under the name of "Parfumerie Long-
champs Ltd." — "Parfumerie Longchamps Ltée" 
with a total capital stock of $20,000.00, divided 
into 1,000 preferred shares of the par value of 
$10.00 each, and 10,000 common shares of $1.00 
par value. 

The head office of the Company will he at the 
City of Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventh day of May, 1945. 

L.aDESILETS, 
10324-O Deputy Attorney Genera), 

I \y "Perfect Dryers Limited" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Queliec, hearing date the twenty-
third day of April, 1945, incorporating: Laurent 
Dubois, manager, Madeleine Valiquette, house­
wife, wife separate as to property by marriage 
contract of Laurent Dubois, by the latter duly 
authorized for the purposes hereof, and Rita 
Dubois, administratrix, spinster, all of the city 
and district of Montreal, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

To carry on the business of manufacturers, 
producers, dealers in, merchants, importers and 
exporters of the "Perfect" dryer, 'subject to the 
rights of the inventor or his successor, as the 
case may he, and in any other dryers and house­
hold furniture, and also any objects, articles or 
things necessary, respecting or incidental to the 
said business; 

To carry on business as lumber merchants and 
retail merchants, general makers and dealers in 
clothing for men and women, furnishings, dry-
goods, haberdashery and any other wearing 
apparel and/or to manufacture any of the afore­
said articles, import or export the said mer­
chandise; 

To carry on the business of forge masters, 
steel manufacturers, steel converters, brass and 
iron smelters, foundrymen. metallurgists and tin-
plate makers, under the name of "Perfect Dryers 
Limited", with a total capital stock of $20,000, 
divided into 200 shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 
Montreal, district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-third day of April, 1945. 

L. DÉSILETS, 
10325 , Deputy Attorney General. 
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"Perfect Quilting ProductN Company" 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 

Perfe«'t Quilting* PriMluctM Company" 

Notice is hereby given that under Part I of 
de la premiere partie de la Loi des compagnies the Quebec Companies' Act, letters patent have 
«le Quéliec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, «les lettres 
(latentes en «late «lu vingt-trois avril 1945, c«ins-
lituanl en corporation: Moses Samuel Yelin, 
avocat, Ray Goldstein, fille majeure, Moses Ship, 
gérant, et Albert Boyaner, commis, tous «les cité 
et district de Montréal, province de Québec, 
dans les buts suivants: 

Manufacturer, acheter, vendre, importer, ex-

lieen issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province «if Québec, hearing «late the twenty-
third «lay of April, 1945, incorporating: Mos«\s 
Samuel Yelin, advocate, Ray Goldstein, fille 
majeure et usant de ses droits, Moses Ship, 
manager, and Albert Boyaner, clerk, all of the 
City and District <if Montreal. Province of 
Quebec, for the following purposes: 

To manufacture, buy. sell, import, export or 
porter ou autrement faire le commerce ou négOCC otherwise «leal in or with Quilting Products of 
«le matériel «le rembourrage de toute nature et every nature and description, limier the name 
«lescription, sous le nom de "Perfect Quilting of "Perfect Quilting Products Coni|iany". with 
Products Company", avec un capital total «le a total capital i toCK of $20,000.00, divided into 
$20,000, divine en 200 actions «le $100 chacune. 200 shares of $100.00 each. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, «listrict «le Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
vingt-trois avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10326 L. DESILETS. 

"P. Hardy & Compagnie Ltée" 

Avis est donné «pi'en vertu «le la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec il a 
été accordé par le Lieu tenant-gouverneur «le la 
province de Quéliec «les lettres patentes, en «late 
du vingt-cinquième jour d'avril 1945, consti­
tuant en corporation: Paul-Emile Hardy, «lessi-
nateur, Armand Bérubé, tailleur, L. Dumouchel. 
vendeur, tous «les cité et «listrict «le Montréal, 
province de Québec, dans les buts suivants: 

Exercer et exploiter le commerce «le manufac­
turiers «le manteaux ou autres objets en four-
rures, créer, construire, convertir, réparer, et 
emmagasiner, donner à bail, importer, utiliser, 
exploiter, acheter, vein!re, échanger, ou autre­
ment acquérir, détenir ou disposer, trafiquer, 
exercer et faire le commerce de fourrures, tein­
tures, lessives, produits chimiques, tissus, four-
rures, et aussi toutes sortes de machineries, outils 
usines, appareils, instruments, outillages, usten­
siles, accessoires, aménagement, et fournitures 
et tous matériels bruts et autres choses utilisé«\s 
«lans et pour la fabrication, la construction, lu 
création ou la conversion «le tous les objets susdits 
et leurs accessoires et tous leurs produits et sous-
produits; 

Teindre, repasser, tanner, presser, confec­
tionner toutes sortes «le matériels tissés, en drap 
et en fourrures, sous le nom «le "P. Hardy & 
Compagnie Ltée", avec un capital total de 
«20.000.00, divisé en 200 actions «le $100.00 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 3S9 ouest, 
St-Paul, Montréal, dans le «listrict de Montréal. 
Que. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
cinquième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général. 
10327-O L. DÉSILETS. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District «if Montreal. 

Dated at the office «if the Attorney General, 
this twenty-third day <if April, 1045. 

L. DÉSILETS, 
1032o-o Deputy Attorney General. 

P. Hardy & Compagnie I.tee*" 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fifth «lay of April. 1945. incorporating: Paul-
Émile Hardy, designer, Armand Bérubé, cutter, 
L. Dumouchel, salesman, all <if the city ami 
«listrict <if Montreal, Province of Quebec, for 
the following purposes: 

To carry on and engage in the business «if 
manufacturers coats and other objects in fur, 
to create, construct, convert, repair ami store, 
give «in lease, import, utilize, operate, buy, sell, 
exchange, or otherwise acquire, hold «ir dispose 
of. trade and deal in and with furs. <lyes. lyes, 
chemical products, fabrics, furs, and also all 
kinds of machinery, tools, plants, apparatus, 
instruments, equipment, utensils, accessories, 
furnishings and furniture and any raw materials 
and other things used in and for the manufac­
turing, construction, creation or conversion of 
any of the foregoing objects ami their accesso­
ries and all their products ami by-products; 

"Renaissance Films Distribution Inc.**. 

Avis est. par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du vingt-cinq avril 1945, cons­
tituant en corporation: Claude Demers, Charles-
Edouard Bertrand, avocats, Mlle Annette Tur­
geon, secrétaire, fille majeure, tous des cité et 
district de Montréal, Province de Québec, «lans 
les but* suivants: 

To «lye, glaze, tan, press, make up all kinds 
«if woven materials, cloth ami furs, under the 
name of "P. Hardy & Compagnie Ltée". with a 
total capital stock of $20.000. divided into 200 
shares of $100 each. 

The head office of the company will be at 3S9 
St. Paul street West, Montreal, «listrict of Mont­
real, Que. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fifth day «if April. 1945. 

L. DÉSILETS, 
10327 Deputy Attorney General, 

"Renaissance Films Distribution Inc." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fifth day of April, 1945. incorporating: Claude 
Demers, Charles-Edouard Bertrand, advocates. 
Miss Annette Turgeon, secretary, spinster of the 
full age of majority, all of the City and District 
of Montreal, Province of Quebec, for the fol­
lowing purposes: 

file:///ebec
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Faire le commerce qui consiste à produire et 
donner «les représentations publiques, théâtrales 
et autres, et produire et présenter au publie 
toutes sortes «le s|>cctacles, expositions et ainuse-
inents qui s«>nt «m peuvent être donnés «lans un 
théâtre, une salle de inusi«pie ou ailleurs, à cou­
vert OU M plein air, et spécialement voir à la 
production, l'exhibition, représentation et exécu­
tion «le vues animées, opéras, pièces «le théâtre, 
opérettes, conu'dics, vaudeville, ballets, panto-
mines, spectacles, promenade! «-t autres concerts. 
et autres représentations musicales et drama-
tiques «'t divertissements; 

Posséder, acquérir, ériger, louer, employer, 
exploiter, gêner ou contrôler «'t vendre, louer, 
transférer ou autrement, «lisposer de théâtres, 
salles, jardins, salle «le divertissements, théâtres 
«le vues animées ou autres endroits pour le passe-
temps et l'amusement du public, sous le nom «le 
"Renaissance Films Distribution Inc.". 

Le capital-actions de la compagnie consistera 
en 1.000 actions privilégiées «le $100 chacune 
non-participantes et mm-cumulutives à six pour 
cent 0%, et aussi en 1.000 actions ordinaires sans 
valeur nominale ou au pair, et le montant avec 
lequel la compagnie commencera ses opérations 
sera «le $15,000. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
«listrict «le Montréal. 

Daté «lu bureau «lu procureur général, le vingt-
cinq avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10328 L. DÉSILETS. 

To carry on the business of producing and 
presenting Public «'utertainment. theatrical ami 
otherwise, and t«> produce and present to the 
public all manner of shows, exhibitions and amuse-
sèment which are or may be produced in a thea­
tre, music hall or elsewhere, within enclosures 
or in the open, and in particular to provide for 
the production, exhibition, representation and 
performance of moving pictures, operas, stage 
plays, operettas, burlesques, vaudevilles, ballets, 
pantomiues, spectacular pieces, promenade and 
other concerts, and other musical and dramatic 
performances and entertainments; 

To own, acquire, erect, lease, use, operate, 
manage or control and sell, let, transfer or other­
wise, dispose of theatres, halls, gardens, enter­
tainment halls, moving picture theatres or other 
plaees l'or public entertainment and amusement, 
umler the name of "Renaissance Films Distribu­
tion Inc." 

The capital stock of the Company shall consist 
of 1,000 six per Cent 0% non cumulative ami non 
participating preference shares of $100 each, ami 
also of 1,000 common shares without nominal or 
par value, and the amount with which the com­
pany will commence its operations will he of 
$15.000.00. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, this 
twenty-fifth <lay «>f April, 1945. 

L. DESILETS, 
10328-O Deputy Attorney General. 

" Republ i can Gol« l M i n e s Limited*" 
Libre de resptmsabi l i té personnel le ) 

Avis est. par les présentes, donné qu'en vertu 
«les dispositions «le la Loi «les compagnies mi­
nières «le Québec, il a été accordé pur le Lieute­
nant-gouverneur de la province de Québec, «les 
lettres patentes en «late du vingt-sixième jour 
«le mai 1045. constituant en corporation: Kernade 
Charette. teneuse de livres. Germaine Ba/inet, 
Pauline Cabana, sténographes, tous filles ma­
jeures, «les cité et «listrict «le Montréal, province 
de Québec, dans les buts suivants: 

Sans affecter la Î oi des compagnies minières 
de Québec (chap. 100) et sans restreindre en 
aucune manière ses pouvoirs généraux, la com­
pagnie peut: 

Faire «les explorations et recherches pour 
découvrir «les mines et des minerais; 

Faire toutes opérations qui consistent à miner, 
fouiller, charrier, laver, passer au crible, fondre, 
épurer, broyer ou traiter «le quelque autre ma­
nière «pie ce soit, le sol ou les terres, les roches, 
ou les pierres dans le but d'en extraire des 
minerais quelconques; donner une valeur mar­
chande à ces minerais par quelque procédé que 
ce soit, les vendre ou autrement en «lisposer, sous 
le nom «le "Republican Gold Mines Limited" 
(Libre «le responsabilité personnelle), avec un 
capital total de $3,000,000, divisé en 3,000,000 
d'actions de $1 chacune. 

Les actionnaires n'encourront aucune respon­
sabilité personnelle au delà du montant du prix 
payé ou convenu de payer à la compagnie pour 
ses actions. 

Le siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, ce 
vingt-sixième jour de mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10329 L. DÉSILETS. 

y . "Republican Gold Mines Li mi led" 
\y < N o Persona' Liability) 

Notice is hereby given that under the provi­
sions of the Quebec Mining Companies' Act. 
letters patent have been issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, bearing 
date the twenty-sixth day of May, 1945, incor­
porating: Bernade Charette, bookkeeper, Ger­
maine Bazinet, Pauline Cabana, stenographers, 
all spinsters, of the City ami District of Mont­
real, Province of Queliec, for the following 
purposes: 

That without affecting the Quebec Mining 
Act (Chap. 190) and without in any way res­
tricting its general powers, the company may; 

Prospect and explore for mines and minerals; 

Carry <m all operations by which the soil, 
earth, rocks ami stones' may, for the purpose of 
extracting any minerals whatsoever, be mined, 
dug, raised, washed, cradled, smelted, refined, 
crushed or treated in any manner; render such 
minerals merchantable by any means whatsoever; 
and sell or otherwise dispose thereof, under the 
name of "Republican Gold Mines Limited" (No 
Personal Liability), with a total capital stock of 
$3,000,000.00, divided into 3,000,000 shares of 
$1.00 each. x 

The shareholders will incur no personal respon­
sibility in excess of the amount of the price paid 
or agreed to be paid to the company for its shares. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the offiœ of the Attorney General, 
this twenty-sixth day of May, 1945. 

L. DESILETS, 
10329-O Deputy Attorney General. 
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"Rest-CloW Manilla.turiiitf Co. Ltd." I |J/"Rest-Clow Manufacturing Co. Ltd." 

Avis est, pur les présentes, donné qu'en vertu Notice is hereby given that under l'art I of 
«le la premmre partie «le la Loi <l«*s compagnies the Quebec Companies' Act. letters patent have 
«le QIH'IM'C, il a été acconlé pur le Lieutenant- been ifttued by the Lieutenant-Govcrn«ir of the 
gouverneur «le la province «le Québec, «les lettres Province «)f Quebec, bearing date tin* twenty-
patentes en date du vingt-quatrième jour «l'avril fourth «lay of April, 1945, im-orporutiiig: Joseph 
1045, constituant en corporation; Joseph Pou- Pouchet, manufa«,turer. Reuben Renin, advocate, 
«h«'t, manufacturier, Reuben Resin, avocat. Samuel J. Margolcse, accountant, all of the City 
Samuel J. Margolcse, comptable, tous d«'s cité ami District of Montreal. Province of Quebec, 
et district «le Montréal, province «le Québec, for the following purpooei: 
«lans les buts suivants: 

Exercer le conimerce comme manufacturiers. To carry on business as manufacturers, whole-
négociants à forfait en gros, exportateurs, impor- sale jobbers, cxixirtcrs. importera and dealer* in 
tateurs et marchands d'applupies électriques, electrical fixtures. lamps ami novelties, ami as 
lampes et nouveautés, et comme entrepreneurs electrical contractors, under the name of "liest-
électriciens. sous le nom de "Rest-Glow Manu- Glow Manufacturing Co. Ltd.". with a total 
facturing Co. Lt«l.", avec un capital total de 
$49.000, «livisé en 460 actions «le $100 chacune. 

Î e siège social «le la compagnie sera en les cité 
et district «le Montréal. 

Daté du bureau «lu procureur général, ce 
vingt-quatrième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général. 
10830 L. DÉSILETS. 

"Réveil Social, Inc." 

Avis est donné qu'en vertu des dispositions 
«le la troisième partie «le la Loi des compagnies 
«le Québec,il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Quéliec «les lettres 
patentes, en «lute «lu vingt-sixième jour d'avril 
104ô, constituant en corporation sans capital-
actions: Leopold Boutet. mécanicien, Arthur 
Polliee, contremaître. Wilfrid Gaudreau, ren­
tier, Albert Lamontagnc, marchand, Paul-H. 
Lafieur, inspecteur, tous «le Val St-Michel, «lis­
trict de Québec, province «le Québec, dans les 
buts suivants: 

Améliorer l'état social et religieux «les habi­
tants de Val St-Michel: 

Rendre la localité «le Val St-Michel plus 
attrayante pour les jeunes gens qui y demeurent 
en leur créant «les clubs sportifs et récréatifs et 
en suggérant aux personnes y domiciliées de 
construire «les maisons d'après un plan d'urba­
nisme, sous le nom «le "Réveil Social, Inc.". 

Le montant auquel sont limités les biens immo­
biliers «jue la corporation peut posséder, est de 
$20,000.00. 

IA? siège social de la corporation sera à Val 
St-Michel, comté de Québec. 

Daté du bureau du procureur général, le vingt-
sixième jour «l'avril 1045. 

L'Assistant-procureur général. 
I0381*o L. DÉSILETS. 

i — — 

"Roy Transport Limitée" 
"R:>y Transport Limitée!" 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi «les compagnies de Québec, il a 
été accorclé par le Lieutenant-gouverneur «le la 
province de Québec des lettres patentes, en date 
du vingt-quatrième jour d'avril 1945, constituant 
en corporation: Roger Lacoste, «le la cité d'Outre­
mont, Marc Lacoste, de la cité «le Montréal, 
Jacques Viau, de la cité «le Lachine, tous trois 
avocats, district de Montréal, province «le Québec, 
dans les buts suivants: 

Exercer l'industrie du transport et faire affaires 
comme voituriers par terre et par eau et comme 
entrepositaires; 

En particulier, faire affaires comme camion­
neurs; 

Tenir entrepôts, salles d'attente, débits d'es­
sence et restaurants; 

capital stock «>f 849.000.00, divided into 400 
shares of $100*00 each. 

The head office of the Company will be in the 
City and District «>f Moid real. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fourth «lav of April. 1**45. 

L. DÉSILETS, 
10)30-0 Deputy Attorney General. 

"Réveil S o c i a l . Inc." 

Notice is hereby given that umler Part I I I 
of the Quebec Companies Act, letters patent 
have been issued by the Lieutenant-Governor of ' 
the Province of Quebec, bearing «late the twenty-
sixth «lay of April. 1045, to im-oporate as a corpo­
ration without share capital: Leopold Boutet.» 
mechanic, Arthur Dolbec, foreman, Wilfrid 
Gaudreau, annuitant. Albert I^amonlagne, mer­
chant, Paul-II. Lafleur, inspector, all of Val 
St-Michel, «listrict of Quebec, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

To improve the social and religious state of 
the inhabitants of Val St-Michel; 

To render the locality of Val St-Michel more 
attractive for the young people residing there 
by creating sport clubs and recreational centers 
for them an«l by suggesting to the residents the 
iilea «if building houses according to a "Town 
Planning" system, under the name of "Réveil 
Social, Inc.". 

The amount tt> which the immovable property 
which the corporation may possess is to he li­
mited, is $20,000. 

The head office of the corporation will he at 
Val St-Michel, county of Queliec. 

Dated at the office of the Attorney General, . 
this twenty-sixth dav of April, 1045. 

L. DESILETS, 
LOSS! Deputy Attorney General. 

y • V "R«»y Transport Limitée" 
" "Roy Transport Limited" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Queliec Companies Act, letters patent have 
been issue*! by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
fourth «lay of April, 1045. incorporating: Roger 
Lacoste, of the city of Outremont, Marc Lacoste, 
of the city of Montreal, Jacques Viau, of the 
city of Lachine, all three advocates, «listrict of 
Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes: 

To carry on the transportation industry and 
engage in business as carters by land and by 
water and as warehousemen: 

In particular, to carry on business as truckmen; 

To operate warehouses, waiting-roooms. gaso­
line stations and restaurants; 

V^y^Rest-Glow Manufacturl 
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Faire affaires selon la loi comme garagistes, 
hôteliers, tenanciers de cani|>ements pour tou­
ristes et de tous autres DOftM de stationnement, 
•OUI le nom de "Roy Trans|H>rt Limitée Roy 
Transport Limited", avec un capital total de 
|20,(»0.00, divisé en 200 actions de «100.00 
chacune. 

I.e siège social de la compagnie sera à Mont­
réal, dans le district «le Montréal. 

Daté «lu hureau du procureur général, le vingt-
«piatrième jour «l'avril 1045. 

L'Assistunt-pnx'ureur général. 
10839*0 L. DÊSILKTS. 

• • S n i a l i i r i i i m Prévost" 

To carry on business, according to law, as 
garage-keepers, hotel-keeiierg, keepers of tourist 
camps and other parking places, under the name 
of "Roy Trans|>ort Limitée - Roy Transport 
Limited", with a total capital stock of «20,000, 
divided into 200 shares of «100 each. 

The hea«l office of the company will l>e at 
Montreal, district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-fourth day of April, 1045. 

L. DÊSILKTS, 
10332 Deputy Attorney General. 

"Sanatorium Prévost" 

Avis est donné qu'on vertu <l«\s dispositions de Notice is hereby given that under Part I I I of 
la troisième partie de la Î oi «les compagnies «le the Quebec Companies Act, letters patent have 
Québec, il a été atrordé par le Lieutenant- been issued by the Lieutenant-Governor of the 
gouverneur de la province de Québec «les lettres Province of Quebec, bearing «late the fourth «lay 
patentes, en «late du «juatrième jour de mai 1045, of May, 1945, to incorporate as a corporation 
constituant en corporation sans capital-actions: without share capital: Charlotte Tassé, Berna-
Charlotte Tassé. Bernadette Lépine. gardes- dette I/épine. nurses, spinsters, and Françoise 
malades, filles majeures, et Françoise Barsalou, Bursalou, annuitant, wife separate as to property 
rentière. époilM contractuellenient séparée «le by marriage contract of Me René Duranleau, 
biens «le Me René Duranleuu. avocat et conseil- advocate and King's Counsel, and duly author-
«•n-loi «lu Roi. et dûment autorisée par ce «lernier. ized by the latter, all of the city'and district of 
tous «les cité et «listrict «le Montréal, province «le Montreal, Province of Quebec, for the following 
Québec, «lans les buts suivants: purposes: 

Recevoir, pensionner, prendre soin «le et «ni To receive, board, care for and/or have care 
*fair<- soigner les personnes malades ou infirmes given to sick or infirm people ami the aged, in 
et les vieillards, en «pialité et/ou à titre «l'imli- the quality of and/or title of paupers or other-
gents, ou non; wise; 

Promouvoir les sciences chirurgicale ou médi-tf To promote the surgical or medical sciences; 
cale: établir, acquérir et/ou maintenir des iaho- establish, acquire and/or maintain clinical labo­
ratoires cliniques, d'expérimentation ou «le ratories, for experiments or research, under the 
recherche, sous le nom «le "Sanatorium Prévost", name of "Sanatorium Prévost". 

Le montant auquel sont limités les biens immo- The amount to which the immovable property 
bilicrs que la corporation pourra posséder, est which the corporation mav posante is to be 
de $9<X).(M)0.00. limited, is $900.000. 

IA' siège social «le la corporation sera à Mont- The head office of the corporation will be at 
real, «lans le district «le Montréal, province «le Montreal, district of Montreal, Province of 
Québec. Quebec. 

Daté du bureau du procureur général, le Dated at the office of the Attorney General, 
(piatrième jour de mai 1945. this fourth «lay of May, 1945. 

L'Assistant-procureur général. 
10333m L.^DÉSILETS. 

"S. Chalifoux Incorporée" 

10333 
L. DÊSILKTS. 

Deputy Attorney General. 

'S. Chalifoux Incorporée" 

Avis est donné qu'en vertu «le la première Notice is hereby given that under Part I of 
partie «le la Loi des compagnies «le Québec, il a the Quebec Companies Act, letters patent have 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de la been issued by the Lieutenant-Governor of the 
province de Québec «les lettres patentes en date Province of Quebec, hearing date the twenty-
du vingt-sixième jour d'avril 1945, constituant sixth «lay of April, 1945, incorporating: Stanislas 
en corporation: Stanislas Chalifoux, marchand, Chalifoux, merchant. Claudia Du long. Luce 
Claudia Du long. Luce l.af'ontaine. secrétaires, Lafontaine, secretaries, all of the city and «listrict 
tous des cité et district «le Montréal, province of Montreal, Province of Queliec, for the following 
de Québec, «lans les buts suivants: purposes: 

Faire affaires comme manufacturier ou mur- To carry on the business of manufacturer or 
chaud en gros ou en détail de produits et mar- wholesale or retail «lealer in the. products and 
chandiscs ci-après mentionnés: merchandise hereinafter mentioned; 

Faire affaires comme propriétaire, locateur et To carry on business as proprietor, lessor and 
locataire de magasins à rayons; lessee of departmental stores; 

S'occuper de la réparation et du commerce To engage in the repairing of and dealing, in 
sous toutes ses fonnes «le produits ou marchan- all fines of same, in used products or merchandise; 
«lises usagés; 

Faire affaires comme propriétaire d'entrepôts; T«i carry on business as warehouseman; 
Sans restreindre la généralité des termes qui Without restricting the generality of the 

précédent, la compagnie s'occupera plus spécia- foregoing, the company will deal, more particu-
lement du commerce de meubles, vêtements, larly, in furniture, clothing, lingerie, furs, gro-
lingerie, fourrures, épicerie, boucherie, poêles, ceries, meats, stoves, radios, refrigerators, electric 
radios, réfrigérateurs, appareils ou accessoires appliances and accessories «if all kinds, under the 
électriques de tous genres, sous le nom de "S. name of "S. Chalifoux Incorporée". 
Chalifoux Incorporée". 

Le capital-actions de la compagnie est divisée The capital stock of the company is divided 
en 4000 actions sans valeur au pair ou nominale into 4000 shares without par or nominal value 
et le montant avec lequel la compagnie commen- and the amount with which the company will 
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cent ses operations est de vingt mille ($20,000.00) 
dollars. 

IA* siège social de la compagnie sera à Mont­
real, dans le district de Montreal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
vingt-sixième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général. 
10834*) L. DESILKTS. 

"S. F. Vest Company Ltd." 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Lad des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, «les lettres 
patentes en date «lu dix-huitième jour d'avril 
1045. «-onstituant en corporation: Bernard Dia­
mond, Louis Orenstein. avocats, tous deux de la 
cité «le Montréal, et Joseph Malen, avocat, de 
la cité «l'Out remont, tous du «listrict «le Mont­
réal, province de Québec, dans les buts suivants: 

Exercer l'industrie et le commerce comme manu­
facturiers, entrepreneurs, dessinateurs, produc­
teurs, marchands en gros, détaillants, impor­
tateurs, exportateurs, acheteurs, vendeurs, mar­
chands et «listributeurs «le toutes sortes de vête­
ments, habits pour hommes, habits pour garçons 
et enfants, vêtements pour dames, gilets et 
manteaux pour hommes et garçons, chemises et 
tissus pour chemises, pyjamas, robes, blouses, 
robes «le maison, robes de soirée et «le tous ces 
autres articles qui peuvent être manufacturés 
«les lainages, rayons, soies et «Irap et de tous 
ces autres tissus desquels ces autres produits 
peuvent être manufacturés. 

Manufacturer, produire et autrement prépa­
rer, acheter ou autrement acquérir, entreposer, 
transporter, disposer de, et généralement faire 
le commerce de draps, lainages, rayons et soie­
ries requis dans les buts précédents, et de tous 
articles et choses utilisés dans la fabrication et 
le travail d'iceux, sous le nom de "S. F. Vest 
Company Lt«l.", avec un capital total «le $20,000, 
«livisé en 200 actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à 199 rue 
Précieux-Sang, Joliette, district de Joliette. 

Daté du bureau du procureur général, ce dix-
huitième jour d'avril 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10335 * L. DÉSILETS. 

commence its operations is twenty thousand 
dollars ($20.000). 

The head office of the company will be at 
Montreal, district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-sixth «lay of April, 1945. • 

L. DESILETS. 
10334 Deputy Attorney General. 

"S. F. Vest Company Ltd." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province i»f Quebec, bearing «late the eighteenth 
day of April, 1045, incorporating: Bernard Dia­
mond, Louis Orenstein, advocates, both of the 
City of Montreal, and Joseph Malen, advocate, 
of the City of Outremont, all in the District of 
Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes: * 

To carry on trade and business as manufac­
turers, contractors, designers, producers, whole­
salers, retailers, importers, exporters, purchasers, 
vendors, dealers ami distributors of all kinds 
of clothing, men's clothing, hoys' and childrens' 
clothing, ladies' clothing, men's ami boy's vests 
and coats, shirts and shirtings, pyjamas, dresses, 
blouses, housecoats, dressing gowns and all such 
other articles that can l>e manufactured from, 
woollens, rayons, silks and broadcloth and all 
such other materials from which such other pro­
ducts can be manufactured. 

To manufacture, produce and otherwise pre­
pare, to buy or otherwise acquire, store, trans­
port, dispose of and deal generally in cloths, 
woollens, rayons and silks required for the fore­
going purposes, and all articles and things used 
in the manufacture and working thereof, under 
the name of "S. F. Vest Company Lt«l.", with 
a total capital stock of $20,000.00, divided into 
200 shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will be at 199 
Précieux-Sang St., Joliette, in the District of 
Joliette. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this eighteenth day of April, 1945. 

L. DESILETS. 
10335-0/ v Deputy Attorney General. 

"Société de commerce extérieur ( inc.)" 
''External Trade Corporation1 1 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a 'été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec des lettres 
patentes, en date du vingtième jour d'avril 1945, 
constituant en corporation: Paul-Emile Mon-

' geau, comptable, Roméo Turcotte, assistant-
contremaître, et Landry Dugas, contremaître, 
tous des cité et district de Montréal, province 
de Quéliec, dans les buts suivants: 

Faire affaires généralement comme importa­
teurs et exportateurs des objets, articles et 
produits ci-dessous: 

Agir comme représentants, agents, courtiers, 
facteurs, commissionnaires en rapport avec 
l'importation ou_ l'exportation de tous objects, 
articles, produits et marchandises dérivés des 
bois, métaux, cuirs, du verre, du caoutchouc, 
étant des marchandises sèches, fourrures, pro­
duits plastiques, produits de la mer, de l'air, 
de la terre ou de la forêt; 

lie capital-actions de la compagnie est divisé 
en deux mille cinq cents (2,500) actions sans 

"Société de commerce extérieur (inc.)" 
"External Trade Corporati«»n" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twentieth 
day of April, 1045, incorporating: Paul-Emile 
Mongeau, accountant, Roméo Turcott#, assis­
tant foreman, and Landry Dugas, foreman, all 
of the city and district of Montreal, Province 
of Quebec, for the following purposes: 

To carry on business in general as importers 
and exporters of the following objects, articles 
and products: 

To act as representatives, agents, brokers, 
factors, commission agents in connection with 
the importing or exporting of any objects, 
articles, products an«l merchandise derived 
from wood, metals, leathers, glass, rubber, in 
the way of dry-gotxis, furs, plastic products, 
products of the sea, air, land or forest; 

The capital stock of the company is divided 
into two thousand five hundred (2,500) shares 
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valeur uu pair ou nominale, à être émises et 
réparties au prix fixé par le conseil d'adminis-
t rat ion et en trois cent soixante-dix (.170) actions 
privilégiées «l'une valeur au pair «le cent «lollurs 
($100.00) chacune. 

IA' montant «lu <-apital-a<-tions avec l«'«piel la 
compagnie commencera ses opérations <\st «le 
$10.200.00. 

Ix' siège sooinl «le la compagnie MM en lu cité 
«le Montreal, district «le Montreal. 

Daté «lu hureuu du procureur general, le 
vingtième jour «l'avril L945, 

L'Assistant-procureur général. 
10336m L. DESILKTS. 

without par or nominal value, to he issue«l and 
allotted at the-priée fixe«l hy the hoard of «lirec-
tors and into three hundred and seventy (370) 
preferred shares of a par value of one hundred 
dollars ($100) each. 

The amount of capital stock with which the 
company will commence business is $10,200. 

The bead office «>f the company will he in the 
city of Montreal, «listrict «>f Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentieth «lav of April, 1945. 

L. DESILKTS, 
^y^y/ Deputy Attorney G eneral. 

"Specialty Weidfnej Company Limited" 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi «les compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, «les lettres 
patentes en «late du premier mai 1945, consti­
tuant en corporation: George Agiicw. gérant. 
Arthur Taylor, inspecteur en chef, Jack Hrayton, 
soudeur, Roger Brossartl, avocat, tous «les cité 
et «listrict «le Montréal, et Roland Simard, agent 
des ventes, dé Sorel, «listrict de Richelieu, tous 
de la province «le Québec, «lans les buts suivants: 

Faire le commerce «le soudeurs, machinistes, 
forgerons, fabricants de bouilloires, chaudronnier, 
poseurs d'appareils à vapeur, dessinateurs, élec­
triciens, finisseurs en bronze, plaqucurs, ferblan­
tiers, plombiers, propriétaires «le vaisseaux et 
constructeurs de vaisseaux et «le dragues, fon­
deurs en métaux «le toutes sortes, métallurgistes 
oïl ouvriers en métal, ajusteurs, propriétaires «le 
moulins, fabricants «le selles, fabricants «le boîtes 
d'emballage, galvaniseurs, vernisseurs en la«pie, 
ouvriers en galvanoplastie, émailleurs «'t toutes 
autres branches de commerce en détail ordinai­
rement et convenablement exercé avec tout tel 
commerce susdit, soit pour préparer ou finir des 
articles «le vente ou pour fins auxiliaires; 

Manufacturer, faire le commerce et négoce «le 
toute sorte d'instruments et d'appareils et «l'au­
cune et toute machinerie, toutes machines, tous 
outils, moteurs, bouilloires, machines électriques, 
matériaux électriques et autres articles manufac­
turés en tout ou en partie, en fer. bronze et autres 
métaux et bois, et autres matériaux y compris 
tous matériaux «le moulin et «le vaisseau, et tous 
appareils, et articles de toute sorte ou description 
en métal ou matériel, sous le nom de ''Specialty 
Welding Company Limite*!", avec uu capital 
total de $10.000, «livisé en 10,000 actions ordi­
naires de $1 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district de Montréal. 

Daté du hureuu «lu procureur général, le 
premierhnai 1945. 

L'Assistant-procureur général. 
10337 L. DÊSILKTS. 

"Spi-Bor Dress Inc." 

Avis est paf les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du dix-sept avril 1945, consti­
tuant en corporation: Leo Speisman, de la cité 
d'Outremont, Max Polger, tous deux industriels, 
et Albert Louis Stein, avocat, les deux «lerniers 
de la cité de Montréal, tous du district de Mont­
réal, province de Québec, dans les buts suivants: 

Acheter le commerce de "Spi-Bor Dress Manu­
facturing" comme une firme en exploitation; 

/ • • S p e c i a l I > Welding Company Limited" 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor nf the 
Province of Quebec, bearing «late the first «lay of 
May. 1945, incorporating: George Agnew, mana­
ger. Arthur Taylor, chief Inspector, .lack Bray ton, 
welder, Roger Brassard, advocate, all of the City 
and District of Montreal, ami Roland Siniard, 
purchasing agent, of Sorel, district of Richelieu, 
all in the Province of Quebec, for the following 
purposes : 

To carry on the business of welders, machi­
nists, blacksmiths, boiler makers, cop|>crsiniths, 
steamfitters, patternmakers, electricians, brass 
finishers, platers, tinsmiths, plumbers, shipowners 
and builders of ships and dredges, founders in 
metals of all kinds, metallurgists or metal workers, 
fitters, millwrights, saddlers, packing-box makers, 
galvanizcrs, japaners, electroplaters, cnamcllcrs, 
and all other detail branches of business usually 
or conveniently connected with any such busi­
nesses as aforesaid, either for preparing or 
finishing articles for sale or for auxiliary purposes; 

To manufacture, trade ami «leal in any kind of 
instruments and apparatus and any and all 
machinery, machines, tools, engines, boilers, 
electrical machinery, electrical supplies and other 
manufactured goods made in whole, or in part 
from iron, brass and other metals and wood, 
and other materials including all mill, and ship 
supplies, and all apparatus, and articles of any 
description or kind in any metal or material. 
Tinder the name of "Specialty Welding Company 
Limited*', with a total capital stock of $10,000.00, 
divided into 10,000 common shares of $1.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in thé District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this first day of May, 1945. 

L. DESILETS. 
10337-O Deputy Attorney General. 

7V — 
\ / "Spi-Bor Dress Inc." 

Notice is hereby given that untler Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the seventeenth 
day of April, 1945, incorporating: Leo Speisman, 
of the City of Outremont, Max Polger, both 
manufacturers, and Albert Louis Stein, advocate, 
the two latter of the City of Montreal, all in the 
District of Montreal, Province of Queliec. for 
the following purposes: 

To purchase the business of "Spi-Bor Dress 
Manufacturing" as a going concern; 
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Fabriquer, faire le cominoree, importer, expor­
ter, en gros et en détail, des vestons, chemises, 
tuniques et blouses et habits de sport pour 
femmes et fillettes, des robes, costumes, manteaux 
pour femmes et fillettes, et manufacturer de la 
lingerie «le toute description pour femmes; 

Faire le commerce de trafiquants, importateurs, 
grossistes, détaillants, marchands et commission­
naires de toutes matières textiles, lainages, soie­
ries, doublures et tous autres tissus de toute 
description quelconque, et dans ce but faire 
aucune et toutes uutres chose* connexes à ce 
commerce, sous le nom de "Spi-Bor Dress Inc.", 
avec un capital total de 820,000, divisé en 100 
actions ordinaires d'une valeur uu pair de $100 
chacune et 100 actions privilégiées «l'une valeur 
au pair «le $100 chacune. 

Le siège social «le la compagnie sera à Mont­
réal, district «le Montréal. 

/Daté «lu bureau du procureur général, le 
dix-sept avril 1945. 

L'Assistant-procureur général. 
10338 L. DESILKTS. 

"S . & S. Traders Inc." 

Avis est par les présentes donné «pi'en vertu 
«le la première partie de la Loi «les compagnies 
«le Québec, îl a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, «les lettres 
patentes en «late «lu neuf mai 1045, constituant 
en corporation : Marcus Meyer Sperber, Clarence 
Reuben Cross, avocats, et Solomon Vineberg, 
notaire, tous «les cité et district «le Montréal, 
province «le Québec, «lans les buts suivants: 

Faire un commerce général «l'importation et 
«le vente en gros et en détail «le petits objets en 
cuir, menus articles, marchandises sèches et 
nouveautés «lans toute la province «le Québec, et 
ailleurs dans le Dominion du Camilla, au moyen 
de permis, et à cette fin, acheter, vendre et fabri­
quer des tissus et nouveautés «le toute façon, 
nature, forme et figure, ou par tous les moyens 
ou genre quelconques, et acquérir ou vendre, 
hypothéquer, louer, céder, échanger ou autrement 
faire le commerce «le tous biens, marchandises 
ou matériaux «le toute sorte nécessaires à la pour­
suite générale de l'importation, le commerce et 
la vente de petits objets en cuir, menus articles, 
marchandises sèches et nouveautés, tant en gros 
qu'en détail, ou «le toute spécialité d'iceux, sous 
le nom de "S. & S. Traders Inc.", avec un capital 
total de $5,000, divisé en 500 actions de $10 
chacune. 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal, dans le district de Montréal. 

Daté du bureau du procureur général, le 
neuf mai 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10330 L. DESILETS. • 

"Taf Distributing Incorporated" 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du douze avril 1045, constituant 
en corporation : Michael Garber, avocat et conseil 
en loi du roi, de la cité «le Westmount, Jacob 
Harold Blumenstefh, avocat, Nathan Fish, 
notaire, Irene Rubin, secrétaire, fille majeure, 
les trois derniers de la cité «le Montréal, tous du 
district de Montréal, Province de Québec, dans 
les buts suivants: 

Importer, exporter, manufacturer, acheter, 
vendre, distribuer, faire le commerce et négoce 
de vêtements, pantoufles, bretelles, jarretières, 

To manufacture, deal in, i m port, export, 
wholesale and retail, ladies' and misses' jackets, 
shirts, jumpers and blouses, sportswear, ladies 

ami children's dresses, suits, coats, and manu­
facturing «jf women's wearing apparel of any 
description whats«>ever; 

To carry on the business of jobbers, importers 
wholesalers, retailers, «lealers ami «listributors 
«»f all textile materials, woollens, silks, linings 
ami all other materials «>f any description what­
soever, and to that end to do any and all other 
things appertaining to the same, under the name 
of "Spi-Bor Dress Inc.", with a total capital 
stock of $20,000.00, divided into 100 common 
shares of a par value of $100.00 each and 100 
preferred shares of a par value of $100.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this seventeenth «lav of April. 1045. 

L. DÉSILETS. 
[0338/6 Deputy Attorney General. 1033* 

s. & S. Trailers Inc." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the ninth day 
of May, 1045, incorporating: Marcus Meyer 
Sperber, Clarence Reuben Gross, advocates, and 
Solomon Vineberg, notary, all of the City and 
District of Montreal, Province of Quebec, for 
the following purposes: 

To carry on the general business of importing 
ami selling wholesale and retail small leather 
goods, smallwares, «lry goods and novelties 
throughout the province of Quebec, ami else­
where in the Dominion of Canada by license, 
ami to that end. to buy, sell and manufacture 
fabrics ami novelties in any way, nature, shape 
or form, or by any means or kind whatsoever, 
am! to acquire or sell, hypothecate, lease, convey, 
exchange or otherwise «leal in any assets, mer­
chandise or materials of any kind necessary for 
the general prosecution of the importing, jobbing 
ami selling of small leather goods, smallwares. 
dry goods and novelties, both wholesale ami 
retail, or for any branch thereof, under the name 
of "S. & S. Traders Inc.", with a total capital 
stock of $5,000.00, divided into 500 shares of 
$10.00 each. 

The head office of the Company will be at the 
City of Montreal, in the District of Montreal. 

Date«l at the office of the Attorney General, 
this ninth day of May, 1945. 

L. DÉSILETS. 
10339/b Deputy Attorney General. 

W ^î 'af Distributing Incorporated" , 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twelfth 
day of April, 1945, incorporating: Michael Gar­
ber, advocate and King's Counsel, of the City 
of Westmount, Jacob Harold Blumcnstein, 
advocate, Nathan Fish, notary, Irene Rubin, 
secretary, spinster, the three latter of the City 
of Montreal, all in the District of Montreal, 
Province of Quebec, for the following purposes: 

T o import, export, manufacture, buy, sell, 
distribute, trade in and deal in wearing apparel, 
slippers, bra««s, suspenders, novelties, dry goods. 
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nouveautés, marchandises sèches, articles élec­
triques, menus objets, mercerie et articles sem­
blables, parapluies, cannes, ornements, néces­
saires de toilette, parfum, savon, caoutchouc, 
tweeds, tissus, cotonnades, drap, dentelles et 
marchandises imperméables, chapeaux, carcasses 
«le chapeaux, cas<iuettes, fourrures, . modes, 
tapis, carpettes, couvre-lits, robes, meubles, 
toiles, articles de ménage, «Iraperies, appareils 
électriques, lampes, abat-jour, accessoires «le 
ménage, jouets, ustensiles de cuisine, lainages, 
plastique; et agir comme agents, agents à com­
mission, marchands à commission, agents «le 
manufacturiers, courtiers ou représentants au 
Canada ou dans tout ou tous pays étrangers pour 
le Canada ou personnes, firmes ou corporations 
étrangères relativement au commerce «le la 
compagnie, sous le nom de "Taf Distributing 
Incorporated". 

hi- montant du capital-actions de la compagnie 
est de $49.900, «livisé en 499 actions «le $100 
chacune, et la partie du capital-actions «pii sera 
émis en actions privilégiées est de $24,500, divisé 
en 245 actions «le $100 chacune «iont 25 actions 
seront «les actions de la classe " A " et 220 «les 
actions «le la classe "B" . 

Le siège social «le la compagnie sera à Montréal, 
«listrict de Montréal. 

Daté «lu bureau du procureur général, le douze 
avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10340 L. DESILETS. 

"Top Styles Inc." 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
«le la première partie «le la Loi «les compagnies 
de Québec il a été accor«lé par le Lieutenant-
gouverneur «le Ja province de Québec, «les lettres 
patentes en date du sept mai 1945, constituant 
en corporation: Ben Ccffin, manufacturier, «le"la 
cité «le Montréal, Rola Heller, commis, et Celia 
Cohen, sténographe, toutes deux filles majeures, 
de la cité d'Outremont, tous du district de Mont­
réal, Province de Québec, dans les buts suivants : 

Manufacturer, acheter ou autrement acquérir 
et vendre ou autrement faire le commerce ou 
négoce de la laine, de cotonnades, lainages, 
soieries, toiles, et vêtements de toute sorte; faire 
le commerce qui consiste à manufacturer, acheter, 
et vendre des vêtements de toute description, 
et acquérir, acheter, détenir, vendre, ou autre­
ment en «lisposer, confectionner, produire, impor­
ter et exporter toutes sortes «le robes pour femmes 
et enfants, jupes, vêtements de sport et autres 
vêtements, sous le nom de "Top Styles Inc.". 
avec un capital total «le $20,000, divisé en 200 
actions de $100 chacune. 

Le siège social de la compagnie sera à Montréal, 
district de Montréal. 

Daté «lu bureau «lu procureur général, le sept 
mai 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10341 L. DESILETS. 

"Triumph Agency Limited" 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant -
gouverneur de la province de Québec, des lettres 
patentes en date du vingt-six avril 1945, consti­
tuant en corporation: John Foster Chisholm, 
avocat et conseil en loi du roi, Hamilton Larratt 
Smith et James Penrose Anglin, avocats, tous 
«les cité et district de Montréal, province de 
Québec, dans les buts suivants: 

electrical goods, small wares, notions and similar 
articles, umbrellas, walking sticks, ornaments, 
toilet requisites, perfumery, soap, india rubber, 
tweeds, fabrics, cottons, cloth and laces and 
waterproof goods, hats, hut frames, caps, furs, 
millinery, rugs, carpets, bedspreads, robes, furni­
ture, linens, household appliances, draperies, 
electrical appliances, lamps, lampshades, house­
hold accessories, toys, cooking utensils, woollens, 
plastics; and to act as agents, commission agents, 
commission merchants, manufacturers' agents, 
brokers or representatives in Canada or any 
foreign country or countries for Canada or 
foreign persons, firms or corporal ions in connec­
tion with the business of the Company, umle 
the name of "Taf Distributing Incorporated". 

The amount of the capital stock of the com­
pany is $49,900.00, divided into 499 shares of 
$100.00 each, and the part of t he capital stock to 
be issued as preferred shares is $24,500.00. divided 
into 245 shares of $100.00 each of which 25 
shares shall be class " A " shares and 220 shares 
shall he class " B " shares. 

The head office of the Company will he at 
Montreal, in the district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twelfth «lay of April, 1945. 

L. DESILETS, 
10340-O Deputy Attorney General. 

"Top Styles Inc." 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing «late the seventh 
day of May, 1945, incorporating: Ben Geffin. 
manufacturer, of the City of Montreal, Rola 
Heller, clerk, ami Celia Cohen, stenographer, 
both spinsters, of the City of Outremont, all 
in the District of Montreal, Province of Quebec, 
for the following purposes: 

To manufacture, buy or otherwise acquire and 
sell or otherwise deal in or with wool, cotton 
fabrics, woollens, silks, linens, and clothing of 
every sort; to carry on the business of manufac­
turing, buying, and selling clothing of* every 
description, and to acquire, purchase, hold, sell, 
or otherwise dispose of, manufacture, produce, 
import and export all kinds of women's and 
children's dresses, skirts, sportswear and other 
garments, under the name of "Top Styles Inc.", 
with a total capital stock of $20,000.00, divided 
into 200 shares of $100.00 each. 

The head office of the Company will be at 
Montreal, in the District of Montreal. 

Dated at the office of Che Attorney General, 
this seventh day of May, 1945. 

L. DESILETS, 
Deputy Attorney General. 

Triumph Agency Limited" 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the twenty-
sixth day of April, 1945, incorporating: John 
Foster Chisholm, advocate and King' Counsel, 
Hamilton Larratt Smith and James 'Penrose 
Anglin, advocates, all of the City and District of 
Montreal, Province of Quebec, for the following 
purposes: 
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Faire le commerce «le courtiers en assurance et 
agir comme agent ou courtier pour le placement 
d'assurance dans toute compagnie d'assurance ou 

. ussureur pour toute |>ersonne, compagnie ou 
corporation désirant de l'assurance de toute sorte 
et en général aider et conseiller toute telle par* 
sonne, compagnie ou corporation relativement à 
leur assurance ou placement d'icelle, le tout sujet 
au consentement préalable du Surintendant des 
assurance de la province de Québec, sous le nom 
de "Triumph Agency Limited", avec un capital 
total de $500, divisé en 5 actions de la valeur au 
puir de $100 chacune. ' 

Le siège social de la compagnie sera en la cité 
de Montréal, district de Montréal. 

Daté du hureuu du procureur général, le 
vingt-six avril 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10342 L. DÉSILETS. 

"West Des!<>r Gold Mines Limited" 
(Libre de responsabilité personnelle) 

Avis est, par les présentes, donné «m'en vertu 
des dispositions de lu Loi des compagnies mi­
nières de Quéliec, il a été accordé par le Lieute­
nant-gouverneur «le la province «le Québec, 
représenté j>ar M. Alfred Morisset. conformément 
à l'article % chapitre, 270, S.R.Q., 1941, «les 
lettres patentes en «late «lu deuxième jour «le mai 
1945, constituant en corporation: Herbert Wil­
liam Jackson, gérant, Ernest William Mockridge, 
teneur «le livres, tous deux «le la cité de St-Lam-
bert, William Patrick Creagh, stagiaire, de la 
ville de Mont-Royal, John Lawrence McCrory. 
secrétaire, de la cité «le Montréal. Cecil Bruce 
Cooke, de la cité de Verdun, Winnif red S. Staples 

•N et Marjory Jette, tous trois secrétaires, les deux 
derniers de la cité de Montréal, tous du «listrict 
de Montréal, province «le Québec, «lans les buts 
suivants: 

Faire des explorations et recherches pour décou­
vrir «les mines et des minerais; 

Faire toutes opérations qui consistent à miner, 
fouiller, charrier, laver, passer au crible, fondre, 
épurer, broyer ou traiter de quelque autre ma­
nière que ce soit, le sol ou les terres, les roches 
ou les pierres, dans le but d'en extraire des 
minerais quelconques; donner une valeur mar­
chande à ces minerais par quelque procédé <iue 
ce soit; les vendre ou autrement en disposer, 
sous le nom «le "West Destor Gol«l Mines Li­
mited" (Libre «le responsabilité personnelle). 

Le montant du capital-actions de la compagnie 
sera de 3,000,000 d'actions d'une valeur au pair 
de $1 chacune qui sera fixé à $3,000.000, monnaie 
courante du Canada. 

Les actionnaires n'encourront aucune respon­
sabilité personnelle au delà du montant du prix 
payé ou convenu «le payer à la compagnie pour 
ses actions. * 

lie siège .social «le la compagnie sera en la cité 
«le Montréal, comté «l'Hochclaga, province «le 
Québec, 

Daté du bureau du procureur général, ce 
«leuxième jour de mai 1045. 

L'Assistant-procureur général, 
10343 L. DÉSILETS. 

To carry on the business of insurance brokers 
and act as agent or broker for the placing of 
i nsurance with any insurance company or insurer 
for any |>erson, company or co rpora t ion desiring 
insurance of any kind and generally to assist 
and advise any such person, company or corpo­
ration in connection with their insurance or 
placing the same, the whole subject to the pre­
vious consent of the Superintendent of Insurance 
of the Province of Quel>ec. untler the name of 
"Triumph Agency Limitexl", with a total capital 
stock of $500.00, divi«le«l into 5 shares of the par 
value of $100.00 each. 

The head office of the Company will be at the 
City of Montreal, in the district of Montreal. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentv-sixth dav of April, 1045. 

L. DESILETS. 
10312-o^- Deputy Attorney General. 

, / "West Doctor Gold Mines Limited" ^ 
(No Personal Liability) 

Notice is hereby given that under the provi­
sions of the Quebec Mining Companies' Act. 
letters patent have been issued by the Lieute­
nant-Governor of the Province of Quebec, repre-
sented by M. Alfre«l Morisset, in conformity with 
section 2 chapter 276, R.S.Q., 1941, bearing «late 
the second «lay of May, 1945, incorporating: 
Herbert William Jackson, manager, Ernest 
William Mockridge, bookkeeper, both of the 
City of St. Lambert, William Patrick Creagh, 
law clerk, of the Town of Mount Royal. John 
I^awrenee McCrory, secretary, of the city of 
Montreal, Cecil Bruce C«>oke. «>f the City of 
Verdun. Winnifre«l S. Staples, ami Marjory 
Jette, all three secretaries, the two latter of the 
City of Montreal, all in the district of Montreal, 
Province of Quebec, for the following purposes: 

Prospect and explore for mines ami minerals; 

Carry on all operations by which the soil, 
earth, rocks ami stone may for the purpose of 
extracting any minerals whatsoever, l>e mined, 
dug, raised, washe«l, cradled, smelted, refine«l, 
crushed or treated in any manner, render such 
minerals merchantable by any means whatsoever, 
and sell or otherwise dispose thereof, umler the 
name of "West Destor Gold Mines Limited" 
(No Personal Liability). 

The amount of the capital stock of the Com­
pany is to be 3,000,000 shares of the par value 
of $1.00 each, to be fixed at the sum of $3,000,000 
current money of Canada. 

The shareholders shall incur no personal res­
ponsibility in excess of the amount of the price 
pai«l or agreed to be paid to the Company for 
its shares. 

The head office of the Company will be at the 
City of Montreal, in the County of Hochelaga, 
Province of Quebec. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this second day of May, 1045. 

L. DESILETS. 
10343-O Deputy Attorney General. 

Lettres patentes supplémentaires 

"Air Vent Sheet Metal Inc.'* 

Avis est. par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-

Supplementary Letters Patent 

"Air Vent Sheet Metal Inc." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quel>ec Companies' Act, supplementary 
letters patent, bearing date the twenty-first day 

X 
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gouverneur éj lu province «le Québec, «les lettres of May. 1945, were issued by the Lieutenant -
patciitcs .supplémentaires en date du vingt et Governor of the Province of Quebec to the 
unième jour de mai 1945. à la compagnie "Air company "Air N'eut Sheet Metal Inc.". ratifying 
N'eut Sheet Metal Inc.". ratifiant le règlement By-Law No. 4 of su'ul Company increasing its 
N° 4 «le ladite «-ompagnie augmentant son cupital capital from $49,000.00 to 808,000.00 by creating 
dfl 840.000 à 898.000 par la juration «le 480 actions 480 additional common shnr«\s of the par value 
ordinaires additionnelles «l'une valeur au pair «le of $ 100.00, and By-I<aw No. 5 modifying the 
8100, et le règlement N«> ."> modifiant les privilèges privileges attached to the preferml shares of the 
attache's aux actions privilégiérs «le ladite com- said Company, 
puguie. 

Daté du hureuu du procureur general, ce Dated at the office of the AttOTMy General, 
vingt et unième jour de mai 1945. this twenty-first «lay of May. 1945. 

L'Assistaiit-pr«K'ureur général. L. DESILKTS. 

10844 L. DESILETS. lO.'144-o Deputy Attorney General. 

"Alfred Eaves, Limited" "Alfred Raves* Limited*' 
Avis est donné qu'en vertu «le lu première Notice is hereby given that under l'art I of 

partie «le la Loi des compagnies de Québec, il a the Quebec Companies Act. supplt'im-ntary let* 
été accordé par !«• Lieutenant-gouverneur «le la ten patent hearing «late the fifteenth «lay of 
province «le Québec «les lettres patentes supplé- June, 1045. were lamed by the Lieutenanl-Go-
mentaires, en «late du «ininzième jour «le juin vernor «>f the Province of Quebec, to the company 
1045. à la compagnie "Alfred Eaves, Limited'', "Alfred Eaves. Limited", ratifying By-law No. 50 
ratifiant lé règlement N ° 50 de cette compagnie of the sai«l company, reducing it capital stock 
réduisant son capital par la cancellation de 500 by the cancellation of 500 of the 015 shares 
des 915 actions sans valeur au pair souscrites et without par value, subscribed and paid for. and 
payées, et en remboursant aux actionnaires by reimbursing the shareholders at the rate of 
$50.00 par action. $50 per share. 

Daté du bureau «lu procureur général, ce Dated at the office of the Attorney General, 
«ininzième jour de juin 1045. this fifteinth «lay of June. 1045. 

L'Assistant-procureur général. L. DESILETS. 
10845*0 L. DESILETS. 10345 Deputy Attorney General. 

/ • 

"Arcade Limited of Quebec" "Arcade Limited «»f Quebec" 
Avis est par les présentes donné «m'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 

de la première partie de la Î oi des compagnies the Quebec Companies' Act. supplementary 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant- letters patent, bearing «late the twenty-seventh 
gDUVfmeur de la province «le Québec, représenté «lay of June, 1845» were issued by the Lieutcnunt-
par M. C. LuRichelière, conformément, à Particle Governor of the Province of Quebec, represented 
2. chapitre 270. Statuts refondus de Québec 1941. by Mr. C. I^uRichelière, in conformity with 
«les lettres patentes supplémentaires en date «lu Section 2. Chapter 27b, Revised Statutes of 
vingt-sept juin 1945, changeant le nom «le la Quebec 1941. changing the name of the company 
compagnie "Credit Arcade (Quebec) limited", "Credit Arcade (Quebec) Limited", incorporated 
constituée en corporation par lettres patentes by letters patent dated January 1 lth, 1945. into 
en «late du I I janvier 1945, en celui «le: "Arcade that of: "Arcade Limited of Quebec", 
Limited «>f Quebec". 

Daté du bureau du procureur général, le Dated at the office of the Attorney General, 
vingt-sept juin 1915. this twenty-seventh <lay of June. 1945. 

L'Assistant-procureur général, L. DÉSILETS, 
1034G L. DÉSILETS. 10346-O Deputy Attorney General. 

"Association Catholique des Employés de 44Association Cutholique des Employés de 
Chemin de Fer du Canada" Chemin de Fer du Canada" 

Avis est donné qu'en vertu de la première Notice is hereby given that umler Part I of 
partie de la Loi «les compagnies «le Québec, il a the Quebec Companies Act, supplementary 
été accordé par le Lieutenant-gouverneur de. la letters patent bearing date the fifteenth day of 
province de Québec des lettres patentes supplé- June, 1945, were issued by the Lieutenant-Go-
mentaires, en date du quinzième jour de juin vernor of the Province of Queliec, changing the 
1945, changeant le nom de la corporation "Asso- name of the corporation "Association Catholique 
ciation Catholique «les Cheminots, Inc. A.C.C.", «les Cheminots. Inc. A.C.C.", incorporated as 
constituée comme telle par lettres patentes en such by letters patent bearing date the 30th «lay 
«late du 30 juin 1933, en celui de: "Association of June, 1933, to that of: "Association Catho-
Catholique des Employés «le Chemin de Fer du lique des Employés «le Chemin de Fer du Ca-
Canada". . nada". 

Daté du bureau «lu procureur général, ce Dated at the office of the Attorney General 
quinzième jour de juin 1945. this fifteenth «lay of June, 1945. 

L'Assistant-procureur général, L. DESILETS, 
10347-O L. DÉSILETS. 10347 Deputy Attorney General. 

7 "Cadillac G:>ld Field Limited" J m "Cadillac Gold Field Limited" 
(Libre de responsabilité personnelle) vr (No Personal Liability) 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu Notice is hereby given that under Part I of 
de la premiere partie de la Loi des compagnies the Quebec Companies' Act, supplementary 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant- letters patent, bearing date the ninth day of 
gouverneur de la province de Québec, des lettres June, 1945, were issued h* the Lieutenant-
patentes supplémentaires en date du neuvième Governor of the Province of Quebec changing 
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jour «le juin 194."), changeant If nom <l<* la com­
pagnie "Republican Gold Mines Limited" (Libre 
de responsabilité personnelle), constituée en 
corporation par lettres patentes en «late du 20 
mai 1945) en celui «le: "Cadillac Gol«l Field 
Limited" (Libre «le responsabilité personnelle). 

Daté «lu bureau du procureur général, ce 
neuvième jour de juin 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10848 L. DÉSILETS. 

the name of the company "Republican Gold 
Mines Uarted" (No I'ersonul Liability), incor­
porated by letters patent dat«'«l May 20th, 1045, 
into that «>f: "Cadillac Gold Fiehl United*' 
(No I'ersonul Liability). 

Dated at the ofKee of the Attorney General, 
this ninth dav of June, 1045. 

L. DÉSILETS, 
10348-O Deputy Attorney General. 

"Crawley & MeCracken Company Limited" "Crawley & MeCracken Company Limited" 

Avis est par les présentes donné qu'an vertu 
«le lu première purtie de la Loi des compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le lu province «le Québec, représenté 
par M. C. LuRichelière, conforméjnent à l'article 
2. chapitre 276» S.H.Q.. 1941, «les lettres patentes 
supplémentaires en date du vingt juin M 45. à la 
compagnie "Crawley & MeCracken Company 
Limited", ratifiant le règlement spécial " A " «le 
ladite compagnie convertiasant les 4,990 actions 
d'une valeur au pair «le $100 chacune «le son 
capital-actions en 99,800 actions ordinaires sans 
valeur nominale ou uu pair, et fixant à pas moins 
«le $400,000 le montant avec lequel la compagnie 
exercera son commerce. 

Daté «lu bureau «lu procureur général, le 
vingt juin 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10i4!» . L. DÉSILETS. 

"Excel Furs Incorporate«I" 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
«le la première partie de la Loi «les compagnies 
«le Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le la province «le Québec, des lettres 
patentes supplémentaires en «late du douée 
juillet 1945, changeant le nom «le lu compagnie 
"Gastor Furs Incorporated", constituée en cor­
poration par lettres patentes en «late du 11 avril 
1045, en celui de: "Excel Furs Incorporated". 

Daté «lu bureau du procureur général, le 
douze juillet 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10350 L. DÉSILETS. 

Notice is hereby given that umler l'art I of 
the Quebec Companies' Act, supplementary 
letters patent, bearing date the twentieth «lay 
of June. 1945, were issued by the L ieutenant 

Governor of the Province of Quebec represented 
by Mr. C. L a K i e l i e l i è i c . in conformity with 
Section 2. Ch. 270, K.S.Q.. 1941. to the company 
"Crawley & MeCracken Company Limited", 
ratifying Special By-Law " \ " of said Company 
converting the 4,990 shares of a par value «»f. 
$100.00 each «)f its capital st«x-k into O O . N O O 

common shares having no nominal or par value, 
and fixing at not less than $400,000.00 the amount 
with which the Company will carry on its oper­
ations. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twentieth «lav of June, 1945. 

L. DESILETS. 
10349*0 Deputy Attorney General, 

"Excel Furs Incorporated" 

N«)tice is hereby given that umler l'art I of 
the Quebec Companies' Act, supplementary 
letters patent, bearing «late the twelfth day of 
July. 1045, were issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, changing 
the name of the company "Gastor Furs Incor­
porated'', incorporate*! by letters patent d a t e d 

April 11th. 1045. into that of: "Excel Furs 
Incorporated'', 

Dated at the office, of the Attorney General, 
this twelfth «lay of July, 1945, 

L. DÉSILETS, 
10350-O Deputy Attorney General. 

* "II«>tel de lu Salle Inc." 

Avis est par les présentes donné «|u'en vertu 
de la première partie de la Loi «les compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, des lettres 
patentes supplémentaires en «late «lu seize juillet 
1945. changeant le nom de la compagnie "Drum-
ntond Street Realty Corporation", constituée en 
corporation par lettres patentes en «late du 25 
janvier 1927, en celui «le: "Hotel de la Salle Inc." 

Daté du bureau du procureur général, le 
seize juillet 1945. 

L'Assistant-procureur général. 
10351 L. DÉSILETS. 

"MacDonald Metals & Plastics Ltd." 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi «les compagnies 
de Québec, il a été accotxlé par le Lieutenant-
gouverneur de la province de Québec, représenté 
par M . C. LaRichelière, conformément à l'article 
2, chapitre 270, Statuts refondus de Québec 1941, 
des lettres patentes supplémentaires en date du 
trente juin 1945, changeant le nom de la compa­
gnie "MacDonald Metal Products Company 

1/ "Hotel «le la Salle Inc." 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies"' Act. supplementary 
letters patent, bearing «late the sixteenth day of 
July, 1945, were issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Queliec. changing 
the name of the company "Drummond Street 
Realty Corporation", incorporated by letters 
patent «lated January 25th, 1!I27, into that of: 
"Hotel de la Salle Inc." 

Dated at the office of the Attorney General, 
this sixteenth day of July. 1945, 

L. DESILETS, 
10351-O ^ Deputy Attorney General. 

i / 

"MacDonald .Metals & Plastics Ltd ." 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, supplementary 
letters patent, bearing date the thirtieth day of 
June, 1945, were issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, represented 
by Mr. C. LaRichelière, in conformity with 
Section 2, Chapter 276, Revised Statutes of 
Quebec 1941, changing the name of the company 
"MacDonakl Metal Products Company Limited" 
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I,united", constituée en corporation par lettres incorporated by letters patent dated September 
patentes en «late «lu IN septembre 1034, en celui 
«Je: "MacDonald Metals & Plastics Ltd." 

Daté du bureau du procui-eur général, le 
trente juin 1945. 

L'Assistunt-procureur général, 
10352 L. DESILKTS. 

•Mli. 1934. into that of: "MacDonald Metals & 
Plastics Ltd." 

Dated at the office of the Attorney General, 
this thirtieth dav of June, 1945. 

L. DESILETS, 
I0352-O Deputy Attorneyijeneral. 

•* .Murray-Met' .racken C o m p a n y L i m i t e d " 

Avis est par les présent*'* donné qu'on vertu 
«le la première purtie «le la Loi des compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur «le lu province «le Québec, «les lettres 
patentes supplémentaires en date du vingt-huit 
juin 1945, à la compagnie "Murray-MeCracken 
Company Limite*!", ratifiant le règlement spécial 
" A " «le ladite compagnie subdivisant et conver­
tissant les 25.000 actions sans valeur nominale 
ou au pair de son capital-actions en 125,000 
actions sans valeur nominal ou uu pair. des«pielles 
dites 125,000 actions, 39,735 seront connues 
comme étant des actions de la classe A et 85,285 
seront connues comme étant *l«'.s actions «le la 
classe B, et énumérant les privilèges qui seront 
attachés à chaque classe d'actions. 

Daté «lu bureau «lu procureur général, le 
vingt-huit juin 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10353 L. DESILETS. 

" M u r r a y - M e C r a c k e n C o m p a n y L i m i t e d " 

Notice is hereby given that umler Part I of 
the Quebec Companies' Act. supplementary 
letters patent, hearing date the tw«'iity-eighth 
«lay of June, 1945, were issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec to the com­
pany "Murray-MeCracken Company Limite*!", 
ratifying Special By-Law " A " of the said Com­
pany subdividing and converting the 25.000 
shares having no nominal or par value of its 
capital stock into 125,000 shares having no 
nominal or par value, of which said 125,000 
shares, 39,735 shall be known as Class A Shares 
ami S5.205 shall be known as Class B Shares, 
and enumerating the privileges to he attached 
t«> each class of shares. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-eighth day of June. 1945. 

L. DESILETS, 
10353-O Deputy Attorney General. 

• Q u e b e c Smeltiiuz & K e n n i n g C o r p o r a t i o n " "Que l i ec S m e l t i n g & H e l m i n g Corporation** 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
«le la première partie «le la Loi «les compagnies 
de Québec, il a été accordé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, représenté 
par M . C. LaRichelière. conformément à l'article 
2, chapitre 270. Statuts refomlus «le Québec 1041. 
des lettres patentes supplémentaires en «late du 
vingt-neuf juin 1945, à la compagnie "Quebec 
Smelting & Refining Corporation", ratifiant le 
règlement spécial "E" «le ladite compagnie con­
vertissant les 4,000 actions sans valeur nominule 
ou au pair qui forment une partie de son capital-
actions en 4,000 actions ordinaires de la valeur 
au pair «le $10 chacune, et augmentant son «lit 
capital-actions «le $40.000 à $500,000, par la 
création «le 46,000 actions ordinaires addition­
nelles «le la valeur au pair «le $10 chacune. 

Daté «lu bureau du- procureur général, le 
vingt-neuf juin 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10354 L. DÉSILETS. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. supplementary 
letters patent, bearing «late the twenty-ninth 
«lay of June, 1045. were issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, represented 
by Mr. C. LaRichelière, in conf«>rmity with 
Section 2, Chapter 276, Revised Statutes «jf 
Quebec, 1041, to the company "Quebec Smelting 
& Refining Corporation", ratifying Special By-
Law "E" of said Company converting the 4.000 
shares without nominal or par value which 
formed part of its capital stock into 4,000 com­
mon shares «>f the par value of $10.00 each, ami 
increasing its said capital stock from $40,000.00 
to $500.000.00. by the creation of 46,000 addi­
tional common shares of the par value of $10.00 
each. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-ninth «lav of June, 1045. 

L. DESILETS, 
10354-O Deputy Attorney General, 

"Ut i l i ty Text i l e Industr ies I n c . " 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, il a été acconlé par le Lieutenant-
gouverneur de la province «le Québec, représenté 
par M . C. LaRichelière, conformément à l'arti­
cle 2, chapitre 276, Statuts refondus de Québec 
1041, des lettres patentes supplémentaires en 
date du vingt-huit juin 1045. à la compagnie 
"Utility Textile Industries Inc.'j, ratifiant le 
règlement numéro 35 de ladite compagnie aug­
mentant son capital-actions de $49,900 à $99,900 
par la création de 500 actions ordinaires addi­
tionnelles de la valeur au pair de $100 chacune. 

Daté du bureau du procureur général, le 
vingt-huit juin 1945. 

L'Assistant-procureur général, 
10355 L. DESILETS. 

"Ut i l i t y T e x t i l e Indus tr i e s I n c . " 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act. supplementary 
letters patent, bearing «late the twenty-eighth 
«lay of June, 1945, were issued by the Lieutenant-
Governor of the Province of Quebec, represented 
by Mr. C. LaRichelière, in conformity with 
Section 2, Chapter 276, Revised Statutes of 
Queliec 1041, to the company "Utility Textile 
Industries Inc.", ratifying By-Law No. 35 of 
said Company increasing its capital stock from 
$40,900.00 to $99,900.00 by the creation of 500 
additional common shares of the par value of 
$100.00 each. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this twenty-eighth day of June, 1945. 

I L. DÉSILETS, 
10355-O Deputy Attorney General. 
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Vente pour taxes municipales Sale for Municipal Taxes 

CITE 1)K HULL 

Avis public est pur les présentes donné par 
le soussigné Greffier de la cité de Hull que les 
propriétés immobilières ci-dessous désignées se­
ront vendues à l'enchère publique, MERCREDI, 
Je 2G SEPTEMBRE 1945. à DIX heures de 
l'avant-midi, dans la sali» municipale de l'hôtel 
«le ville «le la cité de Hull, à défaut «le paiement 
des taxes municipulcs et scolaires «lues ainsi 
que les frais encourus. 

CITY OF HULL 

Public notice is hereby given by the under­
signed City Clerk of the City of Hull that the 
immovable properties hereunder descr ibed will 
be sold by publie auction on WEDNESDAY, 
SEPTEMBER 26, 1945, at TEN o'clock in the 
forenoon, in the municipal hall at the City Hall 
of the City of Hull, in default of payment of 
municipal ami sch«x>l taxes «lues ami costs 
ineu rretl. 

N° 
RAM 

Roll 
No. 

179 
281 
515A. 
761 
762 
763 
887A. . . . 
938-939 . 
1178 . . . . 
1254 
1286-87 . 
1366-68 . 
1371 
1530 
1760 
1660-61 . 
3170 
8814 
4276 . . . 
2142 
1536 
1537 

1744 
1864 
2042 . . . 
2063 
2076 
2182 
2166 
2203 
2358 . . . . 
2360 
2770 
2816-17 . 
2845-40. 
3383-84 . 
3836 . . . . 
3999 . . . . 
4273 
4417 
2584 . . . . 
5252a . . . 
5222 
5260 . . . . 
5395 
5399 . . . . 
5424 . . . . 
5432 
5449 . . . . 
5562 . . . . 
5635 
6059 . . . . 
6060 
6449 . . . . 
6202 
6942 
7008 
7144 
7449 
7526 
7845 
7003 
7005 
8073 
8184 
8249 
8265 
8274 
8351 
9164 

Propriétaire* 

Proprietors 

Séguin. Georges 
Godreau, Aimé 
Normand, Joseph 
Cayer, Léo 
Cayer, Léo 
Cayer, Léo 
D'Amour, Wilfrid. . . . 
Davey. D.-N 
Grenier, Vve Adolphe 
Kiel, Arthur 
Jean, Vve Joseph . . . . 
Inconnu 
Méthot. André . . .. . . 
Marengère, Frederick. 
Marengère, Frederick. 
Beaudrv, Zotique . . . . 
Hentlley, W. . 
Lauriu, Albini 
lMgeon, Euclide 
Dalpé, Alfred 
Harper, J.-13 
Harper, J.-B 

N° du cadastre 

Cadastral No. 

Stewart, Win. Henni 
Colette, Albert 
Shouldire, Estate, J.-B 
Desjardins, J.-A 
Emard-Lévesquc, Mme A 
Meilleur, H. & O 
Bastien, Philias 
Prud'homme, Wilfrid 
D'Aoust, Arthur , 
Laroche, Lucien 
Ornatosky, Vve W 
Myre, Aurélien 
Henley, Arthur 
Paré, Lucien 
Maison neuve, Roméo 
Uocheleau, J.-A 
Brunet, Joseph 
Inconnu 
Inconnu 
Inconnu 
Simard, Aurèle 
Lessard, J.-O.-E 
Legault .Zéphir 
Olmstead, Frank 
Chenier, Louis 
Tremblay, Sylvio 
Stafford, Andrew 
Stucker, Orner. 
M ai cil, Falconio 
Labrie, Henri 
Labrie, Henri. 
Cousineau, Etienne 
Gagnon, H 
Barrette, Adélard 
Deniers, Suce. Amb 
Gervais, Vve Eddie* 
Levert, Mme A 
Daly, Walter 
Larocque, Mme A 
Viau-Bélanger, Suce. Ë 
Deniers, Suce. Théo 
Rocheleau, Calixte 
Labelle, Arthur 
Beauparlant, Vve P 
Jacques, Suce. J.-B 
Servant, Arthur 
Robitaille, Vve R.-A 
Laviolette, Nap 

40 

16-7 
E-94-0-U5. . 
255 14-08 
255-214 
255-215 
255-216 
255-787 
255-803-804 . 
255-758 
255-778 
255-037-038 .. 
255-877-878 . . 
255-883 
254-14 
254-19 
254-293-294-11 
244-270 
244-168 
247-18-611 
257-32 
254-198B-410. . . . 
254-198C-408-254-
198D-408 ! 

255-178-179 
254-60 
254-110 
254-265 
11-66 
257-10 
247-21 
247-29 
247-Pt-54-555 . 
247-52-553 . . . 
245-8 
246-94-95 
245-58-59 
244-92-93 
251-8 
257-Pt-8-Pt-9. 
247-21-508 
247-168 
8-4. 
S-102 
N-149-S-148. .. 
Pt-180-Pt-lOO . 
E-168 
0-114 
131 
Pt-E»110 
O-101 
96-0-62 
97-E-37 
576 
577 
Pt-357-Pt-358 . 
348 
Pt-331-Pt-332 . . 
235 
S-33 
135-70 
14-20 
135-90 
285 
269 
Pt-364-Pt-371 . . 
Pt-E-9 
S-158 
N-93 
Pt-E-15 
18 
S-420 

Taxes 
Munie. 

Munie. 
Taxes 

194 31 
107 31 
10 96 
56 99 
56 99 
56.99 
34 61 
18.72 

139 59 
52.35 

122.27 
10.00 
74 05 

231.40 
186.95 
154 52 
100.90 
172.77 
191.66 
115.66 
231 60 

2,468 76 
368.82 
168.40 
303.92 
131.61 

1.80 
304.81 
130 21 
164.86 
11.33 

298.99 
230.10 
145.75 
200.08 
295.98 
17.20 

422.36 
106.50 
10 00 
1.80 
7.20 

131.50 
443.25 
140.38 
107.35 
322.82 
150 27 
322.56 
96.22 

186.47 
286.61 
298.05 
645.25 
142.91 
194.12 
265.23 
177.51 
228.58 
112.06 
421.14 
64.68 

117.76 
283.90 
203 64 
373 81 
303.15 
136 52 
330.12 
163.12 

Frais 

( 'osts 

Taxes 
Scolaires 

School 
Taxes 

1 05 
1 55 
1.05 
1.U0 
1.05 
1.05 
0.90 
1 40 
0 90 
0 90 
1 55 
1 70 
0 90 
1 05 
0.90 
2.05 
0.90 
1.05 
1 05 
1 05 
1 05 

1.70 
1.40 
1 05 
0 90 
1 05 
0.90 
1.05 
1.05 
1 05 
1 20 
1.05 
0 90 
1.55 
1.55 
1.55 
1.05 
1.55 
1.05 
1.20 
1.35 
1.05 
1.70 
1 40 
1.05 
0.90 
0.90 
1.20 
1 05 
1.05 
1.05 
1.05 
1.05 
1.40 
1 05 
1 55 
1 20 
1.05 
1.05 
1.05 
1 05 
0 90 
1.20 
1.55 
1 05 
1.05 
1.20 
1.05 
1 05 
1.20 

9 93 
9 88 
9 93 

44 58 1 08 
51 90 0 80 

13 90 0 90 
67 99 1 66 
53 81 1 05 

108 93 " 1 05 

Frais 

( 'osts 
Total 

1.05 
50 
50 

32.38 1.65 

50 52 1.05 

163 00 

54 46 
82.89 
42.21 
49 07 
26 97 
67.23 
35.74 

5 05 
1.20 
0.80 
1.05 
1 65 
1*80 
1.50 

84.64 
62.53 

120 33 
52.63 

1 55 
1 20 
1.05 
1.20 

93 03 1.65 

195 30 
108 86 
12.01 
69 02 
68 47 
68.47 
35 51 
20 12 

140.49 
53 25 

123.82 
11.70 
74 95 

277 98 
240 25 
266.67 
116.60 
243.46 
247 51 
226 69. 
232 65 

2.470.46 
370 22 
164 45 
304.82 
132 66 

2.70 
395.86 
131.20 
165.91 
12.53 

300 04 
231.00 
147 30 
201.63 
297.53 
18.25 

423.91 
197.55 
11.20 
3.15 
8.25 

133 20 
44 65 

141.43 
142.28 
323.72 
151 47 
323 61 
97.29 

245.07 
287.66 
299.10 
809.65 
143.96 
265 18 
350.52 
221.51 
279 75 
141.73 
491.22 
102.82 
118.96 
371.64 
268.12 
496.24 
358.18 
137.57 
425 85 
164 32 
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Role 

Roll 

No. 

9903 
9371 
0326 
9017 
0640 
9070 
0780 
338-467 . 
515 
880 
s s o 
I0!»7 
1759 
1941 

2616-7-8-e 

8860 
1125 
4106-6-7. . 
4863 
4411 
4413 
8876 
6061-6882 3 
«427 . . . . 
6448 
7040-60. 

7826 
6242 
7840 
7483 
7816 

7870 
7917C 
0130 
0017 
6832 
6800 
(1942 
6062 
6001 
7079 
7083 
7199 
7228 
7420 
7759 
7709 
7770 . 
7834 . 
79191$ 
7873 
7919C 
0802 . 
7000 . 
7009 . 
7010 
7017 

7018 

8039 
8277 . 
8291 . 
8401 . 
8458 . 
8515 . 
8517 . 
9023 
8008 . 
9123 . 
9210 . 
9443 . 
9533 . 
9052 . 

Propriétaires 

Pi oprietors 

( 'oulomlic, JOS. 
Laflèche. J.-C. 
1 '.'liai < Iran, «Paul 
Servant-Lavigne, MmeC 
Roy, Ovide 
Ugaré. R 
Pilon, Wildy 
Artcl, Mme Kdouard 
Dumoulin, Joseph. . . 
Mongcou, ( î . ux. Henri 
Grenier, Alexandre 
Bissonncttc, Suce. L 
Marengère. Fred 
Lessard, Joseph 
L o r o o q u e , B u é e , J.-A 

Leblanc, Joseph 
Ouellcttc, Mme René 
Larocque, Suce. J.-A 
Langlois. Vve Wellie 
Rouïael, Albert 
Ain.vol, Dewey 
Jeanvenne, Vvetle & Jeannette 
Desjanlins, Kdouard 
Desjaidins, Edouard 

( 'ourval. J.-Hte. . . 
Mouette, Vve Louis. 

Lacroix, Wilfrid 
Falardeau, V. & Vve Yvonne. 
(ïuinilon, Aldège 
Désormeaux, Alfred 
Boudicault. ( 'yprien 

Simard. Alfred 
LavergnOi M.-Anne ux Alfred 
Lalonde. Philida 
Lahcllc, Télcsphore 
Villeneuve, Vve B 
Bernstein. Leslie 
Baret te, Adélard. 
Dagenais, Douai 
Dupuis, Amahlc 
St-Martin, Ferdinand 
Lati cille, Homéo 
Philion, Domina 
Aubry. Cyprien 
Poirier, Osias 
Alaric, Edmond 
Bernstein, Harry 
Bernstein. Harry 
Couture. Léon , . . 
Picard, Alfred, fils 
Trépanier, Orner 
Pieardi Patrick 
Beauehamp, Joseph 
Demera, Suce. Amb 
Deniers, Suce. Théo 
Deniers, Suce. Théo 
Deniers, Suce. Amb 

N° du cadastre 

Cadastral No. 

Deniers, Suce. Amb. 

Herper, J.-B 
Le^a ni t, Vve C 
Labrie, Henri 
Merryweather, G.-A. . . 
Cie St-Cyr Ltée 
St-Cyr. Alfred 
St-Cyr, Wellie 
St-Arnault, Lmile 
Desehamp, Osias 
Frechette, Suce. Vve P. 
Lambert, Oscar 
Stevens, Reginald 
Lambert, Oscar 
Constantincau, A 

S-404 
O-350 
N-293 
157 
158 
N-379 
N-243 
339-4-31-28 
255-Pt-98 
255-143 
255-784-887 . . . . 
255-570 
254-20 
254-H-S-93 . . . . 
248-174-173-172-

171 
147 
248-170- 175-S 177 
248-85-74-83. . 
247-70 
247-84 
247-80 
Pt-150-Pt-175 . 
097-089-088 . . 
087-Pt-090-Pt-700 

Pt-099 
350 
Pl-S-21-Pt-N-21-
10-18-PI-S-17. . 

8-101 
381 
12-30 
135-11-122 
Pt-N-E-114-Pt-
S-K-113 

13-20 
Sur-Pt-1 
217-K-34-Pt-31 . 
B-400 
S-04 
Pt-125 
Pt-331-Pt-332 . 
Pt-S-140 
Pt-255-208 
N-109 
N-95 
11-20 
S-98 
13-42 
S-F.-127 
Pt-N-E-122 . . . . 
Pt-122-Pt-123.. . 
0-84 y... 

Sur le 1 
14-3 
Sur le 1 
Pt-294-Pt-270 . . 
254 
232-Pt-219 
Pt-219'216 
I't-_>34-Pt-251-

Pt-252 
Pt-234-Pt-251-
Pt-252 

Pt-435-Pt-430 . •. 
N-F.-14 
S-101. , 
137B 
207A 
N-236 . .' 
N-213 
411 
N-434 
N-390 
N-416 
S-190 
S-312 
217-F-26 

Taxes 
Munie. 

Munie. 
Taxes 

279 14 
97 «9 

299 55 

IH7 30 
307 77 

Frais 

( loata 

1 05 
1 05 
1 05 

0.90 
0.90 

109 94 
480.91 
194 12 
280 40 
385 20 
168.60 
170.31 
123.00 
123 55 
135.17 
113.87 
189.30 
201 52 
228.85 

2.61 
242 44 

2 90 
68.40 

214 07 
185.86 
87.35 

105.21 

118 40 
310 81 
158.25 
178.46 
360.01 
949.93 
380.54 
436 84 
340.49 
145.32 
133.28 
154.80 
145.28 
164 98 
47.48 

Taxes 
Scolaires 

ffahonl 
Taxes 

1 05 
0.90 
1 55 
1 05 
I 55 
0.90 
1.05 
1 05 
1 05 
1.05 
1.20 
1 05 
1.70 
1.05 
0 90 
1 05 
0.90 
1.70 
1.05 
1.55 
1 55 

1 90 

1.00 
1 55 
0 90 
1.05 
1 05 
1 05 
1.05 
0.90 
0.00 
0 90 
1 05 
0.90 
1.20 
1.05 
1.05 

32 57 
88 97 

44 35 
33 00 
6940 

70 50 
1 98 

27 44 
30 78 

7.41 
88.61 
04 45 

42 96 
99.41 

333 96 
88 07 
40.96 
99 03 
39 51 
34 47 

328 52 

917 30 
73 49 

328.08 
44 12 

118 00 
19.67 
27.78 

50 70 
83.70 

0.99 
30 78 
29 79 

Frais 

( 'osts 

I 05 
1 65 

1 65 
1.05 
0 (55 
1 55 
1 05 
I 05 
1 55 
0 90 
0 80 
0 80 

2 55 
1 65 
1 .80 
1.80 
0 05 
1 05 
4 10 
1 70 
2 50 

2 45 
1 80 

2.85 
1.65 
1.20 
1 05 
1.66 

1.55 
1 05 
1.20 
1 05 
1 65 

Donné à .mon bureau à l'Hôtel de ville de la 
cité de Hull, ce huitième jour du mois d'août 
1945. 

Le Greffier de la cité, 
10356-33-2-O H.-LÈON LEBLANC. 

(iiven in my office at the City Hall of the City 
of Hull, on this eighth day of the month of 
August 1945. 

H.-LÊON LEBLANC, 
1G356-33-2-0 City Clerk. 
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Avis divers 

Avis est par les présentes donné que la compa­
gnie "The Pullman Company", dont le siège 
social est en la cité de Chicago, État de l'Illinois, 
un des États-Unis d'Amérique, a constitué, pur 
nouvelle procuration en date du 10 mai 1945, 
M . W.-J. Graham, de la cité de Montréal, pro­
vince de Québec, son agent principal dans ladi te 

province, aux fins de recevoir les assignations 
dans toute poursuite ou procédure intentée contre 
ladite compagnie dans les limites de la province 
de Québec, aux lieu et place de M . J.-X. Scabury; 
et les assignations audit M . W.-J. Graham 
comme son agent principal en la province de 
Québec, relativement à telles poursui tes ou 
procédures seront acceptées comme étant légales 
et obligatoires par ladite corporation, à toutes 
fins que de droit. 

Le bureau dudit M . W.-J. Graham est au 
siège social de ladite compagnie dans la province 
de Québec, étant chambre 326, terminus central 
des chemins de fer du Canadien National, zone 3, 
Montréal, Québec. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le 10 août 1945. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
10357 JEAN BRUCHÊSI. 

Avis est par les présentes donné que l'hono­
rable Secrétaire de la Province a dûment reçu 
le troisième original de la déclaration de fonda­
tion du syndicat coopératif "Chantier Coopératif 
de St-Zénon", en date du 24 juillet 1945, dont 
le siège social est à St-Zénon, comté de Berthier, 
et que ce document a été déposé dans les archives 
du Secrétariat de la Province. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le 30 juillet 1945. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
10358-O JEAN BRUCHÊSI. 

Avis est par les présentes donné que l'hono­
rable Secrétaire de la Province a dûment reçu 
le troisième original de la déclaration de fondation 
du syndicat coopératif "La Caisse Populaire 
Desjardins de Roxton Falls", en date du vingt-
neuvième jour de mai 1945, dont le siège social 
est à Roxton Falls, comté de Shefford, et que ce 
document a été déposé dans les archives du 
Secrétariat de la Province. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le dix-huitième jour de juin 1945. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
10359-O JEAN BRUCHÊSI. 

Miscellaneous Notice 

Notice is hereby given that The Pullman 
Company, whose head office is at the City of 
Chicago in the State of Illinois, one of the United 
States of America, has by new power of attorney 
dated May 10th. 1945. constituted Mr. W. J. 
Graham, of the City of Montreal, in the Province 
of Quebec, Chief Agent in said Province for the 
purpcefl of receiving service in any suit or 
proceeding against the said Company within the 
Province of Quebec, in the place ami stead of 
Mr. J. N . Seabury; and the service of process 
upon the said Mr. W. J. Graham as its principal 
agent in the Province of Quebec in respect of 
such suits or proceedings shall be accepted as 
legal and binding by the said corporation to all 
intents and purposes whatever. 

The office of said Mr. W. J. Graham is at the 
principal place of business of said Company 
within the Province of Quebec, being at Room 326 
Canadian National Railways Central Terminal, 
Zone 3, Montreal, Quebec. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this 10th day of August, 1945. 

JEAN- BRUCHÊSI, 
10357-O Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received the 
third copy of the original of the declaration of 
foundation of the cooperative syndicate "Chan-
tier Coopératif de St-Zénon", under date the 
twenty-fourth day of July, 1945, whereof the 
head office is at St-Zénon, county of Berthier, 
and that the said document has been filed in the 
archives of the Department of the Provincial 
Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this thirtieth day of July. 1945. 

JEAN BRUCHÊSI, 
10358 Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received the 
third copy of the original of the declaration of 
the foundation of the cooperative syndicate 
"La Caisse Populaire Desjardins de Roxton 
Falls", under date the twenty-ninth day of May, 
1945, whereof the head office is at Roxton Falls, 
county of Shefford, and that the said document 
bas been filed in the archives of the Department 
of the Provincial Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this eighteenth day of June, 1945. 

. JEAN BRUCHÊSI, 
10359 Under Secretary of the Province. 

Avis est par les présentes donné que l'hono­
rable Secretaire de la Province a dûment reçu 
un des triplicata de la déclaration de fondation 
de la "Coopérative d'Électricité de Sacré-Cœur 
Saguenay", en date du 12 août 1945, dont le 
siège social est à Sacré-Cœur, comté de Saguenay, 
et que ce document a été déposé dans les archives 
du Secrétariat de la Province. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le 16 août 1945. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
10378-O JEAN BRUCHÊSI. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received one 
of the triplicates of the declaration of foundation 
of the "Coopérative d'Électricité de Sacré-Cœur 
Saguenay", under date the twelfth day of August, 
1945, whereof the head office is at Sacré-Cœur, 
county of Saguenay, and that the said document 
has been filed in the archives of the Department 
of the Provincial Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this sixteenth day of August, 1945. 

JEAN BRUCHÊSI, 
10378 Under Secretary of the Province. 
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Avis est par les présentes donné que l'hono­
rable Secrétaire de la Province a dûment reçu 
un des triplicuta de la déclaration de fondation 
de la "('oo|>érativc d'Electricité de Ste-Cécile-
de-Milton", en date du premier août 1945, dont 
le siège social est à Ste-Cécile-de-Milton, comté 
de Shetford, et que ce document a été déposé 
duns les archives tlu Secrétariat de la Province. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le 14 août 1945. 

IA; Sous-secrétaire de la Province, 
10375-O JEAN BRUCHÊSI. 

Avis est par les présentes donné que l'hono­
rable Secrétaire de la Province a dûment reçu 
un des triplicata de la déclaration de fondation 
de la "Coopérative d'Électricité de St-Joachim 
et L'Enfant-Jésus", en date du 11 août 1945, 
dont le siège social est à St-Joachim, comté de 
Shcfford, et que ce document a été déposé dans 
les archives du Secrétariat de la Province. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le 14 août 1945. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
10376-O JEAN BRUCHÊSI. 

Avis est par les présentes donné que l'Hono­
rable Secrétaire de la Province a dûment reçu 
un des triplicata de la déclaration de fondation 
de la "Coopérative d'Electricité de Montcalm-
Nord", en date du 12 août 1945, dont le siège 
social est à Saint-Emile, comté de Montcalm, 
et que ce document a été déposé dans les archives 
du Secrétariat de la Province. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
le 14 août 1945. 

Le Sous-secrétaire de la Provnce, 
10362-O JEAN BRUCHESI. 

BELLETERRE QUEBEC M I N E S , L IMITED 

Règlement A ' 0 5 

Règlement pour augmenter le nombre des 
directeurs de la compagnie. 

Attendu qu'il y a lieu.d'augmenter le nombre 
des directeurs de la compagnie de trois à cinq. 

En conséquence, qu'il soit et il est par les 
présentes décrété comme un règlement de la 
compagnie, ce qui suit: 

Que le nombre des directeurs de la compagnie 
soit changé en augmentant de trois à cinq le 
nombre de ces directeurs dont trois formeront 
quorum; 

Et que l'article 3 du règlement I de la com­
pagnie soit modifié en conséquence. 

Ceci est pour certifier que le règlement susdit 
est une copie conforme du règlement numéro 5 
régulièrement adopté par les directeurs, en date 
du 15 mai 1945, et approuvé, ratifié et confirmé 
par le vote unanime des actionnaires représentés 
à l'assemblée générale annuelle de la compagnie 
tenu le 17 juillet 1945, à laquelle assemblée 
étaient représentées par les actionnaires présents 
et par procuration, 1,356,603 actions du capital-
actions du capital total autorisé de 1,500,000 
actions. 

BELLETERRE QUEBEC M I N E S , L I M I T E D . 
Le Président, 

(Sceau) J.-P. BICKELL. 
Le Secrétaire, 

10363 E. D. Fox. 

Notice il hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received one 
of the triplicates of the declaration of foundation 
of the "Coopérative d'Électricité de Ste-Cécile-
de-Milton", under date the first of August, 1945, 
whereof the head office is at Ste-Cécile-de-Milton, 
county of Shefford, and that the said document 
has been filed in the archives of the Department 
of the Provincial Secretary. 

Given at the office of the Provincinl Secretary, 
this fourteenth of August, 1945. 

JEAN BRUCHÊSI, 
10375 Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received one 
of the triplicates of the declaration of foundation 
of the "Coopérative d'Électricité de St-Joachim 
et I/Enfant-Jésus", under date the 11th of 
August, 1945, whereof the head office is at St-
Joachim, county of Shefford, and that the said 
document has been filed in the archives of the 
Department of the Provincial Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this fourteenth day of August, 1945. 

JEAN BRUCHÊSI, 
10376 Under Secretary of the Province. 

Notice is hereby given that the Honourable 
the Provincial Secretary has duly received the 
third copy of the original of the declaration of 
foundation of the "Coopérative d'Électricité 
de Montcalm-Nord", under date the 12th of 
August, 1945, whereof the head office is at Saint-
Emile, County of Montcalm, and that the said 
document has been filed in the archives of the 
Department of the Provincial Secretary. 

Given at the office of the Provincial Secretary, 
this 14th of August, 1945. 

JEAN BRUCHÊSI, 
10362 Under Secretary of the Province. 

BELLETERRE QUEBEC M I N E S , L IMITED 

By-Law No. 5 

Being a By-law to increase the number of 
Directors of the Company. 

Whereas it is expedient to increase the number 
of Directors of the Company from three to five. 

Now therefore be and it is hereby enacted as 
a By-law of the Company as follows: 

That the number of Directors of the Company 
be varied by increasing the number of such 
Directors from three to five, of whom three 
shall form a quorum; 

And that Article 3 of By-law 1 of the Company 
he amended to accord herewith. 

This is to certify that the above is a true copy 
of By-law No. 5 regularly adopted by the direc­
tors under date of May 15th, 1945, and approved, 
ratified and confirmed by unanimous vote of 
the shareholders represented at the Annual 
General Meeting of the Company held on July 
17, 1945, at which meeting there were repre­
sented by shareholders present and by proxy 
1,356,603 shares of the Capital Stock out of a 
total authorized Capital of 1,500,000 shares. 

BELLETERRE QUEBEC M I N E S , LIMITED. 
(Seal) J.-P. BICKELL, 

President. 
E. D . Fox, 

10363-O Secretary. 
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Chartes — Abandon de 

Avis est donné qu'en vertu de lu première 
partie de la Loi des compagnies «le Québec, 
article 26, chapitre 276, S.R.Q., 1941, et sujet à 
la responsabilité décrétée par l'article 27 de 
ladite loi, il a plu au Procureur Général, au 
Ministre des Affaires Municipales et au Ministre 
de l'Industrie et du Commrce d'accepter l'aban­
don de la charte de la compagnie "lirookside 
Dairy Incorporated", constituée en corporation 
par lettres patentes en date du 24ième jour «le 
février 1931. 

Avis est de plus donné qu'à compter du trente 
et unième jour de juillet 1945, ladite compagnie 
aura pris fin. 

Daté du bureau du Procureur Général, ce 
neuvième jour de juillet 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
10364-O P. FREXETTE. 

Charters — Surrender of 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, 
article 26, chapitre 276, S.R.Q., 1941, et sujet 
à la responsabilité décrétée par l'article 27 de 
ladite loi, il a pju au Procureur général, au 
Ministre des Affaires Municipales et ah Ministre 
de l'Industrie et du Commerce d'accepter l'aban­
don de la charte de la compagnie "Chez Ernest 
Inc.", constituée en corporation par lettres 
patentes en date du 29ième jour de mai 1944. 

Avis est de plus donné qu'à compter du vingt-
sixième jour de juin 1945, ladite compagnie aura 
pria fin. 

Daté du bureau du procureur général, ce 
huitième jour de juin 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
10365-O P. FREXETTE. 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, article 26, chapitre 276, S.R.Q., 1941, 
et sujet à la responsabilité décrétée par l'article 
27 de ladite Loi, il a plu au procureur général, 
au ministre dés affaires municipales et au ministre 
de l'industrie et du commerce d'accepter l'aban­
don de la charte de la compagnie "C. J. Brown 
Incorporated", constituée en corporation par 
lettres patentes en date du onzième jour d'août 
1934. 

Avis est de plus donné qu'à compter du tren­
tième jour de juillet 1945, ladite compagnie sera 
dissoute. 

Daté du bureau du procureur général, ce 
dix-neuvième jour de juillet 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
10366 P. FRENETTE. 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, article 26, chapitre 276, S.R.Q., 1941, 
et sujet à la responsabilité décrétée par l'article 
27 de ladite Loi, il a plu au procureur général, 
au ministre des affaires municipales et au ministre 
de l'industrie et du commerce d'accepter l'aban­
don de la charte de la compagnie "Contouré 
Canada Limited", constituée en corporation par 
lettres patentes en date du 16e jour de juillet 
1937. 

Avis est de plus donné qu'à compter du tren­
tième jour de juillet 1945, ladite compagnie sera 
dissoute. 

Daté du bureau du procureur général, ce 
dût-huitième jour de juillet 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
10367 P. FRENETTE. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, section 26, chapter 
276, R.S.Q., 1941, and subject to the liability 
enacted by section 27 of the said Act, the Attor­
ney General, the Minister of Municipal Affairs 
ami the Minister of Trade ami Commerce have 
been pleased to accept the surrender of the 
charter of the company "Brookside Dairy, Incor­
porated", incorporated by letters patent, dated 
the 24th day of February, 1931. 

Notice is also hereby given that from and after 
the thirty-first day of July, 1945, the said com­
pany shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this ninth day of Julv, 1945. 

P. FRENETTE, 
10,364^/ Assistant Deputy Attorney General. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, section 26, chapter 
276, R.S.Q., 1941, and subject to the liability 
enacted by section 27 of the said Act, the Attor­
ney (ieneral, the Minister of Municipal Affairs 
and the Minister of Trade and Commerce have 
been pleased to accept the surrender of the 
charter of the company "Chez Ernest Inc.", 
incorporated by letters patent dated the 29th 
«lay of May, 1944. 

Notice is also hereby given that from and 
after the twenty-sixth day of June, 1945, the 
said company shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this eighth day of June, 1945. 

P. FRENETTE, 
10305 Assistant Deputy Attorney General. 

îrotice 's hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, article 26, Chapter 
276, R.S.Q., 1941, and subject to the liability 
enacted by article 27 of the said Act, the Attorney 
General, the Minister of Municipal Affairs and 
the Minister of Trade and Commerce have been 
pleased to accept the surrender of the charter 
of the company "C. J. Brown Incorporated", 
incorporated by letters patent dated the "11th 
day of August, 1934. 

Notice is also given that from and after the 
thirtieth day of July, 1945, the said Company 
shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this nineteenth day of July, 1945. 

P. FRENETTE, 
10366-O Assistant Deputy Attorney General. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Ac t article 26, Chapter 
276, R.S.Q., 1941, and subject to the liability 
enacted by article 27 of the said Act, the Attorney 
General, the Minister of Municipal Affairs and 
the Minister of Trade and Commerce have been 
pleased to accept the surrender of the charter 
of Uie company "Contouré Canada Limited", 
incorporated by letters patent dated the 16th 
day of July, 1937. 

Notice is also given that from and after the 
thirtieth day of July, 1945, the said Company 
shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General 
this eighteenth day of July, 1945. 

P. FRENETTE, 
10367-O Assistant Deputy Attorney General. 
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Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, 
article 26, chapitre 276, S.R.Q., 1941, et sujet 
à la responsabilité décrétée par l'article 27 de 
ladite loi, il a plu au Procureur Général, au 
Ministre des Affaires Municipales et au Ministre 
de l'Industrie et du Commerce d'accepter l'aban­
don de la charte de la compagnie "Hardware & 
Woodenware, Limited", const d u r e en corpora­
tion par lettres patentes en date du onzième jour 
de mai 1931. 

Avis est de plus donné qu'à compter du trente 
et unième jour de juillet 1945, ladite compagnie 
aura pris fin. 

Daté du bureau du procureur général, ce 
24ième jour de juillet 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
1036S-O P. FREXETTE. 

Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu 
de la première partie de la Loi des compagnies 
de Québec, article 26, chapitre 276, S.R.Q., 1941, 
et sujet à la responsabilité décrétée par l'article 
27 de ladite Loi, il a plu au procureur général, 
au ministre des affaires municipales et au mi­
nistre de l'industrie et du commerce d'accepter 
l'abandon de la charte de la compagnie "Jos. 
Touchette Inc." constituée en corporation par 
lettres patentes en date du 22e jour d'août 1944. 

Avis est de plus donné qu'à compter du 
trentième jour de juillet 1945, ladite compagnie 
sera dissoute. 

Daté du bureau du procureur général, ce dix-
neuvième jour de juillet 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
10369 P. FRENETTE. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, section 26, chapter 
276, R.S.Q., 1941, and subject to the liability 
enacted by section 27 of the said Act, the Attor­
ney General, the Minister of Municipal Affairs 
ami the Minister of Trade and Commerce have 
been pleased to accept the surrender of the 
charter of the company "Hardware & Wooden-
ware, Limited", incorporated by letters patent 
dated the eleventh day of May, 1931. 

Notice is also hereby given that from ami 
after the thirty-first day of July, 1945, the said 
company shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this 24th day of July, 1945. » -

P. FRENETTE, 
10368 Assistant Deputy Attorney General. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies' Act, article 26, Chapter 
276, R.S.Q., 1941, and subject to the liability 
enacted by article 27 of the said Act, the Attor­
ney General, the Minister of Municipal Affairs 
and the Minister of Trade and Commerce have 
been pleased to accept the surrender of the 
charter of the company "Jos. Touchette Inc.", 
incorporated by letters patent dated the 22nd 
day of August, 1944. 

Notice is also given that from and after the 
thirtieth day of July, 1945, the said Company 
shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this nineteenth day of July, 1945. 

P. FRENETTE, 
10/369-O/'Assistant Deputy Attorney General. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, 
article 26, chapitre 276, S.R.Q., 1941, et sujet 
à la responsabilité décrétée par l'article 27 de 
ladite loi, il a plu au Procureur Général, au 
Ministre des Affaires Municipales et au Ministre 
de l'Industrie et du Commerce d'accepter l'aban­
don de la charte de 'La Compagnie d'Immeubles 
Tougas & Tougas Ltée", constituée en corpora­
tion par lettres patentes en date du douzième 
jour de mars 1927. 

Avis est de plus donné qu'à compter du tren­
tième jour de juillet 1945, ladite compagnie 
aura pris fin. 

Daté du bureau du Procureur Général, ce 
dix-neuvième jour de juillet 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
10370-O P. F R E N E T T E . 

7 
;uy-o/ 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, section 26, chapter 
276, R.S.Q., 1941, and subject to the liability 
enacted by section 27 of the said Act, the Attor­
ney General, the Minister of Municipal Affairs 
and the Minister of Trade and Commerce have 
been pleased to accept the surrender of the 
charter of the company "La Compagnie d'Im­
meubles Tougas & Tougas Ltée" incorporated 
by letters patent dated the twelfth day of March 
1927. 

Notice is also hereby given that from and after 
the thirtieth day of July, 1945, the said company 
shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this nineteenth day of July, 1945. 

P. FRENETTE, 
10370 y Assistant Deputy Attorney General. 

Avis est donné qu'en vertu de la première 
partie de la Loi des compagnies de Québec, 
article 26, chapitre 276, S.R.Q., 1941, et sujet 
à la responsabilité décrétée par l'article 27 de 
ladite loi, il a plu au Procureur Général, au 
Ministre des Affaires Municipales et au Ministre 
de l'Industrie et du Commerce d'accepter l'aban­
don de la charte de la compagnie "Les Tables 
Duplex Limitée" — "Duplex Tables Limited", 
constituée en corporation par lettres patentes en 
date du troisième jour de mars 1937. 

Avis est de plus donné qu'à compter du trente 
et unième jour de juillet 1945, ladite compagnie 
aura pris fin. 

Daté du bureau du Procureur Général, ce 
24ième jour de juillet 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
10371-O P. FRENETTE. 

Notice is hereby given that under Part I of 
the Quebec Companies Act, section 26, chapter 
276, R.S.Q., 1941, and subject to the liability 
enacted by section 27 of the said Act, the Attor­
ney General, the Minister of Municipal Affairs 
and the Minister of Trade and Commerce have 
been pleased to accept the surrender of the 
charter of the company "Les Tables Duplex 
Limitée" — " Duplex Tables Limited", incor­
porated by letters patent dated the third day 
of March, 1937. 

Notice is also hereby given that from and after 
the thirty-first day of July, 1945, the said com­
pany shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this 24th day of July, 1945. 

P. FRENETTE, 
10371 Assistant Deputy Attorney General. 
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et sujet à la responsabilité décrétée par l'article 
27 de ladite Loi, il a plu au procureur général, 
au ministre des affaires municipales et au mi­
nistre de l'industrie et du commerce d'accepter 
l'abandon de la charte de la compagnie "Private 
Investments Limited", constituée en corpora­
tion par lettres patentes en date du 17e jour de 
février 1931. 

Avis est de plus dotiné qu'à compter du vingt-
sixième jour de juin 1945, ladite compagnie sera 
dissoute. 

Daté du bureau du procureur général, ce 
huitième jour de juin 1945. 

L'Assistant-procureur général suppléant, 
10372 P. FRENETTE. 

ney General, the Minister of Municipal Affairs 
and the Minister of Trade and Commerce have 
been pleased to accept the surrender of the 
charter of the company "Private Investments 
Limited", incorporated by letters patent dated 
the 17th day of February, 1931. 

Notice is also given that from and after the 
twenty-sixth day of June, 1945, the aid Company 
shall be dissolved. 

Dated at the office of the Attorney General, 
this eighth day of June, 1945. 

P. FRENETTE, 
10372-O Assistant Deputy Attorney General. 

Compagnie dissoute 

L A COMPAGNIE DE TÉLÉPHONE DE JOLIETTE 

Avis est par les présentes donné, conformément 
aux dispositions de l'article 19 de la Loi de la 
liquidation volontaire des compagnies à fonds 
social, que "La Compagnie de Téléphone de 
Joliette". constituée en corporation le 4 juillet 
1932 suivant les dispositions des chapitres 235 et 
236 des Statuts refondus de Québec 1925, avec 
siège social fixé à Joliette, district de Joliette, 
a été dissoute à compter du huitième jour d'août 
1945. 

Donné au bureau du Secrétaire de la Province, 
ce lOième jour d'août 1945. 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
10360-O JEAN BRUCHÊSI. 

Département de l'Instruction publique 

Company Dissolved 

L A COMPAGNIE DE TÉLÉPHONE DE JOLIETTE 

Notice is hereby given pursuant to the pro­
visions of section 19 of the Winding-up Act, 
that "La Compagnie de Téléphone de Joliette", 
incorporated on the 4th of July, 1932, in accor­
dance with the provisions of chapters 235 and 
236 of the Revised Statutes of Quebec, 1925, 
with head office fixed at Joliette, district of 
Joliette, has been dissolved as from the eighth 
day of August, 1945. 

Given at the office of the Provincial Secretarv, 
this 10th day of August, 1945. 

JEAN BRUCHÊSI, 
10360 Under Secretary of the Province. 

Department of Education 

N ° 877-el No. 877-el 

Québec, 2 août 1945. Quebec, August 2nd, 1945. 
Demande est faite de changer le nom de la Application is made to change the name of the 

municipalité de Ste-Rose, village, comté de municipality of Ste-Rose, village, county of 
Laval, en celui de Ville de Laval. Laval, into that of Town of Laval. 

VICTOR DORÉ, VICTOR DORÉ, 
10228-32-2-O Le Surintendant. 10228-32-2 Superintendent. 

Département du Travail 

AVIS DE MODIFICATION 

L'honorable Antonio Barrette, Ministre du 
Travail, donne avis par les présentes, conformé­
ment aux dispositions de la Loi de la Convention 
collective (S.R.Q. 1941, chapitre 163), que le 
Comité paritaire de l'Industrie du Lait de Québec 
lui a présenté une requête à l'effet d'apporterdes 
modifications au décret numéro 1017, du 16 juin 
1938, et amendements, relatif aux employés de 
laiteries dans la région de Québec. 

On demande que les articles I à XVIA inclu­
sivement soient radiés et remplacés par les 
suivants: 

"1 .— Definitions: — Dans la présente conven­
tion, les termes suivants ont le sens et la signifi­
cation qui leur sont donnés ci-après: 

Department of Labour 

NOTICE OF A M E N D M E N T 

The Honourable Antonio Barrette, Minister 
of Labour, hereby gives notice, pursuant to the 
provisions of the Collective Agreement Act 
(R.S.Q. 1941, chapter 163), that the Parity 
Committee of the Milk Industry of Quebec has 
submitted to him a petition to amend the decree 
number 1017, of June 16, 1938, and amend­
ments, relating to the dairy employees of the 
district of Quebec. 

It is requested that sections I to X V I A inclu­
sive be deleted and replaced by the following: 

" I . — Definitions:— In the present agreement, 
the following terms have the meaning and signi­
ficance herein after given to them: 

— rf 
Avis est, par les présentes, donné qu'en vertu'' Notice is hereby given that under Part I of 

de la premiere partie de la Loi des compagnies the Quebec Companies' Act, article 26, Chapter 
de Québec, article 26, chapitre 276, S.R.Q., 1941, 276. R.S.Q., 1941, and subject to the liability 

- enacted by article 27 of the said Act, the Altor-
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a.— Produit laitier: — Signifie tout lait, lait 
cru ou pasteurisé, crème, lait condensé, lait 
évaporé, poudre lactée, beurre, fromage, crème 
glacée ou tout autre produit ou sous-produit tiré 
du Tait ou transformé. 

6.— Producteur: — Signifie: 
1.— Toute personne, société, association, com­

pagnie ou corporation, qui vend ou livre du lait 
ou de la crème provenant de son troupeau ou 

2.— Toute société-coopérative ou tout syndicat 
coopératif, formés dans le but de vendre du lait 
ou de la crème pour le compte de ses membres et 
des autres producteurs agissant par son entre­
mise. 

c.— Marchand de lait: — Signifie toute- per­
sonne, société, association, compagnie, corpora­
tion, ou coopérative qui tire de son troupeau, 
achète ou reçoit d'un producteur, un produit 
laitier quelconque pour le revendre à l'état nature 
ou transformé. 

d.— Petit laitier: — Signifie un marchand de 
lait qui ne vend que des produits laitiers non 
pasteurisés. 

e.— Distributeur: — Signifie toute personne, 
société, association, compagnie, corporation, ou 
coopérative qui achète d'un marchand de lait ou 
d'un autre distributeur un produit laitier quel­
conque, pour le revendre ou le livrer, tel qu'il 
l'a reçu. 

/.— Fabrique: — Signifie tout établissement 
d'un marchand de lait, servant à la réception 
d'un produit laitier quelconque pour être revendu 
soit à l'état nature, soit transformé ou retravaillé 
dans cet établissement ou ailleurs. 

g.— Les salariés, conformément à la définition 
de l'article 1 de la Loi de la Convention collective 
(S.R.Q. 1941, chapitre 163), comprennent les 
personnes suivantes: 

1.— Contremaitre: — Signifie une personne en 
charge d'une fabrique. 

2.— Essayeur: — Signifie une personne déten­
trice d'un certificat de l'École de Laiterie de la 
province de Québec qui est préposée à l'échan­
tillonnage du lait et de la crème, à leur vérifica­
tion quant au pourcentage de gras par l'épreuve 
au Babcock, et à la surveillance de la préparation 
des produits laitiers sous toutes leurs formes. 

3.— Préposé à la fabrication: — Signifie une 
personne en charge de la fabrication d'un produit 
laitier dans une fabrique. 

4.— Homme de service: 
Catégorie A : — Signifie toute personne en 

charge de la réception de produits laitiers, de la 
pasteurisation dans une fabrique, en charge 
d'écurie ou tout mécanicien, ingénieur et chaufieur 
de bouilloires. 

Catégorie B: — Signifie tout laveur, embou-
teilleur, emballeur de crème à la glace, coupeur 
et mouleur de beurre, gardien de nuit, homme de 
cour ou d'écurie, tout préposé au soin ou à la 
traite des vaches, ainsi que tout autre salarié 
remplissant quelque fonction non autrement 
définie dans le présent article. 

Catégorie C: — Signifie toute personne, âgée 
de moins de 17 ans, qui fait l'empaquetage de la 
crème à la glace. 

5.— Expéditeur: — Signifie toute personne en 
charge de l'expédition et de la livraison de pro­
duits laitiers dans une fabrique. 

6.— Vendeur: — Signifie une personne qui, 
soit pour elle-même, soit pour un marchand de 
lait ou un distributeur, vend des produits laitiers 
dont elle fait la livraison. 

7.— Livreur: — Signifie toute personne em-

Eloyée par un marchand de lait et préposée à la 
vraison de produits laitiers, au charroyage ainsi 

qu'à tout ouvrage général dans une fabrique. 

o.— Milk product: - Means any milk, whether 
plain or pasteurized, cream, condensed milk, 
evaporated milk, milk powder, butter, cheese, 
ice cream and any other milk or transformed 
product or by-product. 

6.— Producer: - Means: 
1.— Any person, partnership, association, 

company or corporation selling or delivering 
milk or cream coming from its cattle, or 

2.— Any co-operative society or syndicate, 
formed for the purpose of selling milk or cream 
on behalf of its members or of other producers. 

c.— Milk dealer: - Means any person, part­
nership, association, company, corporation or 
co-operative society who derives from its cattle 
or buys or receives from a producer a certain 
milk product for the purpose of reselling it, 
whether plain or transformed. 

d.— Unpasteurized milk dealer: — Means a 
milk dealer who sells unpasteurized milk pro­
ducts only. 

e.— Distributor: - Means any person, partner­
ship, association, company, corporation or co­
operative society buying from a milk dealer or 
from another distributor a certain milk product 
for the purpose qf selling or delivering same as 
it was received. 

/.— Milk works:— Means any milk dealer's 
establishment used for the reception of any milk 
product to be sold, plain or transformed, whether 
in such establishment or elsewhere. 

g,— The employees, pursuant to the defini­
tion of section 1 of the Collective Agreement Act 
(Revised Statutes of Quebec 1941, chapter 163), 
include the following persons: 

1.— Foreman: —Means a person in charge 
of a milk works. 

2.— Tester: — Means a person, holder of a 
certificate from the Provincial Dairy School, 
who is committed to the sampling of milk and 
cream, to their testing as regards the fat percen­
tage by means of the Babcock method, to the 
supervision of all milk products preparations. 

3.— Production worker: — Means a person 
in charge of the fabrication of a milk product 
in a milk works. 

4.— Service man: 
Category A : — Means any person in charge of 

the reception of milk products, of the Pasteuri­
zation in a milk works, of a stable, or any boiler 
mechanic, engineman and fireman. 

Category B : — Means any washer, bottler, 
ice cream packer, butter cutter and shaper, 
night watchman, yard or stable man, or any one 
committed to the care or milking of cows, or 
anyone whose occupation is not otherwise defined 
in the present section. 

Category C: —Means any person under 17 
years of age committed to the packing of ice 
cream. \ 

5.— Skipper: — Means any person in charge 
of the shipping and delivery of milk products 
in a milk works. 

6.— "Seller: — Means any person who, whether 
on his own account or for a milk dealer or a dis­
tributor, sells milk products and delivers same. 

7 — Deliverer: — Means any person employed 
by a milk dealer and committed to the delivery 
of milk products, to the carting and to any gene­
ral work in a milk works. 
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8.— Aide: — Signifie toute personne qui aide 
le vendeur ou le livreur dans l'exercice de ses 
fonctions. 

9.— Surnuméraire: — Signifie tout salarié tra­
vaillant inoins de 40 heures par s ema ine , à 
l'exception du vendeur et des hommes de service 
de la catégorie C. 

10.— Artisan: — Signifie et comprend tout 
marchand de lait, |>ctit laitier, distributeur ou 
vendeur travaillant Individuellement, en équipe 
ou en société. 

h.— Fêtes d'obligation: — L'expression "Fête 
d'obligation" désigne les jours de fête suivants: 
le Premier de l'An, l'Epiphanie, l'Ascension, 
l'Immaculée Conception, la Toussaint et la Noël." 

" I I . — Juridiction industrielle: — Le présent 
décret régit tous les marchands de lait, les petits 
laitiers, les distributeurs, les employés et les 
artisans de l'industrie du lait, qui exercent leurs 
activités dans la juridiction territoriale du pré­
sent décret." 

" I I I . — Juridiction territoriale: — Pour les fins 
d'application du présent décret, la juridiction 
territoriale comprend les cités de Québec et de 
Lévis et un rayon de 10 milles de leurs limites." 

" IV.— Salaires minima: — Tout salarié, quel 
(pie soit le mode de rémunération, ne devra pas 
recevoir un salaire inférieur à celui mentionné 
ci-après: 

Par semaine 
Contremaître $32.00 
Essayeur et contremaître 32.00 
Essayeur non contremaître 25.00 
Préposé à la fabrication 25.00 
Homme de service: 

Catégorie A 23.00 
Catégorie B 20.00 

l'heure 
Catégorie C 0.25 
(Pas moins de $1.00 pour chaque 

requisition au travail) 
Par semaine 

Expéditeur $23.00 
Vendeur sur la livraison de lait, travail­

lant régulièrement, que la durée heb­
domadaire de travail soit de 65 heures 
ou moins 22.40 

Vendeur de crème à la glace 25.00 
Vendeur de tous autres produits laitiers 22.40 
Livreur 23.00 
Aide 14.00 

l'heure 
Surnuméraire 0.40 

Par semaine 
Artisan $22.40 

Les salaires ci-dessus mentionnés incluent 
l'indemnité de vie chère accordée par le décret 
C P . 9384, régissant les salaires en temps de 
guerre. I l ne devra être faite aucune dimunition 
de salaire d'un salarié pour les jours de fêtes 
d'obligation non ouvrables." 

"V .— Durée du travail: — La durée du travail, 
dans la fabrication, ne doit pas dépasser 57 
heures par semaine et, sur la livraison, 65 heures 
par semaine. 

Le dimanche et les jours de fêtes d'obligation, 
il ne doit pas y avoir de travail-dans la fabrication 
et il ne doit se faire aucun empaquetage de crème 
à la glace dans les cabinets ou «l'une autre ma­
nière, chez les clients, sauf dans les cas d'urgence. 

Lorsque les fêtes d'obligation précèdent ou 
suivent immédiatement un dimanche, un des 
deux jours est ouvrable. 

Suivant la décision du Comité Paritaire aucun 
employeur, employé, artisan ne devra faire de 

H. -Helper: — Means any person who helps 
the seller or the deliverer in the carrying out of 
his functions. 

9.— Occasional employee: - Means any em­
ployee working less than 40 hours per week, 
with the exception of the seller and service men 
of category C. 

10." • Artisan: -Means and includes any 
milk dealer, unpasteurized milk «lealer, distri­
butor or seller working individually, in shift or 
in partnership. 

h.— Religious holidays: The wonls "reli-
ious holidays" mean the following holidays: 
New Year's Day, Epiphany Day, Ascension 
Day, Immaculate Conception Day, All Saints' 
Day ami Christmas Day." 

"H.— Industrial jurisdiction: — The present 
«lecree governs all milk dealers, unpasteurized 
milk dealers, distributors, employees an«l arti­
sans of the milk . .dustry carrying on their acti­
vities within the territorial jurisdiction of the 
present decree." 

" I I I . — Territorial jurisdiction: - For the pur­
poses of enforcement of the present «lecree, the 
territorial jurisdiction comprises the cities *of 
Quebec and Levis ami a radius of 10 miles from 
their limits." 

"IV.- - Minimum wages: -Every employee, 
no matter what mode of remuneration, shall 
not receive less than the following rates: 

Per week 
Foreman $32.00 
Tester and foreman 32.00 
Tester only (not foreman) 25.00 
Production worker 25.00 
Service man: 

Category A 23.00 
Category B 20.00 

Per hour 
Category C $0.25 
(Not less than $1.00 for each cull to 

work) 
Per week 

Shipper $23.00 

Seller on milk delivery, working regu­
larly, whether the weekly duration of • 
work consist of 65 hours or less . . . . 22.40 

Ice cream seller 25.00 
Seller of any other milk products 22.40 
Deliverer 23.00 
Helper 14.00 

Per hour 
Occasional employee $0.40 

Per week 
Artisan $22.40 

The wages above mentioned include the cost 
of living bonus granted by the decree P. C. 9384, 
governing wartime wages. No deduction shall 
be made on the wages of an employee because 
of the days kept as religious holidays." 

" V . — Duration of labour:—The duration of 
labour, in the production, shall not exceed 57 
hours per week, and on the delivery, 65 hours 
per week. 

On Sunday and holidays, no work shall be 
done in the production and no ice cream packing, 
in cabinets or o the rwi se , shall be permitted at 
customers', except in urgent cases. 

When the «lay before or the day after a Sunday 
is a religious holiday, one of these two days 
shall be a working day. 

Pursuant to the decision of the Parity Com­
mittee, no employer, employee or artisan shall 
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livraison de produits laitiers les dimanches et 
jours de fêtes d'obligation, entre le 15 octobre 
et le 15 avril, sauf lorsque ces fêtes d'obligation 
précèdent ou suivent un dimanche, alors qu'on 
peut faire une livraison l'un de ces deux jours. 

Dans les cas urgents et spéciaux, la durée des 
heures de travail peut être prolongée sur la 
livraison, pourvu que le Comité Paritaire en 
soit avisé." 

" V I . — Travail supplémentaire: — Le travail 
supplémentaire comprend tout travail exécuté 
en plus des heures régulières spécifiées dans le 
présent décret, ainsi q u e le travail, les dimanches 
et fêtes d'obligation, exécuté par un salarié non 
obligé de travailler ces jours-là. 

Tout traval supplémentaire sera rémunéré au 
taux de salaire et quart. Toutefois, le vendeur 
qui, après ses heures régulières de travail, remplit 
les fonctions d'un autre salarié, devra recevoir, 
en plus de son salaire, une rémunération égale 
au salaire fixé pour celui dont il remplit les 
fonctions. 

Dans la Cité de Levis, et un rayon de dix milles 
de ses limites, l'employeur pourra cependant 
obliger un salarié, vendeur au gros, à effectuer 
tout travail de livraison ne dépassant pas 65 
heures par semaine." 

" V I I . — Clause relative aux petits laitiers: 

a.— Salaires minima: — Tout salarié d'un 
petit laitier, quel que soit le mode de sa rémuné­
ration, ne devra pas recevoir un salaire inférieur 
à celui mentionné ci-après: 

Par semaine 
Homme de service de toutes catégories $20.00 
Vendeur 15.00 
Aide 10.00 
Artisan 15.00 

6.— Durée du travail:—La durée du travail 
des salariés d'un petit laitier ne devra pas excéder 
70 heures par semaine." 

" V I I I . — Gîte et couvert: — Tout employeur 
qui fournit le gîte et le couvert, ou l'un des deux, 
à son salarié, sans aucune obligation cependant 
de la part de 'ce dernier de les accepter, pourra 
déduire du salaire de ce salarié $1.00 par semaine 
par pièce pour le gîte et $0.20 par repas." 

" I X . — Le vendeur ne sera pas tenu, après sa 
journée régulière, de travailler à l'entretien de la 
fabrique de son employeur ou d'y exécuter des 
opératons mécaniques ou laitières." 

" X . — Tout associé, actionnaire, ou membre 
d'une compagnie, corporation, société ou coopé­
rative, exécutant un travail visé par la présente 
convention devient un salarié au sens de la Loi 
de la Convention collective (S.R.Q. 1941, chapi­
tre 163), et du présent décret, dont l'identité est 
déterminée par la fonction qu'il remplit' '. 

" X I . — L'employeur devra fournir sans charge 
au salarié le costume, s'il en rend le port obliga­
toire." 

" X I I . — L e vendeur, à moins de négligence 
grave, ne sera pas responsable de la dépréciation 
et de l'entretien du matériel à lui confié pour 
l'exécution de son travail." 

"Xni.— Le vendeur ne sera pas responsable 
des pertes de crédits autorisés par l'employeur, 
mais seulement des argents perçus et des crédits 
non autorisés." 

" X I V . — Le salarié devra rembourser à son 
employeur les caisses, bouteilles et bidons à lui 
confiés et non retournés." 

"XV.— L'employeur devra payer au salarié 
les repas pris par celui-ci lorsque dans l'exercice 
de ses fonctions il se trouvera raisonnablement 

make the delivery of milk products on Sunday 
and religious holidays between October 15th 
and April 15th, except when such religious 
holidays fall on Saturday or Monday; in which 
case the delivery may be made on either one 
of these two days. 

In urgent and special cases, the duration of 
working hours may be extended, as regards the 
delivery, provided the Parity Committee be 
so notified." 

" V I . — Overtime tcork: — Overtime work in­
cludes any work performed in excess of the regu­
lar hours of work mentioned in the present decree, 
and any work performed on Sunday and reli­
gious holidays by an employee not compelled 
to work on such days. 

Any overtime work shall be paid for at the 
rate of time ami one quarter. However, tjie 
seller who, after his regular hours of work, does 
the work of another employee shall receive, in 
excess of his wages, a remuneration equal to 
the wage fixed for the employee whose work 
he is performing. 

In the City of Levis, and a radius of ten miles 
from its limits, the employer may however compel 
an employee, wholesale seller, to perform any 
delivery work to the extent of 65 hours per week." 

" V I I . — Provisions respecting unpasteurized 
milk dealers: 

a.— Minimum wages: — Any unpasteurized 
milk dealer's employee, no matter what mode 
of remuneration, shall not receive less than the 
foil wing wages: 

Per week 
Service man — any category $20.00 
Seller 15.00 
Helper 10.00 
Artisan 15.00 

6.— Duration of work: — The duration of 
work of the employee of an unpasteurized milk 
dealer shall not exceed 70 hours per week.'" 

" V I I I . — Room and board: — Every employer 
who furnishes room and or board to his employee, 
tHe latter being not, however, compelled to 
accept same, may deduct from the said em­
ployee's wages $1.00 per week, per room, and 
$0.20 per meal." 

" I X . — The seller shall not be required, after 
his regular day of work, to do maintenance work 
or to perform mechanical or dairy operations 
in the milk works of his employer." 

' X . — Any partner, share-holder or member 
of a company, corporation, partnership or co­
operative society performing work governed by 
the present agreement becomes an employee 
as defined in the Collective Agreement Act 
(R.S.Q. 1941, chapter 163), and in the present 
decree, whose identity is determined by his 
functions." 

" X I . — Should the wearing of a uniform be 
required by the employer, he shall supply same 
without cost to the employees." 

" X I I . — The seller, except in cases of serious 
neglect, shall not be responsible for the depre­
ciation and maintenance of the material en­
trusted to him for the execution of his work." 

" X I I I . — The seller shall not be responsible 
for losses through credits authorized by the 
employer. He shall have to account only for 
the sums collected and the unauthorized credits." 

" X I V . — The employee shall pay to his em­
ployer the cost of the boxes, bottles and milk 
cans entrusted to him and not returned." 

" X V . — The employer shall pay to the em­
ployee the meals taken by the latter on the 
employer's time and when sufficiently away from 
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éloigné de la fabrique et ce, à un taux n'excédant 
pas soixante-quinze ($0.75) cents du repas. 

Au cas de difficulté à ce sujet, la décision du 
Comité Paritaire sera finale." 

" X V I . — Le salarié ayant au moins douze mois 
«le service chez un même employeur aura droit 
annuellement à une semaine de congé payée 
suivant le salaire minimum fixé «lans le présent 
décret. L'employeur aura cependunt le droit 
de «léterminer la «late de ces jours de congé. 

Le salarié aura égaement «Iroit à un jour «le 
congé, payé suivant le salaire minimum fixé «lans 
le présent décret, à la fête de Saint-Jean-Baptiste; 
mais si l'employeur ne peut acconler ce congé 
au salarié le jour même de la fête, le Comité 
Paritaire en déterminera la date." 

" X V I I . — Lorsqu'un employeur réduit la quan­
tité de lait vendu sur une route par un vendeur, 
d'au moins un mois de services, il doit lui payer 
$0.10 par pinte «le lait dont la livraison est 
réduite, et de plus payer à ce vendeur, durant 
les deux mois qui suivent, un salaire non inférieur 
à celui qui lui était payé au moment de la réduc­
tion de la route." 

" X V I I I . — Les employés visés par la présente 
convention qui, tant, au point de vue «lu tarif du 
salaire que de la durée du travail, ont des condi­
tions meilleures que celles prescrites par la pré­
sente convention, continueront d'en bénéficier 
comme si elles étaient stipulées «lans ladite con­
vention." 

Durant les trente jours à compter de la «late 
de publication de cet avis dans la Gazette officielle 
de Québec, l'honorable Ministre du Travail rece­
vra les objections que les intéressés pourront 
désirer formuler contre ladite requête. 

Le Sous-ministre du Travail, 
GÉRARD T R E M B L A Y . 

Ministère du Travail, 
Québec, ce 18 août 1945. 10377-O 

the milk works. The maximum rate for every 
such meal shall be $0.75. 

Should difficulties arise on this matter, the 
decision of the Parity Committee shall be final." 

" X V I . - - A n employee with at least twelve 
months of employment with a same employer 
will be entitled, every year, to a vacation of one 
week, paid according to the minimum wages 
fixed in the present «lecree. However, the desi­
gnation of the date of such vacation shall be 
left with the employer. 

The employee will also be entitled to one day 
off, on St. Jean Baptiste Day, with pay based 
upon the minimum wage stipulated in the pre­
sent decree; should the employer be unable to 
give such holiday to the employee on St. Jean 
Baptiste Day, the Parity Committee shall de­
termine the «late." 

" X V I I . — When the employer reduces the 
quantity of the milk sold on a run by a seller 
with a minimum of one month's service, he shall 
pay such seller $0.10 per quart of milk taken off 
the «lelivery and, for the following two months, 
a minimum wage equal to that which was paicl 
to him at the time of the reduction of the run." 

" X V I I I . — The employees governed by the 
present agreement who, either as regards wage 
rates or the duration of labour, benefit by better 
working conditions than those contained in the 
present agreement, will remain with such better 
con«litions as if they were stipulated in the pre­
sent agreement." 

During the thirty days following the date of 
publication of this notice, the Honourable Minis­
ter of Labour will consider the objections against 
the said petition which the interested parties 
mav desire to set forth. 

GERARD T R E M B L A Y , 
Deputy-Minister of Labour. 

Department of Labour, 
Quebec, August 18th, 1945. 10377-O 

Examen des Agronomes—Agronomists Examination 

La Corporat ion des Agronomes de la province de Québec 

ASPIRANTS A L 'ÉTUDE DE L 'AGRONOMIE 

CANDIDATES T O THE STUDY OF AGRICULTURE 

T a b l e a u contenant les noms, prénoms, âge et domicile des aspirants à l'étude de l'agronomie, ainsi que le nom 
des institutions où ils ont étudié. 

T a b l e containing the names, surnames, age and residence of candidates to the study of Agriculture and also the 
name of the institutions where they have studied. 

Noms et prénoms 

Name and surnames 

Résidence 

Domicile 
Institutions 

Allard, Jules-André. . . 
Arcand, Jérôme 
Arthur, Alfred 
Beauchemin, Leopold . 

Beauchesne, Auguste. . 

Beaumier, M a r c e l . . . . 
Béchard, Albert 
Bélanger, Gaétan 
Bernier, Raymond. . . . 
Biais, Roger 
Blanchet, Henri-Paul . 
Bouchard, Laurent. . . 

Boudreault, Jean-Yves. 
Brassard, Gérard 
Breton, Gaston 
Caron, Gaétan 

La Baie du Febvre (Yamaska), P.Q... 
Ste-Marthe, Cap-de-la-Madeleine, P.Q 
Knowlton, P.Q 

134, rue Marquette, Sherbrooke, P.Q 

St-Jacques de Parisville (Lotbinière), 
P.Q 

Grand'Mère. P.Q 
St-Alexis (Matapédia), P.Q 
1338 est, rue Jean-Talon, Montréal.P.Q 
Malartic, (Abitibi) P.Q 
St-Paul (Montmagny), P.Q 
Breakeyville (Levis) 
Notre-Dame-du-Lac (Témiscouata)... 

378 rue Champ de Mars, Montréal.... 
Arvida, P.Q 
750 rue St-Cyrille, Québec 
6750 rue St-Hubert, Montréal 

23 
20 
21 
24 

21 
22 
22 
10 
24 
23 
22 
24 

16 
20 
19 
21 

Séminaire de Nicolet. 
Académie Pierre-Boucher. 
Knowlton High School. 
Ecole Supérieure d'Agriculture, St«-

Anne-de-la-Pocatière. 

Institut Agricole d'Oka. 
Shawinigan Technical Institute. 
Séminaire de Gaspé. 
Ecole Supérieure St-Viateur. 
Collège de Ste-Anne-de-Ia-Pocatière. 
Collège de Levis. 
Inst. Agricole d'Oka. 
Ecole Sup. d'Agriculture, Ste-Anne-

de-la-Pocatière. 
Ecole Supérieure St-Henri. 
Collège de St-Raymond. 
Inat. Agricole d'Oka. 
Inat. Agricole d'Oka. 
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Caron, Maurice 
Caty, Jean-Guy 
Champagne, Paul-Eugène 
Cloutier, André 
Coallier, Robert 
Couture, Roger 
Couture, UJnc 
I h-sjardins, Jean 
Desmarais, Ernest 
Duval, Pierre 
Emard, Léo-Octave 

Founder, Marcel . . . 
Gagnon, Aldéi 
Gagnon, Roger-Guy 
Gauthier, Rémi 
Gilbert, Roland 
Godbout, Jean 

Grypinich, Stanislas 
Guay, Benoit 
Hardy, Luc 
Harvey, Georges-Hercule. 
Hayes, Claude 
Hudon, Marcel 
Juday, J.-L 
Labelle, Jean-Paul 

Labelle, Paul-Henri 
Lafortune, Léo 
Lincourt, Jean 
Lamarre, Roger 
Lapierre, Noël 
La Salle, Roger 
Lemay, Jean-Paul 
Lemire, Jean-Charles . 
Lemoine, Jos.-Aimé-Gilles 
Loiselle, Roland 
Loranger, Rémi 
Loslier, Jacques 
Martin, Gérard 
Martin, Jacques 
Martineau, André 
Mercier, Maurice, C.S.V.. . 

Moreau, Pierre-André 
Morin, Richard 
Paquette, Michel 
Pcllerin, Aimé 
Perron, Henri-Wilfrid 
Pigeon, Louis-Joseph 

Pilon, Gaston 
Poirier, Jean-Paul 

Poirier, Roland-P 
Poissant, Maurice-Marcel . 
Rain ville, Joseph-Aimé. . . . 
Reid, René 
Rivard, Irénée 
Roberge. Wilfrid 
Rochon, Gilles 
Rousseau, Michel 
Saint-Cyr, Gérard 

St-Michel, Adrien 
Savard, René 
Tremblay, Jacques-L 
Trudelle, Paul 
Vogan, Robert C 

Danville 
1416 rue St-Just, Montréal 
7039, Christophe-Colomb, Montréal. . 
98, ave des ErableB, Québec . , 
Contrecœur, (Verchères) 
St-Jean-CHRYSO8TOME, (Lévis) 
29 rue St-Maxime, Charny (Lévis) . . . 
234 rue Querbes, Outremont 
St-François-du-Lac, (Yamaska) 
11712, rue Persillicrs. Montréal 
1735 rue Centre, 1-ointe St-Charles 

Montréal 
27 rue St-Réal, Québec 
St-Mulo d'Auckland, P.Q 
S (.-Justin (Maskinongé) 
8387 rue De Gaspé, Montréal 
18 rue Dolbeau, Québec 
Frelighsburg, P.Q 

151 rue Lévis, Joliette 
SI-Joseph de Lévis» 
St-Casimir, (Portneuf) 
Moonbeam, Ont 
Ste-Marthe, Cap-de-la-Madeleine . . 
0832 rue des Erables, Montréal . . . . 
Orford Lake, (Brome) 
0543, 2ieme avenue, Rosemont, Mont­

réal 
Beauport (Québec) 
St-Gérard Magella, L'Assomption . . . . 
St-Barthélemi (Berthier). . 
144 rue St-Laurent, Longue nil 
0803 rue Denormanville, Montréal. . . . 
L'Ile-du-Grand-Calumet (Pontiac).. . 
33 rue Girouard, St-Hyaeinthe 
St-Etienne-des-Grès, (St-Maurice).. . . 
4426 rue St-Antoine, Montréal 
298 rue Osborne, Verdun 
Ste-Marthe, Cap-de-la-Madeleine . . . . 
3948 rue St-Hubert, Montréal 
St-Bernard (St-Hyacinthe) 
Châteauguay Bassin • 
164 rue Bel le chasse, Montréal 
Maison Provinciale des Clercs St-

Viateur, Joliette 
60 rue Bagot, Québec 
La Durantaye 
127 rue Labonté, Longueuil 
83 rue St-Valère, Cap-de-la-Madeleine. 
460 rue Wiseman, Montréal 
12745 rue Notre-Dame, Pointe-aux-

Trembles 
81 rue Amherst, Wrightville, P.Q 
254, ouest, Boulevard St-Joseph, Mont­

réal 
1066 rue St-Viateur, Outremont 
Napierville 
St-Prime (Roberval) 
Châteauguay Village 
St-Sylvère (Nicolet) 
St-Henri (Lévis) 
St-Roch-de-l'Achigan 
Acton Vale (Bagot) 
36 rue Mgr Chalifoux, Sherbrooke Est. 

47 rue St-Laurent, Québec 
159 rue Giroux, Loretteville 
113, 9ième avenue, Iberville 
177 rue de l'Epée, Outremont 
206 Pereival Avenue, Montréal 

23 
20 
20 
19 
21 
19 
20 
17 
20 
20 

20 
29 
17 
22 
19 
18 
20 

21 
22 
22 
27 
20 
19 
23 

24 
26 
21 
23 
21 
18 
18 
22 
36 
19 
16 
20 
19 
22 

7 
18 

20 
21 
21 
19 
18 
16 

23 
20 

20 
28 
22 
19 
21 
21 
24 
22 
18 
25 

20 
24 
19 
20 
19 

St-Ferdinand d'Halifax. 
Ecole Dollo. 
Ecole Supérieure St-Viateur. 
Ecole Supérieure Montcalm. 
Collège Ste-Marie. 
Inst. Agricole d'Oka. 
I ust. Agricole d'Oka. 
Ecole Supérieure Querbes. 
Inst. Agricole d'Oka. 
Sir George William. 

Inst. Agricole d'Oka. 
Académie St-Jeun-Baptistc, Québec. 
Inst. Agricole d'Oka. 
Séminaire de Jolie! te. 
Ecole "Le Plateau". 
Ecole Supérieure Montcalm. 
Ecole Supérieure d'Agriculture de 

Sto-Anne-de-la-Pocatière. 
Inat. Agricole d'Oka. 
Collège de Lévis. 
Inst. Agricole d'Oka. 
Inst. Agricole d'Oka. 
Académie lierre-Boucher. 
Ecole Supérieure, St-Viateur. 
Montreal High School. 
Ecole Supérieure de Ste-Anne-de-la-

Pocatière. 
Université Laval. 
Collège de L'Assomption. 
Séminaire de Joliette. 
Collège Ste-Marie. 
Ecole Supérieure St-Viateur. 
Collège St-Alexandre. 
Séminaire de St-Hyacinthe. 
Collège St-Victor de Beauce. 
Collège Ste-Marie. 
Ecole Supérieure Richard. 
Académie Pierre-Boucher. 
Ecole Supérieure "Le Plateau" 
Séminaire de St-Hyacinthe. 
Ecole Supérieure St-Henri. 
Ecole Supérieure St-Viateur. 

Clercs de St-Viateur, Joliette. 
Institut Thomas. 
Inst. Agricole d'Oka. 
Ecole Supérieure St-Stanislas. 
Académie Pierre-Boucher. 
Strathcona Académie. 

Inst. Agricole d'Oka. 
Inst. Agricole d'Oka. 

Collège Ste-Marie. 
Collège Brébeuf. 
Inst. Agricole d'Oka. 
Collège St-Joseph, Berthierville. 
Séminaire de Valloyfield. 
Séminaire de Nicolet. 
Inst. Agricole d'Oka. 
Inst. Agricole d'Oka. 
Inst. Agricole d'Oka. 
Ecole Supérieure d'Agriculture de 

Ste-Anne-de-la-Pocatière. 
Institut Thomas. 
Séminaire de Québec. 
Ecole Supérieure "Le Plateau". 
Inst. Agricole d'Oka. 
Montreal West High School. 

Montréal, le 1er août 1945.— Montreal, August 1st, 1945. 

10254-32-2-O 

Le Secrétaire-trésorier, 
RENE MONETTE, 

Secretary-Treasurer. 

Minutes de notaire 

Avis est par le présent donné, conformément 
aux dispositions du Code du Notariat, qu'une 
requête a été présentée à Son Honneur le Lieu­
tenant-Gouverneur en conseil par Me Gustave 
Lemire, notaire, demeurant et pratiquant à 
L'Assomption, district judiciaire de Joliette, par 
laquelle il demandera la transmission, en sa faveur 
des minutes, répertoire et index de feu François-
Xavier Lemire, en son vivant notaire de L'As­
somption, district judiciaire de Joliette. 

Québec, ce 1er août 1945. 
Le Sous-secrétaire de la Province, 

10219-31-5-O JEAN BRUCHESI. 

Notarial Minutes 

Notice is hereby given, pursuant to the provi­
sions of the Notarial Code, that a petition has 
been presented to His Honour the Lieutenant-
Governor in Council, by Me Gustave Lemire, 
notary, residing and practising at L'Assomption, 
judicial district of Joliette, whereby he asks for 
the transfer, in his favour, ot the minutes, reper­
tory and index of the late François-Xavier Le ­
mire, in his lifetime notary of L'Assomption, 
judicial district of Joliette. 

Quebec, this 1st of August, 1945. 
JEAN BRUCHÊSI, 

10219-31-5 Under Secretary of the Province. 
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Avis est par le présent donné, conformément 
aux dispositions du Code du Notariat, qu'une 
requête a été présentée à Son Honneur le Lieu­
tenant-Gouverneur en conseil, par M . Louis-
Joseph Marsolais, notaire, demeurant et prati-

Îuant à St-Jean de Matha, district judiciaire de 
oliette, par laquelle il demande la transmission, 

en sa faveur, des minutes, répertoire et index de 
Me Amédée Dugas, en son vivant notaire de St-
Jean de Matha, district judiciaire de Joliette. 

Québec, leJ6 juillet 1954. 
Le Sous-secrétaire de la Province, 

10057-29-5-O JEAN BRUCHÊSI. 

Proclamations 

Canada, 
Province de EUG. FISET 

Québec. 

, J L- N 
GEORGE VI, par la grâce de Dieu, Roi de 

Grande-Bretagne, d'Irlande et des territoires 
britanniques au delà des mers, défenseur de 
la foi, empereur des Indes. 
A tous ceux qui ces présentes lettres verront 

ou qu'icelles pourront concerner, 
SALUT. 

PROCLAMATION 
L'Assistant-procureur ( A T T E N D U que l'arti-

généralsuppléant, < cie 15 de la Loi 
P. FRENETTE. \ rétablissant la Régie pro­

vinciale des transports et communications et la 
Régie provinciale de l'électricité (9 George VI , 
chapitre 21), décrète que ladite loi entrera en 
vigueur à la date qu'il plaira au Lieutenant-
gouverneur en conseil de fixer par proclamation; 

ATTENDU qu'il y a maintenant lieu de fixer la 
date de l'entrée en vigueur de ladite loi. 

A CES CAUSES, de l'avis et du consentement de 
Notre Conseil Exécutif exprimé dans l'arrêté en 
conseil N ° 2911, du 3 août 1945 et conformément 
aux dispositions de l'article 15 de la Loi 9 George 
VI, chapitre 21, Nous avons décrété et ordonné 
et par les présentes décrétons et ordonnons que 
la date de l'entrée en vigueur de ladite loi inti­
tulée: "Loi rétablissant la Régie provinciale des 
transports et communications-et la Régie provin­
ciale de l'électricité" soit fixée au premier sep­
tembre 1945. 

D E TOUT CE QUE DESSUS, tous Nos féaux sujets 
et tous autres que les présentes peuvent concer­
ner sont requis de prendre connaissance et de se 
conduire en conséquence. 

E N FOI DE QUOI, NOUS avons fait rendre Nos 
présentes lettres patentes et sur icelles apposer 
le grand sceau de Notre Province de Québec; 

TÉMOIN: Notre très fidèle et bien-aimé le Major-
Général l'honorable Sir EUGÊNE-MARIE-
JOSEPH FISET, K t , C.M.G., D.S.O., M.D., 
Lieutenant-gouverneur de Notre dite province 
de Québec. 

Donné en Notre hôtel du gouvernement, en 
Notre cité de Québec, de Notre province de 
Québec, ce TREIZIEME jour d'AOUT en 
l'année mil neuf cent quarante-cinq de l'ère 
chrétienne et de Notre Règne la neuvième 
année. 
Par ordre, 

Le Sous-secrétaire de la Province, 
10373-O JEAN BRUCHÊSI. 

Notice is hereby given, pursuant to the pro­
visions of the Notarial Code, that a petition has 
been presented to His Honour the Lieutenant-
Governor in Council, by Mr. Louis-Joseph Mar­
solais, notary, residing and practising at St-Jean 
de Matha, judicial district of Joliette, whereby 
he asks for the transfer, in his favour, of the 
minutes repertory and index of Me Amédée 
Dugas, in his lifetime notary of St-Jean de 
Matha, judicial district of Joliette. 

Quebec, July 16th, 1945. 
JEAN BRUCHÊSI, 

10057-29-5 Under Secretary of the Province. 

Proclamations 

Canada, 
Province of EUG. FISET 

Quebec. 
[L. S.] 

GEORGE VI, by the Grace of God, of Great 
Britain, Ireland and the British Dominions 
beyond the Seas, King, Defender of the Faith, 
Emperor of India. . 
To all to whom these presents shall come or 

whom the same may concern. 
GREETINC ;. 

PROCLAMATION 

P. FRENETTE, / Y W H E R E A S section 15 of 
Assistant Deputy < V V ^ n e \ c i £Q reestablish 
Attorney General. \ the Provincial Transportation 
and Communication Board and the Provincial 
Electricity Board (9 George VI , chapter 21), 
enacts that the said Act shall come into force 
on such date as it may please the Lieutenant-
Governor in Council to fix by proclamation; 

WHEREAS it Is now expedient to fix the date 
of the coming into force of the said Act. 

THEREFORE with the advice and consent of 
Our Executive Council expressed in the Order 
in Council No 2911, of the 3rd of August, 1945, 
and in conformity with the provisions of section 
15 of the Act 9 George VI , chapter 21, We have 
enacted and ordered and do hereby enact and 
order that the date of the coming into force of 
the Act intituled: "Act to reestablish the Pro­
vincial Transportation and Communicaton 
Board and the Provincal Electricity Board", 
be fixed to the first of September, 1945. 

O F ALL OF WHICH Our loving subjects and all 
others whom these present may concern, are 
hereby required to take notice and to govern 
themselves accordingly. 

I N TESTIMONY WHEREOF, We have caused these 
Our Letters to be made Patent and the Great 
Seal of Our Province of Quebec, to be hereunto 
affixed; 

WITNESS: Our Right Trusty and Well Beloved 
Major General, the Honourable Sir EUGENE-
MARIE-JOSEPH FISET, K t , C.M.G..D.S.O. 
M.D., Lieutenant-Governor of Our said Pro­
vince of Quebec. 

At Our Government House, in Our City of 
Quebec, in Our Province of Quebec, this 
T H I R T E E N T H day of AUGUST, in the year 
of Our Lord, nineteen hundred and forty-five, 
and the ninth year of Our Reign. 

By command, 
JEAN BRUCHÊSI, 

10373 Under Secretary of the Province. 
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Siège social 

CADILLAC GOLD FIELD LIMITED 
(No |MM\soiial liability) 

AVIS 

Avis "est donné Que la compagnie "Cadillac 
Gold Field Limited" (No personal liability), 
constituée en corporation sous la IAÙ des com­
pagnies minières de Québec, en «late du 26 mui 
1945, et ayant son bureau principal dans la cité 
«le Montréal, a établi son bureau à loi) ouest, 
rue Craig, Chambre 616, Montréal, P.Q. 

A compter «le la «late du présent avis, ledit 
bureau est considéré par la compagnie comme 
«'•tant son bureau principal. 

Donné à Montréal, ce 4ième jour «le juillet 1945. 
1/e Secrétaire, 

10361-O JEAN NOEL. 

Soumissions 

Head office 

y CADILLAC GOLD FIELD LIMITED 
. (No personal liability) 

NOTICE 

Notice is hereby given that the Cadillac Gold 
Field Limited (No personal liability), company 
incorporated under the Quebec Mining Compa­
nies' Act, on the 26th day of May, 1945, and 
having its head office in the city of Montreal, 
has established its office at 159, Craig Street, 
West, Room 616, Montreal, P.Q. 

From and after the date of this notice, the 
said office shall be considered by the company 
as being the head office of the company. 

Dated at Montreal, this 4th day of July, 1945. 
JEAN NOEL, 

1036 l-o Secretary. 

Tenders 

MUNICIPALITÉ DE LA VILLE DE BELLETERRE 

Avis public est par les présentes donné: 
1° Que «les soumissions cachetées et endossées 

"Soumissions pour obligations • — Règlement 
N ° 2", seront reçues par le soussigné, jusqu'à 
cinq-heures de l'après-midi, lundi, le 3 septembre 
1945, pour l'achat «l'une émission d'obligations 
«latées du 1er mars 1945, pour un montant de 
$90,000 portant intérêt au taux de 3% l'an, 
payable semi-annuellement les 1er mars et 1er 
septembre, le capital étant remboursable en 
série à compter du 1er mars 1946 au 1er mars 
1957. Ces obligations font partie d'une émis­
sion autorisée en vertu du règlement N ° 2. 
Cet emprunt a pour objet de défrayer le coût 
d'aqueducs et d'égouts dans la municipalité 
de Belleterre. 

Le capital et les intérêts sont payables à la 
Banque Canadienne de Commerce à Belleterre, 
Montréal ou Toronto. 

2° Que des soumissions cachetées et endossées 
"Soumissions pour obligations — Règlement 
N ° 3" seront reçues par le soussigné, jusqu'à 
cinq heures de l'après-midi, lundi, le 3 septembre 
1945, pour l'achat d'une émission d'obligations 
datées du 1er mars 1945 pour un montant de 
$30,100 portant intérêt au taux de 3% l'an, 
payable semi-annuellement les 1er mars et 1er 
septembre, le capital étant remboursable en 
série à compter du 1er mars 1946 au 1er mars 
1961. Ces obligations font partie d'une émis­
sion autorisée en vertu du règlement N ° 4. Cet 
emprunt a pour objet de défrayer le coût d'un 
réseau électrique municipal dans la municipalité 
de Belleterre. 

Le capital et les intérêts sont payables à la 
Banque Canadienne de Commerce à Belleterre, 
Montréal ou Toronto. 

Chaque soumission devra être accompagnée 
d'un chèque visé égal à 1% du montant de 
l'emprunt et devra spécifier si le prix offert com­
prend ou non l'intérêt accru sur les obligations 
à la date de leur livraison. Ces obligations seront 
ouvertes en séance publique, mardi, le 4 sep­
tembre 1945 à 8 heures p.m. 

Le conseil se réserve le droit de rembourser 
par anticipation, à toute date d'échéance d'inté­
rêt, les obligations susmentionnées, à leur valeur 

M U N I C I P A L I T Y OF THE T O W N OF BELLETERKE 

Public notice is hereby given: 
1. That tenders sealed and endorsed "Tenders 

for Bonds — By-Law No. 2" will be received 
by the undersigned, until five o'clock in the 
afternoon on Monday, September the 3rd, 1945, 
for the purchase of an issue of Bonds dated 
March 1st, 1945, for an amount of $90,000.00 
bearing interest at the rate of 3% per annum, 
payable semi-annually on the 1st of March and 
the 1st of September, the capital being redeema­
ble serially from March 1st 1946 to March 
1st, 1957. These bonds are part of an issue 
authorized in virtue of By-Law No. 2. The 
object of the loan is to defray the cost of water­
works and sewers in the Municipality of Belle­
terre. 

Capital and interest are payable at the Cana­
dian Bank of Commerce in Belleterre, Montreal 
or Toronto. 

2. That tenders sealed ami endorsed "Tenders 
for Bonds—By-Law No. 3" will be received 
by the undersigned, until five o'clock in the 
afternoon on Monday, September the 3rd, 1945, 
for the purchase of an issue of bonds dated 
March 1st, 1945, for an amount of $30,100.00 
bearing interest at the. rate of 3% per annum, 
payable semi-annually on the 1st of March ami 
the 1st of September, the capital being redeema­
ble serially from March 1st 1946 to March 1st, 
1961. These bonds are part of an issue autho­
rized in virtue of By-Law No. 3. The object 
of the loan is to defray the cost of a municipal 
electricity system in the Municipality of Belle­
terre. 

Capital and interest are payable at the Cana­
dian Bank of Commerce in Belleterre, Montreal 
or Toronto. 

Each tender must be accompanied by an 
accepted cheque equal to 1% of the amount of 
the loan and specify whether the price offered 
does or does not include the interest accrued on 
the bonds at the time of their delivery. These 
tenders will be opened during a public sitting 
Tuesday, September the 4th, 1945, at 8 o'clock 
p.m. 

The Council reserves its right of redeeming by 
anticipation, at any interest maturity date, the 
bonds above mentioned, at their face value, 
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nominale, après voir donné les avis publics requis 
par la loi et suivant les dispositions déterminées 
par la loi chapitre 212, S.R.Q., 1941. 

Le conseil se réserve le droit de n'accepter 
ni la plus haute ni aucune des autres soumissions. 

Belleterre, le 11 août 1945. 
Le Secrétaire-trésorier, 

10374 FREDERIC HEBERT. 

after the public notices requested by the law 
and complying with the conditions determined 
by the law, Chapter 212, R.S.Q., 1941. 

The Council reserves its right of accepting 
neither the highest nor any other tenders. 

Belleterre. August 11th, 1945. 
FREDERIC HEBERT, 

10374-o Secretary-Treasurer. 

V E N T E S P A R SHERIFS 

AVIS PUBLIC est par le présent donné que 
les TERRES et HÉRITAGES sous-mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs, tel que metionné plus bas. 

A B I T I B I 
Cour de Magistrat — District d'Abitihi 

M*» Q9KK i T ES COMMISSAIRES D'Ê-
in ^ o o , j L, COLES DE LA M U N I C I ­

P A L I T É SCOLAIRE de la VILLE D'AMOS, 
versus A I M É MASSICOTTE, de Montréal, 
ROMÉO MASSICOTTE,de La Tuque, FLEU-
RANGE VALIQUETTE et FERNANDE V A -
LIQUETTE. toutes deux d'Amos; ALFRED 
VALIQUETTE, d'Amos, en sa qualité de tu­
teur à MUGUETTE VALIQUETTE, FER­
N A N D VALIQUETTE. et JEAN-LOUIS VA­
LIQUETTE, enfants mineurs héritiers de Dame 
Herménégilde Massicotte, en son vivant d'Amos, 
à savoir: . 

Comme appartenant aux défendeurs le lot de 
terre numéro neuf (9) du Bloc numéro quinze 1(5) 
du cadastre officiel pour la ville d'Amos, avec 
bâtiments y élevés, circonstances et dépendan­
ces, sera vendu à la porte de l'église paroissiale 
d'Amos, Mardi le vingt-huit août 1945, à dix 
heures du matin. 

Le Shérif, 
Cabinet du Shérif, J.-U. DUMONT, 
Amos, 18 juillet 1945. 10183-30-2-O 

Première insertion, 28 juillet 1945) 

M O N T R É A L 

Fieri Facias de Terri» 
Cour Supérieure—District de Montréal 

Montréal, à savoir: j "V/TORRIS MOSCOVIT-
N ° 235702 ) i V A CH, marchand, des 

cité et district de Montréal, et y faisant affaires 
seul comme tel sous la raison sociale de "CRAIG 
OFFICE A N D STORE EQUD7MENT", de­
mandeur vs JOHN FRANCIS WHITE, des cité 
et district de Montréal, et y faisant affaires seul 
comme tel sous la raison sociale de " W H I T E 
HARDWARE COMPANY", défendeur. 

Un emplacement ayant front sur la rue Cardi-
dinal, dans la ville de St-Laurent, mesurant qua­
rante-quatre pieds et cinq dixièmes de pied de 
large sur cent vingt-cinq pieds de profondeur, et 
composé: de 1° Un lopin de terre connu et désigné 
comme étant le lot numéro quatre cent cinquante-
deux de la subdivision officielle du lot numéro 
quatre cent soixante et huit (N° 468-452) aux 

SI an et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
t-Laurent, comté de Jacques-Cartier, mesurant 

vingt-six pieds de largeur sur cent vingt-cinq 
pieds de profondeur; 2° un autre lot de terre 
connu et désigné comme étant le lot numéro Un 
de la subdivision officielle du lot numéro quatre 
cent cinquante-trois du lot originaire numéro 
quatre cent soixante et huit ( N ° 468-453-1) 
auxdits plan et livre de renvoi officiels de la pa­
roisse de St-Laurent, comté de Jacques-Cartier, 
mesurant dix-huit pieds et cinq dixièmes de pied 

SHERIFFS' SALES 

PUBLIC NOTICE is hereby given that the 
undermentioned LANDS and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold at the respect­
ive times and places mentioned below. 

A B I T I B I 
Magistrate's Court — District of Abitibi 

v aau J T H E SCHOOL COMMIS-
« , J-OO j i SIONNERS OF T H E 

SCHOOL M U N I C I P A L I T Y OF THE TOWN 
OF AMOS; versus A I M E MASSICOTTE, of 
Montreal, ROMÉO MASSICOTTE, of La Tuque. 
FLEURANGE VALIQUETTE and FERNAN­
DE both of Amos; ALFRED VALIQUETTE, 
of Amos, in his quality of tutor to MUGUETTE 
VALIQUETTE, FERNAND VALIQUETTE 
and JEAN-LOUIS VALIQUETTE, minor chil­
dren heirs of Dame Herménégilde Massicotte, 
in her lifetime of Amos, to wit. 

As belonging to the defendants, the lot of land 
number nine (9) of Block number fifteen (15), 
of the official cadastre for the town of Amos— 
with building thereon erected, circumstances and 
dependencies, will be sold at the parochial church 
door of Amos, on Tuesday, the Twenty-Eighth 
of August, 1945, at Ten o'clock in the forenoon. 

J. U. DUMONT, 
Sheriff's Office, Sheriff, 
Amos, July 18th, 1945 10183-30-2-o 

(Fist insertion, July 28th, 1945) 

M O N T R E A L 

Fieri Facias de Terris. 
Superior Court—District of Montreal 

Montreal, to wit: < "V/fORRIS M O S C O -
No. 235702 ) i V l y i C T H , merchant, of 

the city and district of Montreal, and there car­
rying on business alone as such under the firm 
name of CRAIG OFFICE A N D STORE EQUIP­
MENT, plaintiff; ys JOHN FRANCIS WHITE, 
of the city and district of Montreal, and there 
earring on business alone as such under the firm 
name of WHITE HARDWARE COMPANY, 
defendant. 

An emplacement fronting on Cardinal St. hi 
the Town of St-Laurent, measuring forty-four 
feet and five tenths of a foot, in width by One 
hundred and twente-five feet in depth, and com­
posed: 1. Of the lot of Land known and designat­
ed as being the lot number Four hundred and 
fifty-two of the Official Subdivision of the lot 
Number Four Hundred and sixty-eight (No. 
468-452) of the official plan and book of reference 
of the parish of St-Laurent, county of Jacques-
Cartier, measuring twenty-six feet in width by 
one hundred and twenty-five feet in depth; 2. 
Of another lot of land known and designated as 
being the lot number One of the official Subdivi­
sion of the lot number four hundred and fifty-
three of the original lot number four hundred and 
sixty-eight (No. 468-453-1) of the same plan and 
book of reference of the parish, of St-Laurent, 
county of Jacques-Cartier, measuring eighteen 
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de largeur sur cent vingt-cinq pieds de profon­
deur; avec les bâtisses dessus érigées, portant le 
numéro civique 117 de ladite rue Cardinal, dont 
ledit mur nord-est est mitoyen". 

Pour être vendu, à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le trente-unième jour d'août prochain, 
à dix heures du matin. 

Le Shérif, 
Bureau du Shérif, L.-P. CAISSE. 

Montréal, 25 juillet 1945. 10187-30-2 
[Première insertion, 28 juillet 1945] 

feet and five tenths of a loot in width by one 
hundred and twenty five feet in depth; with 
buildings thereon erected, bearing the civi said 
117 of said Cardinal Street, whereof the N. 
North-Must wall is mitoyen." 

To be sold, at my office, in the city of Montreal, 
on the thirty-first day of August next, at ten 
o'clock in the forenoon. 

L. P. CAISSE, 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal, July 25th, 1945. 10187-30-2-O 
(First insertion, July 28th, 19451. 
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